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HONDUEAS

Puerto Cortes,08 de agosto de 2023
Lic. Gisela Claudeth Paz
Comprador Público Certificado No.164
Empresa Nacional Portuar¡a

ENP.LPN.GC-02.2023,/

Pliego de Condiciones: consiste en el SUMINISTRO E

INSTAUTCION DE EQUIPOS DE AIRE ACONDICIONADO PARA UT

EMPRESA NACIONAL PORTURIA.

Estimada licenciada Paz,

r' En cumplimiento de lo dispuesto en el PACC de la Empresa Nacional Portuaria, por la presente
solicitamos la Certificación de Calidad a los documentos de la Licitación Prlblica Nacional para
el proceso cuyo obieto consiste en el SUMINISTRO E INSTAIACION DE EQUIPOS DE AIRE
ACONDICÍONADO PARA LA EMPRESA NACIONAL PORTUARTA. y cuyo costo se estimó en
L4,l+3,O76,50,' para lo cual adjunto los documentos que han sido preparados de
conformidad al formulario Armonizado de Licitación Pública Nacional. Los datos específicos
de este proceso son los sigu¡entes:

r' Descripción de la Licitación: SUMINISTRO E INSTALACIoN DE EQUIPOS DE AIRE
ACONDICIONADO PARA LA EMPRESA NACIONAL PORTUARI,A

/ Aprobación por autoridad competente para el inicio del proceso: Sesión Ordinaria 918-
2023

r' El método propuesto: Licitación Pública Nacional
r' ElNo. de ldentificación en el PACC de este proceso es:42120.02
r' Fecha Propuesta de Apertura de Ofertas: (26 de sept¡embre 2023)
r' Los fondos de esta adquisición son de fuente: Propios de la Empresa Nacional Portuaria
/ El número de Lotes propuestos son: NO APLICA

Agradeceremos
posible.

Atentamente,

n de calidad del Pliego de Condiciones a la brevedad

. LUCILA DEL CID LOPEZ

DIRECTORA UNIDAD DE ADQUISICIONES

EMPRESA NACIONAL PORTUARTA

R.T.N: 05069001O47110

TRABAJAMOS POR LA REFUNDACION DEL PAIS
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EMPRESA NACIONAL PORTUARIA

UNIDAD DE ADqU15ICIONES

PACC €NP 2023

MODIFI( CION No.4/ MODUIO PACC HON DUCOM PRAS VERSION No.5
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tt
OROEN DE SUMINISTRO

EMPRESA NACIONAL PORTUARIA
PUERTO CORTES HONDURAS. C A

ORDEN DE SUIVINISTRO

NO

Fecha

Dependencia U n idad de lnqeniería

NOMBRE DEL SUMINISTRO: "SUMINISTRO E INSTALACION DE EQUIPOS AIRE
ACONDICIONADO PARA LA EMPRESA NACIONAT PORTUARIA"

DESCRIPCION OEL SUMINISTRO: Sumrnistro, instalación de 87 4Jnidades de Aire
Acondicionado. 39 Tipo Minlsprir de 60.000 Bru/Qzov t6ohz). í Tipo [/in¡sprit de 36,000 BTUI
(220vi60h2). 23 T¡po M¡niSprit de 24000 Blu (220Y160h2), 15 Tipo MiniSpl¡r '18,000 BTU/
1220V t60hz) y 3 Tapo lMin¡Split de 12,000 BTt ( F 1220V 160l,2), todas minio 13 SEER, 220 V.,
Control Remoto. Enfriamiento Rápido. para la Empresa Nacional Poñuar¡a.

PRESUPUESTO BASE:

SUPERVISOR:

FECHA OE INICIO:

FECHA DE FINALIZACTóN:

EJECUCIÓN POR:

LPS.4,143,076.50,/

A definir en la Orden de ln¡c¡o

Pendrente

60 dias calendario a partir de la orden de inicio
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NOMBRE DEL SUMINISTRO E INSTALACION
"SUMINISTRO E INSTALCION DE EQUIPOS AIRE ACONDICIONADO PARA LA EMPRESA

NACIONAL PORTUARIA "

LOCALIZACION DEL SUMINISTRO E INSTALACION

El sitio de ejecución es dentro del recinto portuario en Puerto Cortés, una vez entregados

a la E.N.P, se realizara la distribución a los departamentos donde será instalada cada

unidad.

JUSTIFICACION DEL SUMINISTRO E INSTALACION

Debido que la mayoría de las unidades de aires acondicionados ya cumplieron con su vida

útil y en vista de mantener un ambiente de trabajo climatizado para garantizar el buen
funcionamiento de los equipos y un clima agradable de trabajo a los empleados, se solicita
la compra de un lote de diferentes capacidades de Aires Acondic¡onados, Tipo Minisplit.

DESCRIPCION DEL SUMINISTRO E INSTALACION DE 87 UNIDADES DE AIRE

ACONDICIONADO TIPO MINISPLIT

Suministro e instalación de 35 unidades de Aire Acondicionado Tipo Minisplit de 60,000
BTU (5ton.) (Z2OV l6)hz), Suministro de 04 unidades de Aire Acondicionado Tipo Minisplit
de 60,000 BTU (Ston.) 1220V /6)hz), Sumin¡stro e instalación de 07 unidades de Aire
Acondicionado Tipo Minispl¡t de 36,000 BTU (3ton.) l22OV /6]hz\, Suministro e instalación
de 22 unidades de Aire Acond¡cionado Tipo Minisplit de 24,000 BTU (220Vl60h2),
Suminastro de 01 unidad de Aire Acondicionado Tipo Minispl¡t de 24,000 BTU (220V/60h2),
Sum¡n¡stro e instalación de 09 unidades de Aire Acondic¡onado T¡po Minisplit de 18,000
BTU (220vl60h2), Suministro de 06 unidades de Aire Acondicionado Tipo Minisplit de
18,000 BTU i,220V l6ohz), Suministro e instalación de 03 unidades de Aire Acondicionado
Tipo Minisplit de 12,000 BfU 0 F /Z2OV /60h2), cad a uno de los equipo deberá ser como
mÍnimo L3 SEER, 220 V, Control Remoto el precio total del Suministro e instalación de
equipos aire acondicionado para la Empresa Nacional Portuaria ya incluye el 15% de lSV"

FORMA DE CONTRATACION
Se contratara mediante un proceso sigu¡endo los lineam¡entos y procesos que dictan la
Ley de Contratación del estado y su reglamento, para este monto de contratos.

DURACION DEL SUMINISTRO E INSTALACION
El proyecto tendrá una duración de sesenta días (60 días) Calendario a partir de la orden
de inicio emitida por la Unidad de lngeniería de la ENP.

GARANTIA DE CALIDAD
Se requiere una GarantÍa de Calidad de 12 meses, para estos equ¡pos

0001229
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CLASIFICACION DEL GASTO

Fondos propios de la Empresa Nacional Portuar¡a, con

Presupuesto aprobado para el año 2023.

asignación para el Ejercicio del

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Todas Ias actividades se desarrollaran de manera ordenada, procurando el contratista
s¡empre tener el área limpia y despejada para el desarrollo de otras actividades de la ENP.

La forma de pago se realizara de la siguiente manera el 100% del valor del contrato al

finalizar Ios trabajos de suministro e instalación del total de las máquinas.

Suministro e instalación de 35 unidades de Aire Acondicionado Tipo
Minisplit de 60,000 BTU (5 ton.) (220vl60h2), mínimo 13 SEER Control
Remoto, Incluyen: lnstalación y todos los materiales /componentes para la instalación

de las equipos, para la instalación de estos equipos el contratista deberá considerar 20

pies de tuberÍa de cobre por cada unidad.

Suministro de 04 unidades de Aire Acondicionado Tipo Minispl¡t de 50,000
BTU (5 ton.) (220V/'Ohzl, mínimo 13 SEER Control Remoto, rncluyen: Kit de

materiales /componentes para su instalación, deberá suminjstrar 20 pies de tubería de

co bre por cada unidad.

Suministro e instalación de 07 unidades de Aire Acondicionado Tipo
Minisplit de 36,000 BTU (3 ton.l (22OVl60hz), mínimo 13 SEER Control
Remoto, lncluyen: lnstalación y todos los materiales/componentes para instalación
básica de los equipos, el contratista deberá considerar 20 pies de tubería de cobre por
cad a eq u ipo.

Suministro e instalación de 22 unidades de Aire Acondicionado Tipo
Minisplit de 24,000 BTU (220vl60h2), mínimo 13 SEER, Control Remoto,
lncluyen: Instalación y todos los materiales /componentes para la instalación básica de los

equipos a 10 pies de tuberÍa de cobre. Suministro de tres bombas para drenaje.

0oCI1230
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,. Suministro de 1 unidad de Aire Acondicionado Tipo Minisplit de 24,000 BTU

1220Y/6Ohz), mínimo 13 SEER, ConÜol Remoto, tncluyen: todos los materiales

/componentes para la instalación básica de los equipos a 10 pies de tubería de cobre.

Suministro e instalación de 09 unidades de Aire Acondicionado fipo
,' MiniSplit de 18,000 BTU (220Vhz/50h2) mínimo 13 SEER, Control Remoto,

lncluyen: lnstalación y todos los materiales /componentes para la instalac¡ón básica de los

equipos a 10 pies de tubería de cobre.

Suministro de 06 Tipo Minisplit de 18,000 Bfu l22oYhzl60hz) mínimo 13

SEER, Control Remoto, lncluyen: Instalación y todos los materiales /componentes
para la instalación básica de los equipos 10 pies de tubería de cobre.

Suministro e instalación de 03 Tipo Minisplit de 12,000 BTU (220vl60h2),
mínimo 13 SEER, Control Remoto, tncluyen:todos los m ate ria les/com pon entes para

la instalación básica a 10 pies de tubería de cobre de los equrpos.

Los equipos instalados por el contratista en Puerto Corte's deberán tener una garantía

mÍnima de doce meses por desperfectos mecánicos de fabricación, así mismo el

proveedor no cobrara viát¡cos en caso de llamársele por desperfectos mecánicos de
fabrcación de los equipos sum¡nistrados, además deberá incluir en su oferta un

manten¡miento en doce meses a estos equipos.

Las instalaciones eléctr¡cas serán realizadas por la Empresa Nacional Portuaria

En el caso de las equipos suministrados sin instalación incluida, deberán ser entregadas
con sus respect¡vos kit de materiales básicos para su instalación y estas serán enviadas por
la empresa e instaladas por personal técnico de la E.N.P así mismo el contrat¡sta deberá
dar una garantia de seis meses por estos equipos.
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EMPRESA NACIONAL PORTLARIA
Ubicación; EM PRESA NACIONAL PORTU.ARIA

TO',l.\ l.C,\\'I-ID.\ T \ID \T)
PR¡JCIO

r.rNtTAl¡to,\C]'IvIDAI)

I)ET,l LLE

Suminislro e lnsttlución tle Lni¡lutlcs de.4ires Acon icionolo, Puerlo Corlés,

' .:. :

Suminislro dc Un¡dades dc Aire Acond¡cionado Tipo Minispl¡l de

60-000 Bl-Li rS ron N f?0vr60hz). mininro ll SEER. Conlrol Rcmolo

(allclutc k¡l da [raleriale! par. instalac¡ón. ]f) prds dc ¡uherra dc sobte
por cad¿ equipo) para Puer¡o Cories

7r).000.00u¡ir.iarl 1.00u.00lnstil¡cion de (,nrddJes l( {rrr .\con\lrcio¡3do de 60.ú0U BTt

suminislro de U¡lidades dc Airc Acondic(lnádo Tipo i\'linispll de

16.000 Blt rl ¡on ) l2l0V.6ohz). nürrmoll Shl-R. (\nfrol
Rcn¡oro rnclll]e krl da rnatcrii¡ler p¡rir insl¡l¿crón.lü picj dc tubana de

¡..r,1.1

5i_699 00

t:.600.00.r I .1.,J

\umr¡rJ¡r(' J( l. nrJr,lc. ,ir \rr( \iondr.x)n¡do lrp.] \lrnrSplr¡ !i.
l.l ü10 U lt. rllu\ 6uhrr 0l|rrnro lj SIihR Lir¡rtrol Rcmotorlnclu\.
krl .ie mJlrn.rl(: tlaila¡i 13ru rl:l¡ll.¡Lrn l l{, prcs dc rubcna dc cobr(
por cad cqurpo, l su i¡r¡.¡r,r dc lrcs bo,¡b¡i para iJrcDa.ia para Pucr(r

l un i.i:lrl tli -lt ti 6il.l r r.70

0 un iLl¡Ll 1.i00.00 1i.000.00

I9().8 12.00

11.500.00un rd¡.1 1.i00 0()

5?.7.1t.00

l-100.(n) 1.600.00

i.70 t. ll0. r 6

27 r.525.99
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l.t I.966 l:t
st ll- rI) I \ r. J,52r,6r5.03
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Empresa Nacional Portuaria
Un¡dad de Ingenieria

Departamento de Manten¡m¡ento y Veh¡culos
SUM¡NISTRO E INSTALAC¡óN DE EQUIPOS DE AIRE ACONOTCIONADO PARA LA EMPRESA NACIONAI. PORTUAR¡A

F
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Empresa Nac¡onal Portuar¡a
Un¡dad de Ingenier¡a

Departamento de Manten¡miento y Vehiculos
SUMINISÍRO E INSTALACIóN DE EQUIPOS OE ATRE ACONDICIONADO PARA LA EMPRESA NACIONAL PORTUARIA

EMPRESA NACIONAL PORTUARIA
Ubic¿rcióu: E[IPRESA N.A.CIONAL PORTUARIA

\ (,. AC'I'IYIDAD C.\\'I-IDAI) t. \t I)\l) PRECIO
LINITARIO

1'O'I A L

D ETA LLE

Suministro e lnstol ciótl de Unitlules de Aires Atondicionado, Puerto Cort¿s.

I

Su inistro de Unidades de Aire Acond¡cronado T¡po Mrnisplrl dc

60.000 BTU (5 ron )( 220vr60hz) . minimo ll SEER. Comrol R.moto
(inclu]e kir d. matcriales para instalación.20 pics de ¡uberia de cobrc
por cada equipo) par¿ Pueno Coner

t5 unidad

l[sralación dÉ Uñidades de Aire Acondicionádo d. ó0.000 BTU unirlad

Suminislro de Unidsdes de Aire Acondicionado Tipo Vinisplir dc

ló.000 BTU (l ron.) l:20vi60hz). nrinimoll SEER. Control

RÉnroto.(¡nülute krt de n¡ldr¡¡les par¡ rnst¡lacion. 20 pies de tubrri¡ dc

!'obrc Drtr.adx cour0ot o¿r¡ l\¡eno (bnés.

t¡rridurl

.l u¡r¡(lJ!l

Süninis¡ro dc lJ¡lrdadcs ¡i( Arre Acondicr)nado TiB] iltin'Spl'r de

24.000 BI U (220V/60h2). r¡¡in¡mo Il SEER. Control Remoto (lnclutc
kil de mateflales basicos para inslslación ¡ l0 pies de lubcria dc cobrc
por cada cquipo) I sur¡rinistro de tres bonrbas par¡ drcnaie para Pueno

Coñer.

unid¡d

un r!iü!l

Suminislro dÉ linrdad(s d< Air. .\condici(rnado T¡po Minisplit d.
1E.000 BTtiill0V/60h2) .nir¡rimo !l 5EER. Con¡r(rl Renrdo (lnclu!r
krt dc m¡tcnaleJ berrcoi p¡ra rns¡alicron a l(, préJ de ¡ube¡a dr iohrd
oor cad¡ ¿{uroot o¡ru Pucno (i¡ñ¿s

unidad

u¡rielircl

run iriud

u¡rdad

'l ot¡tl Surr)ini\tr{) e ln\¡¡lx(ión dr I n¡dildrs dc .\ircs -\(r,ndirion¡do, I'ucrto (]orlé\.

S untin ist ro de Ltn idude'^ e .-l ires.lc'on licionudos (olros Puertos¡

l un iil¡rl

rlrl r.l:Ld

un ir,lud

ST B-I o-I \I
ls\ t5,t.1,

s

I ru

rli

lo¡n¡ sur¡inisrro dc t nid¡rlcs dc.\irc! \iiond¡ei¡¡n¡dos (otros l,r¡srfos)
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MEMORANDO
u r-DtMV-31 6-2023

LIC. DAVID RICARDO SUAZO CAC
Director Unidad de Adq iciones

LUIS VENEGAS

Jefe Depto. Mantenimi

A

PARA:

DE:

T>

ASUNTO:

FECHA:

REMISIÓN DE ORDEN E SUMINISTRO PARA
INSTALACIÓN DE AIRES ACONDICIONADOS ENP

06 DE JUNTO 2023

Vehículos (a,Y)

Remitimos a usted, la Orden de Suministro de fecha 19 de mayo 2023:
SUMINISTRO E INSTALACION DE EQUIPOS DE AIRE

AC_oNplqloNADO PABA l,A EMPBE§_A NA_C-I9NA!. f_O[J!fAfl!A", con
los cambios efectuados de las especificaciones detalladas por la Unidad de

Adqursiciones en ITIEI\4ORAND0 UADQ-448-2023, para la continuidad de

su proceso.

Copia: Archivo
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MEMORANDO

PARA: LIC, DAVID RICARDO SUAZO
Director Unidad de Adqulsiciones

DE: ING. NANCY PONCE

ASUNTO:

Dhectora Unidad de Planifcación

MODIFICACION AL PACC

14 dejunio, 2023FECHA:

Asi mismo se le solicita notificar al área responsable de ejqpución una vez sea
publicada la modificación al PACC en la plataforma HONDUQOMPRAS para que
pueda continuar con el proceso correspondiente.

Vo.B
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10 y tio.¡o da¡ 6.qm q!'ñro

i-.¡oro@ co - ¡_r{0r0oEaic!¡rd
Grffi'

loo.@0 00 1
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:

UDP-205-2023

De acuerdo a las diferentes necesidades requeridas por las diferentes
dependencias en donde sol¡citan disponibilidad presupuestaria para incrementos,
traslado de un objeto de gasto a otro y creación qe nuevas líneas
presupuestar¡as, muy respetuosamente se le solic¡ta real¡zar los trámites
correspondientes para incluir en PACC de acuerdo al detalle adiunto.
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DOCT]MENTO DE LICITACIÓN

EMPRESA NACIONAL PORTUARIA

LrcrrACróN púnl,rcA NACToNAL
EI\P.LPN-GC-02-2023

*SUMINISTRO E INSTALACION DE EQUIPOS AIRE
ACONDICIONADO PARA LA EMPRESA NACIONAL

PORTUARIA'

Fuente dc Fin ¡cbmiento: Fondo8 de Ia Emprrsa Nacbnal Porü¡eria

Pucrto CoraÉs, iunio 2O23
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2

PARTE 1 - Procedimientos de Licitación
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3

Seccién I. Instrucciones a los Oferentes

Índice de Cláusul¡s

Prg.

A. Gcnenlid¡des
. Alcance de la licitación
. Fuente de fondos
Fraude y comrpción ..............
Oferentes elegibles

. Elegibilidad de los Bienes y Servicios Conexos

B. Contenido de lm Documentos de Liciteciiln
6. Secciones de los Documentos de Liciación .....
7. Aclaración de los Docr¡mentos de Licitación....
8. Enmienda a los Documentos de Licitación

C. Preparación de las Ofertas .. 10
l09. Costo de la Oferta

10. Idioma de la Oftrta..............

5
5

5
5

6
8

8
8
9
9

I
2
3

4
5

I l. Documentos que co¡¡rponetr la Oferta
12. Formulario de Oferta y Lista de Precios
I 3. Ofertas Altemativas....
14. Precios de la Oferta y Descuentos
15. Moneda de la Oferta.....................
16. Documentos que establecen la elegibilidad del Oferente............
17. Documentos que establecen la elegibilidad de los Bienes y Servicios Conexos ...........
18. Documentos que establecen la conformidad de los Bienes y Servicios Conexos..........
19. Documentos que establecen las Calificaciones del Oferente
20. Período de Validez de las Ofertas
2 l. Ga¡antia de Mantenimiento de Oferta

.. l0

.. l0

.. ll

22. Formato y finna de la Oferta

D. Presentación y Apertura de las Ofertas.............
23. Presentación, Sello e Identificación de las Ofertas ..

24. Plazo para presentarlas Ofertas
25. Ofertas tardias
26. Retiro, sustitución y modificación de las Ofertas
27. Aperh¡ra de las Ofertas.......... .....,.. l8

Evaluación y Compereción de les Ofert$.--.--...

.. l5

.. l6

ll
lt
t2
l3
l3
l3
t4
l4

l6
t6
l7
17

17

t9
l9
20
20
20

ialidad
laración de las Ofertas

plimiento de las Ofertas..

00u1238

oE lrr^¡E¡rro
oE ucÍac¡orE!ras, erores y om§lones

AS



4

32. Examen preüminar de las Ofefas
33. Examen de los Términos y Condiciones; Evaluación Técnica ..........
34. Conversión a utras o la motreda
35. Preferencia nacioml ............
36. Evaluación de las Ofertas...
37. Compa-acion de las Ofertas
3 8. Pos califi cación I del Oferente........................
39. Derecho del comprador a aceptar cualquier oferta y a rechazar cualquiera o todas las

2t
22
22
22
22
24
24

24

24
40. Declaración de Licitación Desierta o

Fracasada.

F. Adjudicacién del Contrato....
4 I. Criterios de Adjudicacióa...........
42. Derecho del Comprador a variar las cantidades en el momento de Ia adjudicación......
43. Notificación de Adjudicación del Contrato.......
¿14. Firma del Conhato
45. Garantia de Cumplimiento del Contrato

25
2s
2s
25
26
27

D€tA¡tl¡ErEO
oE L¡CII¡OO¡ES

0 001239



Seccién I. Instrucciones a los Oferentes

lálcance de Ia
licit¡ción

tl El Comprador indicado en los Datoa de ta Liciteción (DDL)
emite estos Documentos de Licitación para la adquisición de
los bienes y servicios conexos especificados en Sección VI,
Lista de Requisitos. El nombre y número de identificación de
esta Licitación Pública Nacional (IlN), para adquisición de
bienes esüán especificados en los DDL. El nomb,re,

identificació¡ y número de lotes están indicados en los DDL.

12 Para todos los efectos de estos Docrunentos de Licitación:

(a) el termino "por escrito" sipifica comunicación en
forma escrita (por ejemplo, por correo elecfónico) con
pnreba de recibido;

O) "día" sipiñca dia calenda'io

3. Fraude y
corrupción

El Estado Hondureño exige a todos los organismos

ejecüores y ormnismos contatantes, al igual que a todas las
firmas, entidades o p€rsonas oferentes por participar o
participmdo en procedimientos de conratació¡" incluyendo,
entre oüos, solicitantes, oferentes, contratistas, consultores y
concesionarios (incluyendo sus respectivos fr¡ncionarios,
empleados y representantes), observar los mis altos niveles
éticos ú¡rate el proceso de selección y las negociaciones o
la ejecución de un contalo. l,os actos de fraude y comrpción
estiin prohibidos.

Si se conryrobare que ha habido entendimiento melicioso
entre dos o más oferentes, las respectivas ofertas no senán

coosideradas, sin perjuicio de la responsabilidad legal en que

éstos hubieren incu¡rido.

Los actos de fraude y comryción son sancionados por la Ley
de Contratación del Estado sin perjuicio de la
responsabilidad en que se pudiera incurrir conforme al
Código Pe¡al.

3.1

32

33

BAS€§ DE
uctIACtOta

DEPÁATÁTEI{IO
oE L¡CtAalot¡E§
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5

A. Generalidedes

2.1 t¿ coilratación a que se refiere esta Licitación se financiará
con recr¡rsos propios de la Empresa Nacional Portua¡ia.

2. Fuente de
fondos
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4. Oferentes
elegibles

4.1 Po&án participar en esta Licitación todas las empresari que

teniendo plena capacidad de ejacicio, no se hallen
comprendidas en alguna de las circunstancias siguietrtes:

@) Haber sido condenados mediante sentencia firme por
delifos contra la propiedad, delitos contra la fe
pública, cohecho, emiquecimiento illcito,
negociaciones incompatibles con el ejercicio de
funciones públicas, malversación de caudales
prÍrblicos o conhabando y defraudación fiscal,
mientras subsista la condena. Esa prohibición
también es aplicable a las sociedades mercantiles u
otras personas juridicas cuyos adminisúadores o
rq)resentantes se encuenfan en situaciones similares
por actuaciones a nombre o en beneficio de las
mismas;

(b) I{aber sido declarado en quiebra o en concu¡so de
acreedores, mientas no fueren rehabilitados;

(c) Ser firncionarios o empleados, con o sin
remuneración, al servicio de los Poderes del Estado
o de cualquier institución descentralizada,
municipalidad u orsadsmo que se financie con
fondos públicos, sin pefücio de lo preüsto en el
Artículo 258 de la Constitución de la República;

(@ Haber dado lugar, por causa de la que hubiere sido
declarado culpable, a la resolución firme de
cualquier contrato celebrado con la Adminis[ación o
a la suspensión temporal en el Regisro de
Proveedores y Contratistas en tato dure la sanción.
En el primer caso, la prohibición de contratar tendrá
nn¡ dr¡ración de dos (2) años, excepto en aquellos
cÍlsos en que haya sido objeto de resolución en sus
contratos en dos ocasiones, en crryo caso la
prohibición de coaüatar será defiritiva;

(e) Ser cónyuge, persona vinculada por unión de hecho
o parientes denüo del cutrto grado de
s6nsanguinidad o segundo de afinidad de cualquiera
de los funcio¡arios o empleados bajo cuya
respoosabiüdad este la precaliñcación de las
eúpresas, la evaluación de las propuestas, la
adjudicación o la firma del contrato;

(, Trararse de sociedades mercantiles en cuyo capital
social funcionarios o

OEPA¡TATE¡'IO
DE UCÍT CIO|iES

URAAlpl?t L
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4i

que fuüeren influencia por razón de sus cargos o
participren directa o iadirectameüe en cualquier
etapa de los procedimientos de selección de
cotrtatistas, Esta prohibición se rylica también a las
compañias que cuenten con socios que sean
conyuges, p€rsonas vinculadas por rmión de hecho o
parientes dento del cuarto grado de consanguinidad
o segundo de afinidad de los fi¡ncionrios o
empleados a que se refiere el literal anterior, o
aquellas en las que desempeñen, puestos de
direccion o de representación person¡ls con esos
mismos grados de relación o de paentesco;

fu) Haber intervenido directamente o como asesores en
cualquier etapa de los procedimientos de
contratación

(h) Estar suspendido del Registro de Proveedores y
Contratistas o teDer ügente sanción de suspensión
para participa en procedimientos de contratación
administrativa.

(a) la Oferta debera ser firmada de nxrnera que

constituya rma obligación legal para todos los
socios;

@) todos los socios senim responsables mancomutrada y
solidariamente por el cumplimiento del Conbato de
acuerdo con las condiciones del mismo; 

I

(c) uno de los socios debeÉ ser desipado como
fepfeseDtaste y autorizado para coDtraef
responsabiüdades y para recibir instrucciones por y
en nombre de cualquier o todos los miembros del
Consorcio;

(@ Ia ejecución de la totalidad del ConEato, incluyendo
los pagos, se harán exclusivamente con el socio
designado;

(e) con la Oferta se debení prcsentar el Acuerdo de
Consorcio firmado por todas las prtes.

Los Oferentes debenin proporcioúar al Contratante eüdencia
satisfactoria de su continua elegibilida4 en los términos de la

oEP ¡f ¡ElTo
o¡ rEnrgor¡Es

fllt)tZt 2

42 Las Ofertas presentadas por un Consorcio constituido por
dos o más empresÍrs debenfur cumplir con los siguientes
requisitos, a menos que se indique ot*¿ cosa en los DDL:
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cláusula 16.l de las IAO, cua¡do el Contr&nte
razonablemeate la soücite.

5. Elegibifidad de
los Bienes y
Servicios
Cone¡os

5.1 Todos los Bienes y Servicios Conexos que hayan de
suminisha¡se de conformidad con el contrato pueden teoer su
origen en cualquier pais

B. Contenido de los Documentos de Licitación

6. Secciones de los
Ilocumentos de
Licitación

6. I l,os Documentos de Licitación estián compuestos por las Partes
l, 2, y 3 incluidas sus respectivas secciones que a continuación
se indican y deben ser leídas en conjunto con cualquier
enmienda emitida en virtud de la Cláusula 8 de las IAO.

PARTE t - Proccdimlrtos de Licit¡ción

o Sección I. I¡strucciones a los Oferentes gAO¡

r Sección II. Datos de la Licitación (DDL)

o Sección [II. Criterios de Evaluación y Calificación

o Sección IV. Formularios de la Oferta

o Sección V. Paises Elegibles

PARTE 2 -Requisitos de los Bienes y §ervicios

o Secciéo VL Lista de Requerimientos

PARTE 3 - Contrato

o Sección WI. Condiciones Generales del CotrEato (CGC)

o Sección VIU. Condiciones Especiales del Contrato
(cEc)

o Sección IX. Formularios del Contrato

62 El Llamado a Licitación emitido por el Comprador no forma
parte de los Documentos de Licitación.

63 El Comprador no se responsabiliza ps¡ la integridad de los
Documentos de Licit¿ción y sus enmiendas, de no haber sido
obtenidos directamente del Comprador.

6.4 Es responsabilirhd del Oferente examine todas las
instrucciones, formularios, términos y especiñcaciones de los
Documentos de Licitación. [a presentación incompleta de Ia

BASES
rtcr¡ló OE

t0f{
OEPAITA¡€IÍO

DE UC¡TACD¡ES

ffi
00012 4 3
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información o documentación requerida en los Documentos de
Licitación puede constitui¡ causal de rechazo de la oferta.

Todo aquel que haya obtenido de manera oficial los
docnmentos de licitación que requiera alguna aclaración
sobre los Docume os de Licitación deberá comunicarse con
el Comprador por escrito a la dirección del Comprador que se

snminisra en los DDL, El Comprador respondená por escrito
a todas las soücitudes de aclracióo, siempre que dichas
solicitudes las reciba el Comprador por lo menos el número
de dias antes de la fecha lÍmite para la presentación de ofertas
indicado en los DDL. El Comprador enviará copia de las
respuestas, incluyendo una descripción de las consultas
realizadas, sin identificar su fuente, a todos los que hubiesen
adquirido los Documentos de Licitación directamente del
Comprador.

lás respuestas a solicitudes de aclaración se publicanín
ademiás en el Sistema de Información de Contatación y
Adquisiciones del Estado de Hondr¡ras, "HonduCompras",
(www. honducompras.gob.hn).

Si como resultado de las aclaraciones, el Comprador
considera necesario enmendar los Documentos de Licitación,
debera hacerlo siguiendo el proc€dimiento indicado en la
Cláusula 8 y Sub cliusula 24.2, de las IAO.

'7.1

72

8. Enmienda ¡ los
I)ocumentos de
Licit¡ción

El Comprador podrá, en cualqüer momento antes del
vencimiento del plam para presentación de ofertas, enmendar
los Docum€ntos de Licitación mediante la emisión de una
enmienda.

82 Tod¿ enmienda emitida forma¡á parte integral de los
Documentos de Licitación y deberá ser comunicada por
escrito a todos los que hayan obtenido los documentos de
Licitación directamente del Comprador.

83 t¿s enmiendas a documentos de licitación se publicanin
además. en el Sistema de lnformación de Contratación y
Adquisiciones del Estado de Hondr¡ras, "HonduCompras",
(wrvw. honducomoras. gob.lu).

&4 El Comprador podrá, a su discreción, prorrogar el plazo de
presentación de oferas a ñtr de dar a los posiblcs Oferentes
un plazo razonable para que puedan tomar en cuenta las
enmiendas en la preparación de sus ofertas, de conformidad
con la Sub cláusula 24.2 de lx IAO.

8. I

ot¡¡rfarullm
!r lrfiAcptEt

Alr,p¡,1

7. Aclaración de los
Documentos de
Licitación
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C. Preparación de las Ofertas

9. Costo de la
Oferta

9.1 El Oferente fi¡ancianl todos los costos relacionados con la
preparación y presentación de su oferta, y el Comprador no
estará sujeto ni será responsable en ningrim caso por dichos
costos, independienteme¡te de la modalidad o del resultado del
proceso de licitación.

10. Idiroma de la
Oferta

I0.l La Ofera, asi como toda la correspondencia y documentos
relativos a la oferta intercambiados ente el Oferente y el
Comprador debení,n ser escritos en español. Los documentos
de soporte y material impreso que formen parte de la Oferta,
pueden estar en otro idioma con Ia co¡dición de que los
apartes pertinentes esten acompañados de una tsaducción
fidedipa al español. Para efectos de interpretación de la
oferta, dicha Faducción prevalecerá.

11. Documentos
que componen la
Oferta

ll.l l¿ Oferta estará compuesta por los siguientes documentos:

(a) Formulario de Ofera y Lista de Precios de conformidad
con las Cliiusulas 12,14 y 15 de las IAO;

Ctarantía de Mmtenimiento de la Oferta de
conformidad con la Cláusula 2l de las IAO;

(c) conñrmación escrita que autorice al sipatario de la
oferta a comprometer al Oferente de conformidad con
la Cláusula 22 de las IAO;

(d) eüdencia documentada, de conformidad con la cláusula
16 de las IAO, que eshblezca que el Oferente es

elegible para presenar una ofert4

(e) eüdencia documentada, de conformidad con la
Cláusula l7 de las lAO, que certifique que los Bienes y
Servicios Conexos que proporcionará el Oferente son
de origen elegible;

(0 eüdencia documentada, de conformidad con las
Cláusulas 18 y 30 de las IAO, que establezca que los
Bienes y Servicios Conexos se ajustan sustancialmente
a los Documentos de Lioitación;

G) eüde¡cia documentada de conformidad con la
Cláusula 19 de las IAO, que e*ablez*a que el Oferente
está caliñcado pea ejecurar el contrato etr caso qr¡e su

(b)

oferta sea aceptada y

oE ucfnqoiE§

0 0(,1215
iA



ll

(h) cualqui€r otro documento requerido en los DDL.

12. Fonnulario de
Oferta y Listr
de Precios

l2l El Oferente presentará el Formulario de Oferta utilizando el
formulario suministrado en la Sección IV, Formularios de la
Oferta. Esúe formuhrio deberi ser debidamente llenado
sin ¡henr su forr¡rr y no s€ ¡ceptrrítr s¡rsütutos. Todos los
espacios en blanco deberán ser llenados con la información
soliciada.

ln EI Ofere¡E prcseaterá l¡ List¡ dc Prccios de los Bienes y
Servicios Coneros, segrttr corrcponda a su origen y
utilizando lm formul¡rios suminbtrados en la Secci{ln IV,
Formularios de l¡ Ofert¡.

13. Ofert¡s
Alternativ¡s

l3.l A menos que se indique lo contrario en los DDL, no se

considerarán ofertas alternativas.

14.5 I:s e4resiones DDP (Delivered Duty Paid: Entregado
Derechos Pagados, lugar de destino convenido), DAP
(Delivered At Place: Entrega eo lugar, de destino convenido)
y otros términos afines se regirán por las normas prescritas en
la edición ügente de Incoterms publicada por la Crímara de
Comercio Interracional (www.iccwbo.org), según se indique
en los DDL. [,os precios debenin cotizarse como se indica eo
cada formulario de Lista de Precios incluidos en la Sección
IV, Formulaios de Ia Oferta. El desglose de los componentes

14.3 El precio cotizado en el formulario de Presentación de la
Oferta deberá ser el precio total de la oferta, excluyendo I

cualquier descuento que se ofrezca.

14.4 El Oferente cotizará cualquier descuento incondicional e

indica'á su máodo de aplioación en el formulario de

Presentación de la Oferta.

l4.l Los precios y descu€ntos cotizados por el Oferente en el
Formulario de Presentación de la Oferta y en la Lista de

Precios debenán ajustarse a los requerimientos que se indican
a conti¡uación.

14.2 Todos los lotes y articulos debe¡rá¡¡ etr¡¡meruse y cotizarse por
separado en el Formulario de Lista de Precios. Si u¡a Lista de

Precios tletalla artículos, pero no los cotiza, se asumirá que

Ios precios es[fu inclüdos en los precios de oúos articulos.
Asimismo, ctando algún lote o atículo no 4rezca en la
Lista de Precios se asumirá que no esüi incluido en la oferta,
y de considerase que la oferta cr¡mple sustancialmente, se

aplicanín los ajustes correspondientes, de conformidad con la
Cláusula 3l de las tAO.

DE?AIIA¡ETM
0E UCfr C¡oiE§
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14. Precios de l¡
Oferta y
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de los precios se requiere con el unioo proposito de facilitar al
Comprador la compaación de las ofertas. Esto no limitaní de
ninguna manera el derecho del Comprador para contratar bajo
cualquiera de los Grminos ofrecidos. Al cotiza los precios, el
Oferente podní incluir costos de úansporte cotizados por
empres¡s transportadoras rcgistradas en cualquier país
elegible, de conformidad con la Sección V, Países Elegibles.
Asimismo, el Oferente podni adquirir servicios de segrnos de
cualquier país elegible de conformidad con la Sección V,
Paises Elegtles. los precios debenán rcgistrarse de la
sigüente manera:

0 el precio de los bienes cotizados entregados en el
lugar de destino convenido en Honduras
especificado en los DDL, incluyendo todos los
derechos de aúraa y los impuestos a la venta o
de oto tipo ya pagados o por pagar sobre los
coúponentes y materia prima utilizada en la
fabricación o ensamblaje de los bienes;

G) todo impuesto a l¿¡s ventas u otro tipo de impuesto
que obügue Honduras a pagar sobre los Bienes en
caso de ser adjudicado el Contrato al Oferente.

14.6 Los precios ooüzados por el Oferente seriir ftios durante la
ejecución del Contato y no estar':án sujetos a ninguna
variación por ningún moüvo.

14.7 Si así se i¡dica en la sub clár¡sula l.l de las IAO, el Llamado a
Licitación será por ofertas paa contratos indiüduales (lotes)
o para combinación de contratos (grupos). A menos que se
indique lo conÍrio en los DDL, los precios cotizados
debenín corresponder al lü0o/o de los atículos indicados en
cada lote y al 100Vo de las cantidades indicadas para cada
atículo de un lote. Los Oferentes que deseen ofrecer
reducción de precios (descuentos) por la adjudicación además
de un contrato debenin indicar en su oferta los descuentos
aplicables de conformidad con la Sub cláusula 14.4 de las
IAO, siempre y cuado las ofertas por todos los lotes sean
presentadas y abiertas al mismo tiempo.

15. Moned¡ de I¡
Oferte

c¿ls se leslos Oferentes deseen en vañas

0€r^¡r ¡EITO
D¡ UcfTlctotiEs.?á,iit,3'-
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l5.l El Oferente cotizaná en kmpiras salvo que en los DDL se
indique que los Oferentes podnin expresar el precio de su
oferta en cualquier moneda plenamente conve¡tible. En tal



monedas, deb€nfu cotizar su oferta en esas monedas, pero no
podlin emplea más de tres monedas ade,más del I*mpira.

16. Documentm
que establecen h
elegibilftled del
Oferente

16.1 Para establecer su elegibilida{ de co¡formidad con la
Cliiusula 4 de las lAO, los Oferentes debani'n completar el
Formulario de Oftrta" incluido en la Sección IV, Formularios
de Ia Oferta.

17. Docunentos
que establecen la
elegibilidad de
los Bienes y
Servicios
Coneros

l7.l No se reqüere pres€otff documentos para establecer
elegibilidad de los Bienes y Servicios Conexos.

18. Documentos
que cstlblccen h
conformid¡d de
los Bienes y
Servicios
Conexos

18.1 Con el fin de establecer Ia conformidad de los Bienes y
Servicios Conexos, los Oferentes debe,ntn proporcionar como
parte de la Oferta eüdencia documentada acreditando que los
Bienes cumplen con las especificaciones técnicas y los
est¡Índares especificados en la Seccion M, Lista de
Requerimientos.

182 lá eüdencia docume¡tada puede ser en forma de literatr¡ra
impres4 planos o datos, y debení incluir una descrbción
detallada de las caracterlsticas esenciales técnicas y de

ñmcionamiento de cada artículo demostrmdo conformidad
sustancial de los Bienes y Servicios Conexos con las

especificaciones t&nicas. De ser procedente el Oferente
incluiá una declaración de variaciones y excepciones a las
provisiones en los Requisitos de los Bienes y Servicios.

183 Los Oferentes también debenin proporcionar una lista
detallada que incluya disponibilidad y precios actuales de
repr¡estos, hen-amientas especiales, etc. necesarias para el
adecuado y continuo firncionamiento de los bienes durante el
período indicado en los DDL, a patir del inicio de la
utilización de los bienes por el Comprador.

184 Iás normas de fabricación, procesamiento, maerial y equipo
así como Ias referencias a mrcas o nrúmeros de catálogos que
haya incluído el Comprador an los Requisitos de los Bienes y
Servicios son solamente descriptivas y no restrictivas. Los
Oferentes pueden ofrecer otas nonnas de calidad, marcas y/o
nrimeros de cauilogos siempre y ou¡ndo demuestren a
satisfacción del Corryrador, que las substituciones son
sustancialmente equi\aleDtes o $periores a las especificadas
en los Requisitos de los Bienes y Servicios.

UCrtlclo¡
oEPa¡tl¡EMO
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19. Documentos
que est¡blecen
Ias
Califc¡cio¡es
del Oferente

l9.l La eüdencia documentada de las calificaciones del Oferente
para ejecutar el cotrfato si su oferta es aceptad4 debenl
establecer a completa satisfacción del Comprador:

(a) que, si se requiere en los DDL, el oferente que no
fabrique o produzca los bienes a ser suministrados en
Honduras debeÉ presentar un¡ Autorización del
Fabrica¡te mediante el formulario inclüdo en la
Sección IV, Formulrios de la Oferta.

20. Periodo de
Validez de hs
Ofertas

D.l [¿s ofert¿s se deber¿i¡r manten€r vrfidas por el período
determinado en los DDL a partir de Ia fecha limite para la
presentación de ofertas estableclda por el Comprador. Toda
oferta con un periodo de validez menor se¡á rechazada por el
Comprador por incumplimi ento.

fr2 En ctcunsancias excepcionales y mtes de que expire el
periodo de validez de la oferta, el Comprador podni solicitarle
a los Ofercntes que extiendan el período de la validez de sus
ofertas. l¿s solicitudes y las respuestas sení,n por escrito. La
Garantia de Mmtenimiento de Oferh también ésta debení
prorogarse por el periodo correspondiente. Un Oferente
puede rehusar a tal solicitud sin que se 16 haga efectiva su
Gaantía de lvfmEnimiento de la Oferta. A los Oferentes que
acepten la solicitud de prórroga no se les pedini ni p€rmitini
que modifiquen sus ofertas, con excepción de lo dispuesto en
la Sub cláusula 20.3 de las IAO.

Ltc t{
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O Que, si se requiere en los DDL, e¡ el caso de u¡
Oferente que no estlí establecido comercialmente en
Honduras, el Oferente estii o estaná (si se le adjudica el
cotrtrato) representado por ulr Agente en Honduras
equipado y con capacidad para cumplir con las
obügciones de mantenimiento, reparaciones y
almacenamiento de repuestos, estipuladas en las
Condiciones del Contra¡o y/o las Especiñcaciones
Técnicas;

(c) que el Oferente cumple mn cada r¡no de los criterios de
calíficación estipulados en la Sección III, Criterios de
Evaluación y Califrcación.

n3 En el caso d€ confatos oon precio fijo, si la adjudicación se
retrÍs¡¡se por un perlodo mayor a cincr.renta y seis (56) días a
partir del vencimiento del plazo ilicial de r¡¿lidez de la ofqtZ
el precio del Con¡¡ato seni ajustado mediante la aplicacióo de
un factor que seni especificado en Ia solicitud de prórroga. La
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evaluación de la oferta deberá basa¡se en el precio cotizado sin
tomar en cuetrta el ajuste mencionado.

21. G¡ranth de
M¡ntenimiento
de Oferta

BASES OE
LtclfAcloll

212 l¿ Garantía de Mantenimiento de la Ofera será por la suma
estipulada en los DDL y denominada en Lempiras. En caso
de que Ia oferta se presente en moneda diferente, a los fines
del cálculo de la Garantia de Mantenimiento de la Ofert&
est¿rs se co[vertirán en kmptas a la tasa de cmbio
aplicable según Ia cláusula 34.1 de las IAO.

213 La Garantía de Mantenimiento de la Oferta deberá:

(a) ser pres€ntada en lempiras, original (no se aceparáur
copias);

O) permanecer vriüida por un periodo que expire 30 dias
después de la fecha límite de la r¡alidez de las Ofertas, o
del pertodo prmrogado, si conesponde.

214 La Garatía de I\{mtenimieúo de ¡a Oferta pod¡á ser:

(a) garantia bancaria emitida por una iostitución
debidamente autorizada por la Comisión Nacional de
Bancos y Segwos;

(b) fianza emitida por.una hstituciótr debidamente autorizada
por la Comisióa Nacional de Bancos y Seguros;

(c) Cheque certificado; Bonos del Estado representativos de
obügaciones de la deuda púbüc4 que fueren emitidos de
conformidad con la Ley de Credito Priblico.

215 Todas las Ofertas que no esten acompañadas por rme

Garantía de Mantenimiento de la oferta que sustancialmente
respmda a lo requerido eo la cláusula mencionada senin
recha"adas por el Comprador por incumplimiento.

215 La Gaantia de Mmtenimiento de Oferta de los Ofercntes
cuyas Ofertas no fueron seleccionadas senin devueltas
inmediatamente después de que el Oferente seleccionado
suministre zu Garmtía de Cumplimiento.

211 L¿ Ga¡antía de Ivt¿ntedmiento d€ h Oferta se @ná hacer
efectir.a si :

(a) El OferenÉ retira su Oferta durante el periodo de
rr¿lidez de la Oferta espec'ificado por el Oferente en la
Oferta o

0€P¡¡l^¡Era¡o
0E ucfl^crxE§

00ir1250
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2l.l El Oferente debeni presentar como parte de su Oferta, una
Garantía de Mantenimiento de la Oferta.
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O el Ofer€,nt€ seleccionado tro acepta las correcciones al
Precio de su Ofert4 de conformidad con la Sub cl¡íusula
3l de las IAO;

(c) si el Oferente seleccionado no cumple denho del plazo
estipulado con:

la Garanüa de Cumplimiento

21.8 [-a Garanüa de Mantenimiento de la Oferta de un Consorcio
deberá ser emitida en nombre del Consorcio que presenta la
Oferta, o según se indique en los DDL.

(ii)

(D firma¡ el Contato o

summrstrar
solicitada.

22. Formato y
firmr de la
Ofert¡

22.3 Los textos entre líneas, tachadr¡ras o palabras sup€rpuest¿s
seni¡r viíLlidos solamente si llevan la firma o las iniciales de la
persona que firma Ia Oferta.

D. Presentación y Apertura de las Ofertas

23. Presentación,
Sello e
Identific¡ción de
l¡s Ofertas

B.l Los Oferentes siempre podrán enviar sus ofertas por correo o
entregarlas personalmente. Los Oferertes tendnín la opción
de presentar sus ofertas electónicamente cuando así se
indique en los DDL.

(a) Los Oferentes que presetrten sus ofertas por correo o las
entseguetr persooalmente incluinin el original y cada
copia de la oferta, inclusive ofertas alternativas si
fueran permitidas en virtud de la CLiusula 13 de las
IAO, en sobres separados, cerrados en forma inüolable
y debidamente identificados como "ORIGINAL" y
'COPIA". l¡s sobres conteniendo el original y las
copias sení,n incluidos a su vez en un solo sobre.

00p1251

2l Él Oferente un original de los docmrentos que
comprenden la oferta según se describe en la Cláusula I I de
las IAO y lo marcará claramente como "ORIGINAL".
Adem¿is, el Ofere¡te debeni presentar el ní¡mero de copias de
Ia oferta que se indica en los DDL y marciu claramente cada
ejemplr como *COPLA" En caso de discrepanci4 el texto del
original prevalecerri sobre el de las copias.

2,2 El original y todas las copias de la oferta deberán estar
firmadas por la pa'sona debidamente autorizada para ñrmar
en nombre del Oferente.
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82 l-os sobrcs interiores y el sobre exterior deberán:

(a) llevr el nombne y la dirección del Oferente;

(b) eshr dirigidos al Comprador y llevar la dirección que se
indica en la Sub cláusula 24.1 de las IAO;

(c) llevar Ia identificación especifica de este proceso de
licitación indfuado en la Cláusula l'l de las IAO y
cuatqui€r otra identificacióo que se indique en los
DDL;y

(d) llevr u¡a advertencia de no abrir antes de la hora y
fecha de ap€rhra de oferas, especificadas de
conformidad con la Sub cli'r¡sula 27.1 de las IAO.

Si los sobres no está¡ sellados e identificados como se
requiere, el Comprador no se responsabiliza¡á en caso de que
la oferta se extraüe o sea abierta premahramente.

24. Plazo pere
pn§entsr lss
Ofertas

Al I¿s ofertas deberán ser recibidas por el Comprador en la
dirección y no más tarde de Ia fecha y hora que se indican en
los DDL.

242 El Comprador podrá a su discreción, extender el plam para la
presentación de ofertas mediante una enmienda a los
Documentos de Liciación, de conformidad con la Cláusula 8
de las IAO. En e§e caso todos los derechos y obligaciones
del Comprador y de los Oferentes previamente sujetos a la
fecha limite original para presentar las ofertas quedarán
sujetos a la nueva fecha prorrogada.

25. Ofert¡s tardías

26. Retiro,
sustitución y
modific¡ción de
las Ofertas

copias). La sustitución o modificación correspondiente de la
r.rctr^ctoI

DEPAATATEIÍIO

DE UcmcotEs

c

(tc01252 -"'--

El resto del procedimie¡to será de acuerdo con la Sub
cláusula 23.2 de las tAO.

25.1 El Comprador no considerani ninguna oferta que llegue con
posterioridad al plazo limite para la presentación de ofertas,
en vi¡h¡d de la Cüiusula 24 de las IAO. Toda oferta que reciba
el Comprador despues del plazo límite para la presentación de
las ofertas sená decltrada hdía y seni redrazada y devuelta al
Oferente remitente si¡ abrir.

26.1 Ut Oferente podni retirar, sustituir o modifica¡ su oferta
después tle presenada mediante el envio de una
comunicación por escrito, de conformidad con la Cláusula 23
de las IAO, debidamente firmada por rm representatrte
autorizado, y debeiri incluir una copia de dicha a¡rtorización
de acuerdo a lo estipulado en la Sub cláusula 22.2 (cot
excepción de Ia comunicación de retiro que no requiere
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oferta debeñí acompañar dicha comunicación por escrito.

Todas las comunicaciones deberán ser:

(a) kesentadas de co¡formidad con las Cláusulas 22 y 23
de las IAO (con excepción de la comunicación de retiro
que no requierc copias) y los respectivos sobres debenfur

estar claramente marcados 'RETIRO",
..SUSTITCIOIf, o..MODIFICACIOM, y

(b) recibidas por el Comprador a¡rtes del plazo limite
establecido para la presentación de las ofertas, de
conformidad con la Cláusula 24 de las IAO.

b2 l-as ofertas cuyo retiro fue soücitado de conformidad con la
Sub cláusula 2ó.1 de las IAO serátr devueltas sin abrir a los
Oferentes remitentes.

63 Ninguna oferta podrá ser retirada, sustituida o modificada
durante el intervalo comprendido entre Ia fecha límite para
presentar ofertas y la expiración del período de validez de las
ofertas indicado por el Oferente en el Formulario de Oferta, o
cualquier extensión si la hubiese.

27. Apertura de las
Ofert¡s

272 Yrlme¡o se abrinin los sobres marcados como "RETIRO'y se
Ieenil: en voz alta y el sobre con la oferta correspondiente no
sefti abierto sino dewelto al Oferente remitente. No se
pennitirá el retiro de ninguna oferta a menos que la
comunicación de reti¡o pertinente contenga la autorización
válida para solicitar el retiro y sea leida e¡ voz alta en el acto
de apertura de las ofertas. Seguidamente, se abrirán los sobres
marcados como "SUSTITUCIOIf' se leer¡ín en voz alta y se
intercambiará con la oferta co¡Tespoodiente que est¿i siendo
sustituida; Ia oferta $§tituida no se abrirá y se devolvefti al
Oferente remitente. No se permitinl ninguna sustitución a
menos que la comunicación de sustitución corresponüente
contenga una autorización valida para solicitar la sustitución
y sea leída en voz alta en el acto de apertura de las ofertas.
Los sobres marcados como "MODIFICACION" se abrirátr y
leerán en voz alh con la oferta correspondiente. No se
permitirá ninguna modiñcación a las ofertas a menos que
la comunicación de modificación OEPÁ¡fIT!M!

0€ uclItcro¡Es

0001253

m El Comprador llevaní acabo el Acto de Apertura de las
ofertas en público en la dirección, fecha y hora establecidas
en los DDL. El procedimiento para aperhrra de ofertas
presentadás electrónicamenfe si fi¡eron f,ermifi.las, es el
indicado en la CLíusul a 23.1 de las tAO.



l9

la Autorización valida para solicitr la modiñcación y sea

leída en voz alá en el acto de apertura de las ofertas.
Solamente se considerarán en la evaluación los sobres que se

ab'ren y leen en voz alta dr¡¡ante el Acto de fuertura de las
Ofertas.

n3 Todos los demiás soü,res se abrinin de uno en uno, leyendo en
voz alb; el nombre del Oferente y si contiene modificaciones;
los precios de Ia ofert4 incluyendo cualqüer descuento u
ofertas altemafivas; la existencia de la Garantía de
Mantenimiento de la Ofertq, y cualqüer otro detalle que el
Comprador considere pertinente. Solamente los d€scuentos y
ofertas altemativas leídas en voz alta se considera¡án en la
evaluación. Ninguna oferta sení rechazada drnante el Acto de
Aperh¡rq excepto las ofertas tardias, de co¡formidad con la
Sub cláusula 25.1 de las tAO.

ru H Comprador prcpamá un acta del acto de aperhrra de las
ofertas que incluirá como mínimo: el nombre del Oferente y
si hay retiro, sustitución o modificación; el precio de la
Ofert4 por lote si corresponde, incluyendo cualquier
descuento y ofertas alrcrnativas si estaban permitidas; y la
existencia o no de la Garantía de Mantenimiento de la Oferta.
Se le soliciará a los represetrtmtes de los Oferentes
presentes que firmen la hoja de asistencia Una co,pia del acta
será distnbúda a los Oferentes que presentaron sus ofertas a
tiempo, y seni pubücado en linea si fue permitido ofertar
elecúónicamente. Una copia del acta de ap€rh¡ra de ofertas
será publicatla en el sistema HonduCompras.

E. Ev¡lu¡ción y Compareciór de l¡s Ofertas

2E. Confidenci¡li-
d¡d

28l No se diwlgani a los Oferentes ni a ninguna persona que no
esté oficialmente involucrada con el proceso de la licitaciórt
información relacionada con la reüsión, evaluación,
comparación y poscalificación de las ofertas, ni sobre la
recomendación de adjudicación del contrato hasta que se haya
publicado la adjudícación del Contrato.

282 Cualquier intento por parte de rm Oferente para influenciar al
Comprador en la reüsión, evaluación, comparación y pos
calificación de las oferras o en la adjudicación del contrato
podni resultr en el rechazo de su oferta.

283 No obstante lo dispuesto en la Subcláusula 28.2 de las IAO, si 
]

dr¡rante el plazo hamcurrido enfe el Acto de Aperttna y la
fecha de adjudicación del contrato, un Oferente desea
comrmicarse con el Comprador sobre cualquier asunto DE?¡¡TAIE{IO

DE rc¡¡AOOT¡:S

AtufiSl
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relacionado con el proceso de la licitacióo, debeÉ hacerlo por
escrito.

29. Aclaración de
l¡s Ofertas

29.1 Para facilitar el proceso de reüsión, evaluación, comparacón
y poscaliñcación de las ofertas, el Comprador podrá; a su
discreción, solicitar a cualqüer Oferente aclaraciones sobre
su Oferta. No se considerarián aclraciones a una oferta
presentadas por Oferentes cuando no seatr en respuesta a una

solicitud del Comprador. I¿ solicitud de aclaración por el
Comprador y la respuesta deber¿in ser hechas por escrito. No
se solicitar¡i" ofreceriá o permitini cambios en los precios o a
la esencia de la oferta, exc€pto para confirmar correcciones
de errores aritrnéticos descubiertos por el Comprador en la
evaluación de las ofertas, de conforrnidad con la Cláusula 31

de las IAO.

30. Cumplimierto
de Ias Ofertas

BA§ES DE
LtctTACtox

30.1 Para determina si la oferta se ajusta sustancialmente a los
Documeltos de Licitación, el Comprador se basará en el
contenido de la propia oferta.

30.2 Una oferta que se ajusta sustmcialmente a los Documentos de
Licitaciones es Ia que satisface todos los ténninos,
condiciones y especificaciones estipuladas en díchos
docrrmentos sin desüaciones, reservas u omisiones
significativas. Una dewiación, reserva u omisión sigrificativa
es aquella que:

(a) afecta de uta rlanera sustancial el alcance, la calidad o
el funcionamie¡to de los Bienes y Servicios Conexos
especificados en el Contrato; o

(b) ümita de una manera susta¡cial, cont¡aria a los
Docume¡tos de Licitación, los derechos del Comprador
o las obligaciones del Oferente eD virtud del Contrato; o

(c) de rectificarse, afectaría injustemente la posición
competitiva de los ofos Oferentes que presentan ofertas
que se ajustan susta¡cialme¡te a los Documentos de
Licitación.

30.3 Si ua oferta no se ajusta sustancialmente a los Documentos
de Licitación, debená ser ¡echazada por el Comprador y el
Oferente no podní ajustarla posteriormente mediante
correcciones de las desüaciones, reservas u omisiones
sipificativas.

3I. Difenencies,
errore§ y
omisiones

3l.l Si una oferta se ajusta sustancialmente a los Documentos de
Licitación, el Comprador podrá dispensar alguna diferencia u

0EPAilatEl{To
0É UCÍI Cl.OtiEi

00u1255
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omisión cuando ésta no
significativa.

constituya una desüación

312 Cuando una oferta se aju§e su§ancialmente a los
Documentos de Licitación, el Comprador podrá solicitade al
Oferente que presente dentro de un plazo razonable,
información o documentación necesria para rectifica
diferencias u omisiones relacionadas con requisitos no
significativos de documentación. Dchas omisiones no podnilr
estar relacionadas con ningriur aspecto del precio de la Oferta.
Si el Oferente no cumple con la petición" su oferta podrá ser
rechrzqd¡-

313 A conüción de que la oferta cumpla sustancialmente con los
Documertos d€ Licitación, el Comprador corregirá errores
aritméticos de la siguiente manera:

(4 si hay 'ma discrepancia entre un precio unitario y el
precio total obtenido al multiplicar ese precio unitario
por las cantidades correspondientes, prevalecerá el
precio unitario y el precio total seni corregido, a menos
que hubiere un error obüo en la colocación del punto
decim¡I, enton@s el precio total catizado prevalecerá y
se coregiñi el precio uniUrio;

(b) si hay rm error en un total que corresponde a la suma o
resta de sutÉotales, los subtotales prevalecenán y se

correginí el total;

(c) si hay una discrepancia entre palabras y cifras
prevalecená el monto expresado eo palabras a menos
que la cmtidad exp,resada en palabras correspotrda a un
error aritmético, €n cuyo caso prevaleceftfu las
cantidades en cifras de cooformidad con los párrafos
(a) y @) mencionados.

314 Si el Oferente que presetrtó la oferta evaluada como la más
baja no acepta la corrección de los errores, su oferta seni
rec,hazada.

32. E¡¡men
preliminar de
I¡s Ofertas

321 El Comprador examinar¿i todas las ofertas para confirmar que
todos los documentos y la documentación tecnica soücitada
en la Cláusula I I de las IAO han sido suministrados y
determinará si cada documento entregado estri completo.

92 El Comprador confirmará que los siguientes documentos e
información han sido proporcionados con Ia oferta. Si
cualquiera de cstos documentos o informrción faltara, la
ofert¡ será rech¡z¡da.

0001256
U
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(¡) Formul¡rio de Ofert¡, de conformid¡d con l¡ Sub
cláusul¡ l2.l de l¡s IAO;

O Lista de Prccios, de conformid¡d con la Sub cláwul¡
12.2 dehs IAO; y

(c) Garenth de M¡ntenimiento de Ia Oferta, de
conformid¡d con l¡ Sub cláusul¡ 21 de las IAO.

33. E¡¡men de los
Términos y
Condiciones;
Ev¡luación
Técnica

3.1 El Comprador examinaní todas las ofertas para confirmar que
todas las estipulaciones y condiciones de las CGC y de las
CEC han sido aceptadas por el Oferente sin desüaciones,
reserrr¿s u omisiones signifi cativas.

332 El Comprador evaluanl los aspectos tecnicos de la ofera
presentada en virtud de la Cláusula l8 de las IAO, para
confirmar que todos los requisitos estipulados en la Sección
VI, Requisitos de los Bienes y Servicios de los Docnmentos
de Licitación, han sido cumplidos sin ninguna dewiación o
reserva significativa.

33 Si después de haber examinado los terminos y condiciones y
efectuada Ia evaluación tecnic4 el Cornprador establece que
la oferta no se ajusta sustancialm€nte a los Documentos de
Licitación de conformidad con la Cl¡íusr¡la 30 de las IAO, la
oferta será rechazada.

3{. Conve¡sión a
una sola moned¡

34.1 Para efectos de evaluación y comparaciótr, el Comprador
convertiní todos los precios de las ofertas expresados en
diferentes monedas a kmpiras utilizando el tipo de cambio
vendedor establecido por el Banco Cental de Honduras para
transacciones s€mejatrtes, ügente 28 dias antes de la fecha de
aperhrr¿ de Ofertas.

35. Preferencia
n¡cional

36. Ev¡luación de
las Ofertas

36.1 El Comprador eval¡¡rá todas l¿s ofertas q¡¡e se determine qr¡e

hasta esta e@a de la evaluación se ajustan susúaocialmelrte a
Ios Documentos de Licitación.

oE lnl^¡Erat(r
DE UCfIrÉOflES
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35.1 En caso de que en esta Licitación se pres€nten ofertas de
empresas extranjeras, se aplicará un m¿lrgen de preferencia
nacional en los terminos establecidos en los artículos 53 de la
try de Contratación del Estado y 128 de su Reglamento.

352 El margen de preferencia nacional no serií aplicable cuando
convenios bilaterales o multilaterales de h-b,re cometcio
dispusieren que los oferentes exFanjeros tendrán trato
nacional.
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52 Para evaluar las ofertas, el Comprador utilizaní únicamente
Ios factores, metodologías y criterios definidos en la Cláusula
36 de las IAO. No se perrnitini ningún oro criterio ni
metodología.

5i N evaluar las Ofe¡tas, el Comprador consideraní lo siguiente:

(a) el precio cotizado de conformidad con la Cláusula 14

de las IAO;

(b) el ajuste del precio por correcciones de errores
aritméticos de conformidad con la Sub cláusula 31.3 de
las IAO;

(c) el ajuste del precio debido a descuentos ofrecidos de
conformidad co¡ la Sub clársr¡la 14.4 de las IAO;

(d) ajustes debidos a la aplicacirin de criterios de
evaluación especificados en los DDL de entre los
indicados en la Sección m, Criterios de Evaluación y
Calificacíón;

(e) ajusrcs debidos a la aplicación de un margen de
preferencia" si corresponde, de conformidad con la
cláusula 35 de lás IAO-

oEP^RtÁ¡taato
0€ uclTloo¡Es
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364 Al evaluar una oferta el Comprador excluirá y no tendrá en
cuenta:

(a) los irryuestos sob,re las vetrtas y oros impuestos
similares pagaderos en Honduras sobre los bienes si el
contsato es adjudicado al Oferearc;

(b) ninguna disposición por ajuste de precios dr¡rante el
período de ejecución del contrato, si estuüese
estipulado en Ia oferta.

365 l¿ evaluación de una oferta requeriÉ que el Comprador
considae otros factores, además del precio cotizado, de
conformidad con la Ctiusul¿ 14 de las IAO. Estos frctores
estarián relacionados con las caracteristicas, rendimiento,
términos y condiciones de la compra de los Bienes y
Servicios Conexos. El efeao de los factores seleccionados, si
los hubiere, se expresarátr en términos monetarios para
facilitar Ia comparación de las ofertas, a menos que se indique
lo contrario en la Sección Itr, Criterios de Evaluación y
Calificación. Ios factores, metodologúas y criterios que se
apliquen serán aquellos especiñcados de conformidad con la
Sub clár¡sula 36.3 (d) de las IAO.
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36.6 Si asi se indica en los DDL, estos Documentos de Licitación
permitir:in que los Oferentes coticen precios separados por
uno o más lotes, y permitirán que el Comprador adjudique
uno o varios lotes a mác de un Oferente. la metodologia de
evaluación para determinar Ia combinación de lotes evaluada
como la más baia esrí detallada en la Sección Itr, Criterios
de Evaluación y Calificación.

37. Conparación
de l¡s Ofertas

37.1 El Comprador comparará 16d¡s l¿5 ofertas que cumplen
sustancialmente para determinar Ia oferta evaluada como la
mrás baj4 de conformidad con la Cl¡iusula 36 de las IAO.

38. Posc¡lificación
del Ofe rente

3&l EI Comprador determinará, a su entera satisfacción, si el
Oferente seleccionado como el que ha presentado la oferta
evaluada como la már !¿j¿ y ha cumplido sustancialmente
con la oferta, está calificado para ejecutar el Contato
saüsfactoriamente.

382 Dicha determinacion se basa¡ii en el exmen de la eüdencia
documenrada de las calificaciotres del Oferente que éste ha
presentado, de conformidad con la Cl¡iusula 19 de las lAO.

§3 Una determinación afirmativa será un requisito preüo para la
adjudicación del Contrato al Oferente. Una determinación
negativa resulká en el rechazo de la oferta del Oferente, en
cuyo c¿rso el Comprador procederá a determinar si el Oferente
que presentó la siguiente oferta evaluada como la más baja
estií calificado para ejecutar el con[ato satisfactoriamente.

39. D,erecho del
compredor a
aoept¡r
cualquier oferta
Y I recho'r¡
cualquiera o
tod¡s las ofert¿s

40.Decl¡ r¡ción de
Licitación
D€siert¡ o
Fracas¡da

BASES OE
Ltctf clol{

40.1 t¿ Licitación podnÁ declanrse desierta cua¡rdo no se hubicren
Presentado ofertás o oo se bubiese satisfecho el minimo de oferentes
preüsto en los DDL. Se decla'ará desie¡to el lote en el cual no se

hubieren presentado ofertas o no se hubiese satisfecho el minimo de
oferentes previsto en los DDL.

r"
.2 La Licitación debená decla¡arse fracasad¿ cuando:

a) Se hubiere mitido en el procedimiento alg¡mo de los requisitos
eserrciales establecidos en la try de Cooüaúacion del Estado y su
Reglamento;

b) Las ofertas recibidas no se ajustm a los requisitos ese,nci¿les
establecidos en el Reglamento de la Ley de Contratacion del Estado o
el Pliegos de Condiciones;

c) Se compnreba la existencia de colusióru
d) Cuado todas las ofertas se recibur por precios supei'iues al quinc!

oEPAtf rÉIto
0: r¡cmcous

0001259
RA

39.1 El Comprador se reserva el derecho a aceptar o ¡*haza¡
cualquier ofert4 de anular el proceso licitatorio y de rechaza
todes las ofertas en cualquier momento antes de Ia
adjudicación del contrato, sin que por ello adquiera
responsabilidad alguna ante los Ofe¡entes.
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poÍ ciento ( l5%) del presupuesto estimado ptr la administr.ción;
e) Motivos de fircrza mayor debidamente comprobados quo

determinaren la no conslusión del conrao, entendiéndose como tal
entse otras: Catástrofes provocadas poÍ fenómenos nat¡rales,
accidentes, huelgas, guerra, revoluciones, motines, desorden socral
na¡¡frasio e incendio.

F. Adjudicación del Contr¡to
41. Criterios de

Adjudicación
4l.l El Comprador adjudicará el Contralo al Oferente cuya oferta

haya sido determinada la ofera evaluada como la -ás baja y
cumple sustarcialmente con los requisitos de los Doc¡¡mentos
de Licitaciótr, siempre y cuando el Comprador determine que

el Ofercnte esfii calificado para ejecutar el Conffio
satisfactoriamente.

42. De¡echo del
Comprador r
variar li¡s
c¡ntid¡des en
el momento
de l¡
adj udicación

42.1 AI momento de adjudicar el Contrato, el Comprador se reserva
el derecho a aumentar o disminuir la cantidad de los Bienes y
Servicios Conexos especificados originalmente en la Sección
VI, Lista de Requerimientos, siempre y cuando esta variació¡
no exceda los porcentajes inücados en los DDL, y no altere
los precios unitarios u otros términos y condiciones de la
Ofera y de los Documentos de Licitación.

43. Notiñcrción
de Adjudicación
del Contrato

43.lAntes de la expiración del perlodo de validez de las ofertas, el
Comprador notificaá por escrito a todos los Oferentes.

43.2 El Comprador publicani en el Sistema de Información de

Contalación y Adquisiciones del Estado de Honduras,
"HonduCompras" (www.honducompras.gob.hn), los rezultados
de la licitación, identiñcando la oferta y ní¡mero de lotes y la
siguienG información: (i) nombre de todos los Oferentes que
presentaron ofertas; (ii) los precios que se leyeron en voz alb
en el acto de apertura de las ofertas; (iü) nomb,re de los
Oferentes cuyas ofertas fug¡sri sval¡r¡das y precios evaluados
de cada oferta evaluada; (iv) nombre de los Oferentes cuyas
ofertas fueron rechazadas y las razones de su rechazo; y (v)
nombre del Oferente seleccionado y el precio cotizado, asi
como la dr¡racón y rrn resr¡metr del alcmce del conúato
adjudicado. Despues de la publicación de la adjudicación del]
conüato, los Oferentes no favorecidos podnán soliciar por
escrito al Comprador explicaciones de las razones por las cuales
sus ofertas no fueron seleccionad"s. El Comprador, después de]

la adjudicación del Contrato, responderá pmntametrte y por
escrito a cualquier Oferente no favorecido que solicite dichas]
explicaciones. i

)

0E Áif ¡Enro
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3.3 El adjudicatario deberá presentar, preüo a la ñrma del contrato,
ente otros, los siguientes documentos en caso de
vencidos:

a) Constancia de Servicio de Adminisúación de Rentas de
Hondu¡as (antes DEI) de no haber sido objeto de sanción
adminisfativa firme en dos o más expedientes
infracciones tnbutarias durante los últimos cinco años;

b) Constancia de la P¡ocuraduria Getreral de la Repúbüca de no
haber sido objeto de resolución firme de cualquier contato
celebrado con la Adminisración;

c) Constancia del Instituto Hondureño de Seguridad Social,
IHSS, encontarse al día en el pago de sus cotizaciones o
contribuciones a dicho instituto, de conformidad con lo
preüsto en el anticulo 65 párrafo segundo, literal b) reformado
de la trey del Segrno Social.

d) Constancia de la ONCAE, de esta¡ ioscrito en el Regisfo de
Proveedores y Contatistas del Estado.

e) Constancia ds sumpli con el pago del salario minimo y demás
derechos laborales extenüda por la Secretaria de Trabajo
Seguridad Social, en caso de que la cotrtratación haga uso
intensivo de personal sujeto a pagos de salario mlnimo como
por ejemp¡o s€rvicios de seguri¿lad, limpiez4 etc. §O
APLTCA)

44., Firm¡ del
Contr¡to

44.1 lnmediatamente después de la notificación de adjudicación" el
Comprador envia¡í al Oferente seleccionado el Contato y las
Condiciones Especiales del Contrato.

214.2 El Oferente seleccionado tendná un plazo de 30 días después
de la fecha de recibo del Contrato pa'a firmarlo, fecharlo y
devolverlo al Comprador.

44.3 Cu¡ndo el Oferente seleccionado suministe el Confiato
firmado y la garatía de cumplimiento de conformidad con la
Cláusula 44 de las IAO, el Comprador informaná]
inmediatamente a cada uno de los Oferentes no seleccionados
les devolveni su garantía de Mantenimiento de la ofe¡ta de
conformidad con la Cláusula 2l .6 de las IAO.

BASE§ DE
Ltcracloil oEP¡t7¡{EYrb

o¡ tr¡¡cto¡¡s
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45. Garanth de
Cumplimiento
del Contrato

45.1 Denho de los feinta (30) días siguientes al recr-bo de la
notificación de adjudicación de parte del Comprador, el
Oferente seleccionado debenl presentar la Garantía de

Cumplimiento del Conhato, de conformidad con las CGC,
utilizando para dicho propósito el formulario de Garantia de
Cumpümiento incluido en la Sección IX, Formularios del
Contato, u otro formulario aceptable para el Comprador. El
Comprador notificará inmediatamente el nombre del Oferente
seleccionado a todos los Oferentes no favorecidos y les
devolvení las Grmtías de Mantenimiento de la Oferta de
co¡formidad con la Cláusula 21.6 de las IAO.

45.2 Si el Oferente seleccionado no cumple con la presentación de
la Ga¡antia de Cumplimiento mencionada anteriormente o no
firma el Contrato, esto constifuirá bases suficientes para anular
Ia adjudicación del contrato y hacer efectiva la Garantia de]

lvfmtedmie o de la Ofertr. En tal caso, el Comprador podrá
adjudicar el Conffio al Oferente cuya ofefa sea evaluad¿
como la siguiente más baja y qr¡e se ajust€ sustancialmente a
los Documentos de Licitación, y que el Comprador daermine
que estrí caliñcado para ejecutar el Contrato satisfactoriamenG

27
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Sección II. Datos de la Licitacién (DDL)

Los datos especíñcos que se presentan a continuación sobre los bienes y servicios conexos
que hayan de adquirirse, complementarán, suplementanin o enmendani.n las disposiciones en
las Instrucciones a los Ofereotes (IAO). En caso de conflicto, las disposiciones mntenidas
aqui prevalecenán sobre las disposiciones en las IAO.

Cláusula en l¡s
IAO

IAO l.l El Comprador es: EMPRESA NACIONAL PORTUARLA

IAO l.l EI nombre y número de identificación de la LPN son: "SIIMINISTRO E
INSTALACIÓN DE EQUIPOS DE AIRE ACONDICIONADO PARA II\
EMPNE§A NACIONAL FORIUARIA" ENP-LPN.GC 42-2U23.

El Lote Único que comprende esta LPN es:

39 Unidades de Aire Acondicionado Tipo Minisplit de 60,000 BTU (5 ton.)
(2zlYl@bz), mínimo 13 SEER Control Remoto, (incluyen: Instalación y todos lo§
materia¡es / componentes para la instalación de las máquinas, el conratista debera]
considerar 20 pies de tuberia de coke.

07 Unidades de Aire Acondicionado Tipo Minisplit de 36,000 BTU (3 ton-l
(22oYl@hz), mínimo 13 SEER Control Remoto, (incluyen: Instalación y todos los
materiales / comporrntes para la inst¿lacim de las maquinas, el contratista d€bcná
considera 20 pies de tuberia de cobre.

23 Uu¡lades de Aire Acondicionado Tipo Minisplit de 24p00 BTU (22Oy t6o}z).
minimo 13 SEER Contol Remoto, (incluyen: Instalación y todos los materiales /
componentes pa'a la rnstalacion de las maquinas y kes bombas para drenaje, en
caso de no necesitase bombeo estas s€Én enregadas al Departamento d€
Mantenimiento y Vehiculos.

15 Unidades de A¡re Acondicionado Tryo Minispht de 18,000 BTU (22OY 160Íz),
minimo 13 SEER Control Remoto, (incluyen: Instalación y todos los materiales /
componentes pam la instalación de las máLquinas.

03 Uni.l¡des de Alre Acondicionado Tipo Minisplit de I 2,000 BTU (220Y l6ohz),
minimo 13 SEER Contol Remoto, (incluyen: krstalación y todos los materiales /
componentes para la i¡stalación de las márluinas.

La conratacior a que se refiere esta Licitacion se ftrancisá con rec.ursos popios
de la Empresa Nacional Poroaria

B. Contenido de los Documentos de Licit¡ción

IAO Pra rcler¡ciones dc loo pliegoq solament€, la dieccion del Compradq es:

Atención: Dr. Carlos Arü.¡ro Bueso Chinchilla, Gerente Gercral ENP.

Dirección: Primera calle, Primera Avenida" Barrio El Centro,

Tercer piso Edificio administrativo

Ciudad: Puerto Cortes" Cortés

DE

A. Disposiciones Generrles

rAo2.t
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Las solicihrdes de aclaraciórl si las hubiere, deberán ser preseritadas al C
a más trdar odro (O8) dís calendario antcs de la fccha límite para la presentac
de ofertas.

La ENP tendra hasta cuatro (4) dias calendario antes de ls fecha límite para
pr€sentación de las oferaq para dr respuesta a las mismas via co¡reo electróoico

C. Pre aciótr delas Ofertas

DEP if¡¡E¡'TO
0E LlcrT^¿ftts

o

\
U

IÁs Of€rentes deberán pres€,Írhr los siguientes documentos adicionales con su
oferta:

Documentación Legal:

Asegurador4 cuya firma deberá estr debidamente autentic¿da por N
Público, en la que el of€r€rite se responsabiliza de la veracidad
autenticidad de todos los compromisos adquindos y de la
proporcionada en su oferta, indicando estar enterado y acepta¡ todas y
una de las condiciones, especificaciones, requisitos, smciones estableci
en este pliego de condiciures y sus suplementos si los hubiera. En caso
Consorcio esta declaración debera ser fi¡mada en forma conjuna por lo
repres€ntmtes de las empre§as que confoñun el Consorcio.

2. Fotocopia anteriticada de la Escritura Pública de Constitución de la Empresa,
y de sus modificaciones, si es empresa extranjera dicha Escritura
Constit¡ción debe enmntsrse a¡t€nticada y apostilladas, (aconpañr
documento en orden cronológico, de cómo se ha dado las
con fechas y registros debidos). @n caso de qrn el oferente sea uo Consorc
será preseüda por cada empresa que lo conforma).

3. Fotocopia autenticada del Poder General de Administración otorgado
ütimo Representante Legal de la Empresa paticipantes, debidameri
inscrito en el Registo Mercantil (En caso de consorcio será el de cada rma
las empresas que conformm el consorcio).

Honduras, dru:ante los últrmos cinco (5) años (Aplica rmicamente en el
de las Empresas Hondureñas).

5. Fotocopia aut€nticada del Docr¡mento Nacional de Identiñcación (D
Pasaporte o Cané de Residerrcia si es exranjero, del Representante
la empresa oferente, (En caso de consorcio seni el de cada uno de
rEpresenantes legales de las empresas que lo corforman).

6 Fotocopia autentic¿da del Registo Tributario Nacional
Representante l¿gal y de la Empresa oferente. (En caso de Consorcio si
de las debe el RTN de la mremb,ro de

0 0i¡ 126 {

Codigo postal: I E

Pais: Honduras, C.A.

Teléfono: (5O4) 2665421 0

Direccióo de c6reo electrónico: liciaciones@eno.hn

rAo lr.lG)

l. Declúacion Jurada dsl ofsrsnte o sr Reprcscntmte Legal dc la

4- Copias a¡t€nticadas de las constancias vigentes extendidas por
Proc¡.¡raórría General de la Rspublica (PGR) a &vor de la Empresa y
Represenante kgal indicando, no teri€r juicios pcndientes con el Estado
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consorcio, si son empresas Hondr¡re,ñas ambas empresas deben presenar
RTN de cada empresa y de los represenas legales, y que esta mscnta o
táunite de ircripción en ONCAE.

7. Copia Autenticada de la Constancia extendida por ONCAE de encontrarse
famite la Inscnpcion o Certificación de Inscrrpcion vrgente en la
Normativa de Contratación y Adquisiciones del Estado (ONCAE). En caso

consorcio que este formada por empresas exranjeras, deb€rá de presentar
docrunentación aquella empresa que es parte del consorcio y que es,ta

o en rámite de inscrlpcion en ONCAE. Si son eryrcsas Honó:re¡Ias
erpresas deber preseritar esta Constancia.

8. Fotocopia arúen¡cada del permiso de operaciones vigente emitido por
Municipalidad de su domicilio. (Aplica unicarnente en el caso de
Hondureñas).

9. Copia autenticada de la Declaración Jurad¿ del Impuesto Sotre la Renta
los ejercicios frscal (2021-2022), con el respectivo acuse de recibo que
pres€ntada ante el Servicio de Administrasión de Rentas SAR.

10. Listado de socios o accionistas al 31 de julio de 2023, certrñcada pot e
Secreta¡io del Consejo de Administracio¡l o Gerente General según el
de Socieda{ cuya firma deberá ser auteoticad¿ por Notario Público. En
de que el oferente sea un Consorcio, será presentada por cada empresa que

conforma)

ll. Copia arfenticada de la Constanci¡ de estar inscrito en la Cáma¡a

Comercio de su locslidad. (Aplica únicunente en el caso de las Eryres
Hondureñas)

12. Copia autenticáda de la Constancia de Solvencia vigente de la
extendida, por el krstituto Nacio¡ral de Formación Profesional (INFOP)
(Aplica únicamente en el caso de las eopresas Hondureñas), (En caso

Consorcio deberá presentar €sta documentación aquella empres¡ que
p¡rte del Consorcio y que estd imcrit¡ o en tr¡mite de inscrlpción
ONCAE. Si es Consorcio y las empresas son hondureñas ¡mb¡s d
de pr$entar est€ documento.

13. Formulario Información sobre el Oferente (Sección IV Formularios &
Oferta numerd I ).

15. Formulario de Pres€ritación de la Oferlrz. (Sección IV Formularios de

Oferta numeral 3).

16. Declaración Juada sobre Prohibiciones e Inhabilidades, según

establecido en la Seccim YI formrfarios de la Oferta, cuya firma deberá

autenticada por Noario Público- En caso de Consorcio, esta decla
deüe suscribirl¡ cad¡ represetrt¡de legrl de lrs enpretis
conforman el Consorcio.

17. Formulario de Lista de Precios (Sección IV Formularios de la Ofsta), en
de no ser l¡ ofert¡ er d formulario establecido

RAS

14. Formulario de Información sobre los Miemb,ros del Consorcio. (Sección
Formr¡larios de la Oferta numeral2).
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de Condiciones, su ofert¡ será dqetimad..

18. Formulario Lisb de Bienes y Plan de ktregas (Seccim VI Formula'ios
de Requtitos numeral I )

pres€ritar la ga'mtía de Mantemmierito de Oferq con la clar¡sula
establecida en el formato, será desestioada su oferta), confome el tipo,
y valor y dem¡ás ccndiciones estipuladas en el Pliego de Condicimes, ky
F.eglamento de Contratación del Estado.

20. Declaración Jurada d€l repr€sentú¡te legal de la ktstitucioD Bmcaria
Compañía de Seguros que emita la grmtía banca¡ia o ñanza" cuya
debeá esta aúedicada por Noario Publico, mediante la cual el emrsor
constr que se representada cumple con los requisitos establecidos en
lierales a), b) y c) del artículo 241 del R€glamento de la ky de
del Estado y que acepa la obligaciut estip¡lada en el literal d) del
antes indicado.

21. En caso de Co¡uorcios, deberá,n presemar acuerdo de Consorcio, en el
debelan designar el fur, fecha de su suscripcion y conforme a las

22. Declaración Jr¡¡ada de no estar comprurdido en los artículos l5 y 16 de
ky de Contatación d€l Estado. (Sección IV. Formularios de la
rnrmeral 4), err caso de Consacio debe compender cada rmo de
integrmtes.

23. Presentar copia del Pliego de Condicior¡es de este proceso debidamen
foliados, firmados y sellados por Ia persona que firma la ofert4 e¡r el
donde se fesente la documentacion original (no necesita autentic¿
copias), y presentar copia del recibo de compra de los pliegos
condiciones.

I)ocumentc ro ¡¡br.Dbh3

l. Formula'io de Preser¡tacim de Oferta la cual debe presentrsc de

Not¡ No.l: Todo docume¡to en fotocopia deberán estar debid¡
rutenticado por Notario hiblico y l¡s mismes podrln presentrrse
uar soli¡ ¡utentk:¡, cumplierdo con lo eatablecido en el Artículo ll40 de l¡
tr Not¡riedo, de igual manera 3e requicre que se pres€nte
lep¡rrdas p¡rr fotocopiar y lirme de docu mentoc.

Nota No2: Toda le documenteción procedente del exterior debeú veni

+octill¡ o legalizsdr pre rurtir efectoc legtl€s en Hondurm; La
deberá prcscntarse etr espsñol, incluso inforn¡ción complement¡ri¡ co
c¡tálogos técnicoü, etc. En ceso de que I¡ inform¡ción conplenenferir
e¡crit¡ en ¡diom¡ diferente al espeñol, debcú rcompeñ¡r¡e de l¡
tr:¡duc*ión eprobeda por le autorided conp€teüte de Ia Republice
Eondur¡¡.0001256

19. Formato de Carantía/fra¡za de Mantenimiento de oferta, (en caso de

disposiciones qr¡e serlala el rticulo l7 párrafo primero de la ky
Confaiacion del Esta& y a:tículo 3l Srrañ segundo de su RegJameno.

con el formato que se acomparia firmado y sellado por el Representante L,€gal.

2. Lista de Precios, firmado y sellado por el Representante l€gal de la Empresa.

3. Grantía de Ma¡tenimiento de Of€rta original.
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Notr No3: Tod¡ I¡ document¡cióo present¡da, deberl ser firmada por un
aolo Representante de h empr€sa. @n calo de Consorcios, será lirmada p
los repr€.eúantes legehr de las enpresas que lo confornen o qu
deleguen de maner¡ m¡ncomun¡d¡ cor ¡mplim f¡cultades
representación parr este proceso.

Informeción Finenciera

Documentos probatorios de acceso inmediato a dinero en efectivo por
menos el diez por ciento (10lo) del monto de la oferta, pueden

eüdencias de montos depositados en caja y bancos, consta¡¡cias de créd
abiertos

Para validar lo requerido en el párrafo anta-ior, el ofertante deberá ac¡edita¡
siguiente documentaci&l:

Presenta¡ como mínimo rma (l) constancia de créditos abiertos
(líneas de crédito) por i¡stituciones b@c€rias, nacionales o extranjeras
cÉditos comerciales etc, que ampara al oferente (en caso de contar con
misma).

) Presenw como mínimo una (1) constancia comercial vigente, que
las líneas de credito abi€rtos que mantiene el ofertante con ellos. (en caso
la empresa oferente cuente con la misma).

Estados Financieros:

Copia autenticada del Balance General del oferente correspondiente a los año
2021-2022, debidamente firmados, sellados y umbrados por el
General y el Contador Público colegiado en Honduras, e r¡ne fl¡¡¿ fi¡di
Extema (En caso de consorcio, debe presentar los estados

solicitados de cada rma de las empresas que conforrnen el consorcio).

) Copia autenticada del Estado de Resultado del oferente correspondiente a lo
años 2O2l-2O22, debidamente firmados, sellados y timbrados por el Geren
General y el Contador Público colegiado en Honduras, o una Firma
Extema (En caso de conscrcio, debe presenw los estados
solicitados de cada una de las empresas que conformen el consorcio)

Autorización pa¡a que la Enryreu Naciotul Potua¡b pueda verificar
documentación presentada co¡r los emisores (Constancias Comerciales
Bancarias presentadas).

Presentar Constáncia de Solvencia vigente del Colego en el que se
inscrito, el Contador Público o Firma Auditora Extema que refrende
Estados Financieros. (Aplica únicamente e¡ el caso de las Eqr
Hondureñas).

Notrs En c¡so de comorcio, debe presentrr la document¡ción fina
solicit¡d¡ del numer¡l I al 4, cada una de lrs empresaa que conform
Consorcio.

Documentación Técnica:

Descripción de las especificaciones técnicas que se detallan en la Sección I
de este de Condiciones, las cuales deberán ser osu a

I

I



iguales o similares al solicitado en este proceso, durarite los ütimos tres (3
años, en caso de presenar Cartas de Referencia estas deben incluü:
del cliente, dirccaión, persona contacto número telefónico, descripción
suministro (acompañar documentos acreditativos como ser contratos, factufas
erc.)

Especifica el plam de la eorrega del $rminisro e instalacióq el cual debe
igual o menor a los 6O dias calendrio contados a partir de la fecha de la
de Inicio emitida por la Unidad de hgenieria-

Catálogo o instructivo del equipo a suministrar. (de estar eri oto en

Idioma que no sea español debera ser traducido al Español).

Constancla emitida por el representante legal de la empres4 que indique

tiene disponibilidad de repuesto y servrcio en Honduras, para el equipo

indicando diección exacta de su ubicación.

En caso de que una empresa oferente resr¡ltre adjudicaaria IAO 433
pres€,nta¡ las correspondierites constancias acreditando entre otas lo siguiente:

(a) Copias auenticadas, tlel comprobante de Solvencia vigentes del Servicio
AdminisEacion de Rentas (SAR), & la Emp,resa y de su Representante t-egal.

@equisito que deberá ser presentado por las empresas y sus
Nacionales y Extranj€ros @n caso de Consorcio, pr€Úctrtar t¡ constanci¡
solvencia de aquellas empres¡ y su represertrnte legal que e3 parte
consorcio y estl inscrit¡ o en trámite en ONCAE).

@) Original o Copia de Constdcia vigente de no haber sido objao de resoluc
ñrme de cualquier contrato celebrado con la Adminisbacióq extendida
la Procr¡raduria General de la República (PGR) de la empresa.

(c) Copi¡ Autenticada de la Constancia de Solvencia vigente de la empre
extendida, por el Instinrto Hondu¡eño de Segrridad Social (IHSS),
conformidad con lo previsto en el articr¡lo 65 párrafo segrmdo literal b
refonn¿do de la ley del Segruo Social. (Aplica únicamente en el c¡so
les Empresas Hondureñas).

ONCAE, en c¿so de estar vencida la
cqrtancia de esta'en Fámite la Solici¡d de

Inscnpción o haber
arite ONCAE.

rAo 13.1
No se considerarán ofertas altemativas.

IAO 14.5 La edición de Inco¡erms es la vigente

OEP§IA¡ÉIITO
0E LJC¡¡^C|O¡¿S

U RAS

BASES DE
r.lc¡IActon

^,lr,{ñF^

¡

33

requeridas por la ENP.

Cartas de Referencias o Copias de Contratos de haber realzado

(d) Certificación de Inscripcion en el Regislro de Proveedores y Contratistas

é
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rAo 14.5 (i)

El lugar de destino conve,nido de orrega de odos los bienes y matenales paa la

insalacióq es el Depdtrm€nto de I¡gistica y Cadsra de SunrinisEos y poserionner¡te lal

instalacion de las Unidades en Pr¡erto Cots, €n los hryres qtre el Srperuscr desigtadol
de h Unidad de fu€ni€ría indrque. t¿s Unidad€s de Rreto Castilla y Sm Lorenzo, s€r&rl
in¡tráládas pq el pÉ[smal ecnico de la Emp¡es¿ N&ioal Por[¡fri¿ |

En el caso de bienes a ser sr¡ministados desde Honduras (nacionales o importados
q¡E ya se encu€ntrcn en el país), los bienes deberan ser cotizados para su eriüega
en el hgar de destino convenido.

En el caso de bienes a ser suministrados d€sde el extsanjero, los bienes deberán ser
cotizados utilizando el INCOTERM NO APLICA)

Los INCOTERM pueden ser obEnidos de la C¡imra de Comercio Intemacional
(u.',r"rv. iccwbo.ore). (NO APLICA)

[.os precios cotizados deber&r corresponder por lo menos al [100J Yo del seruicio
solicitado.

IAO 15.l El Oferente presentua su oftrta en lrrpiras maneda ofcial de la RepüIica de Holüraq
por b $¡e m se admitirá oferas p,reserlada ea moeda e<u'anjrra

El período de tiempo estimado de funcio¡ramiento de los Bienes a partir de la fecha
de s¡ instalación y con gsrantía mínima de 12 oreses por defectos mecánicos de
fabricación" para los equipos de Puerto Cortés.

En caso de las maquinas del Puerto de Castilla y el Puerto de San Lorenzo, estas
debaán ser entregadas con sus res¡rectivos materiales para su instalación y estss
ser'ur enviadas por Ia empresa e instaladas por personal técnico de la E.N.P. así
mismo el contatista deberá presentar una garantia de seis meses por estaq

maquinas-

IAO 19.l (a) El oferente que no fabrique o produzca los bienes a ser suministrados en Honduras
deberá presentar la Autorización del Fabricanrc, la cual debe estar debidanente
leg;ali,a¡la para surtir efectos legales en Hondr¡ras o en su defecto Cefificacion
extendida pú la autoridad competente, que lo acredite en Hond¡:¡as como Agente,
Reges€ntante o Distribüdq del Suministro ofrecido.

rAo l9.r (b) "S se requieren" Servicios posteriores a la venta.

IAO 20.1 El plazo de validez de la oferta será de 120 rli¡s calendario, contados a pa¡tir del
26 de septiembre de 2023, en caso de haber Adendó:m el plazo indicado será a

prtir de la fecha indicado en el Adenddr¡m.

r9q

La oferta deberá incluü un¡ Ga¡antía de Mantenimiento de la Oferta que puede ser
Garartía Banca-ia o Fianza (emitida por rm Banco o Compañía Aseguradora
reconocida por la Comisión de Banca y Seguros (CNBS) de Ia Republica de
Honduras) o Cheque Certificado, equivalente al por lo menos elZYo del monto de
la oferta; (incluyendo Impuestos) en lempiras moneda nacional, utilzando
formulario inclüdo en la sección fV "Formularios de la Oferta"

La cual deberá pennanecer válida por un periodo que expire 30 dias después
fecha límite de validez de las ofertas, siendo por lo tanto 150 días
plazo de ügencia de la garantia / fianza.

Nota: El repr€sentante Legsl de la institucion banca-ia o compañía de seguros

$E €mita la garmtía bmca¡ia o fimza, cuya firma dácrá esta a4Enica& po{

I

c^J

IAO 14.7

IAO 18.3



Nobrio Público, media¡rte la cual el emisry hmi coñ¡*ú que se repres€r¡tada

cumple con los requisitos establecidos en los limales a), b) y c) del artículo 241 del
Reglamento de la l¡y de Contratacion del Estado y que ac€pta la obligación
estipulada en el literal d) del artículo antes i¡dic¿do.

IAG2T.8 [.a garantia de Mantenimiento de la Oferta de rm Corsorcio deberá ser emitida en
nombre del Consorcio qw presenta la Oferta.

tÑo22.t Además de l¡ oferta origina! el número de copias es: tres 13/

D. Presentación v Apertura de Ofertas

l,os Oferentes *no podrán" presentar Ofertas electrónicamente

IAO 23.2 (c) Los sobres ineriores y exteriores deberan llevar las siguientes leyen.las adicionales
de identiñcación:

EMPRESA NACIONAL PORTUARIA
PUERTO CORTÉS, DEP/TO. DE
CORTÉS, HONDURAS, C. A.

ESQUINASUPERIOR IZQUIERDA

Nombre dc la empresa oferente, dirección
coq¡pleta, número de teléfono, rnimero de
fax y correo electrónico

ESQUINA SUPERIOR DERECHA

Identificar si el contenido es
PRIMERA COPIA, SEGUNDA
TERCERA COPIA.

ORIGINAL,
COPIA ó

Oferta para la Lhitrción Pública Nacional ENP-
LPN-GC-(D-2OB referente al 'SUM-IIIIISTRO El

INSTAIIICIÓN DE EQUIFOS DE AIRE
ACOIYDICIONADO PARA LA EMPRESA
NACIONAL PORTUARIA".

ESQUINA INFERIOR
ZQUIERDA: No abrir antes del 26 de septiembre de2023.

olPef¡¡tt¡lo
uc¡umtf,

n0ír 12?0

rAo 23.r

PARTE CENTRAL:

ESQUINA INFERIOR DERECHA:

35
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IAO 24.r
fara 

pronisitos de la presenteción de Ia¡ ofertas, la dirección del Conprador es

lAtención: Dr. Carlos Arturo Bueso Chinchilla

Gerencia General de la ENP en Puerto Cortés

Codigo postal: ,18

Pus: Hotduml CÁ.

La fecha límite para presentr las ofertas es 26 de septiembre de 2(DiI

pirección: Primera Calle, P¡imera avenido, Banio el Cent¡o

Número del Piso/Oficina: Sala de Junas de Licitaciones, Tercer piso del F.dficio
TAMEC

biu¿¡¿: Puerto cor¿s, cortes. ]

Hor¡: l0:(X) ¡.m.

rA¡ErT0
UCfl^CtoitE

CIENf¡
BASES OE

LrctTAct0il

rAo27.t La apertura de les ofertes tendrá luger en:

En la Sala de Juntas de Licitaciones

Número de Piso/Oficina: Tercer piso ediñcio TAMEC

Dirección: Primera Calle, Primera averuda Barrio el Centro

Ciudad: Puero Cores, Cortes.

Código post¿l: l8

Pais: Honduras, C.A.

El día último de presentación de ofertas será: 26 de leptiembre de 2lD3

L¡ hor¡ límite de apertura de las ofertas seÉ: 10:00 a.m.

El acto de recepción y apertrua de ofertas estaná presidida por el Gerente General

el Subgerente de la ENP o el Representante autorizado de r¡¡ra de estos, con

asistencia de pasonal asignado por la ENP, y tambien por los oferentes o s
Represenhntes [.€gales. El act¿ la levantara un miembro de la Unidad de Gestión
de Riesgos.

Previo a la recepción de ofertas, se pasa¡á lista de los oferentes que asistan en

de llegada" anotando el nombre del oferente, el de la persona autorizad¿ pea
pr€sentar la oferta y en el extremo derecho de la lista firma de esta ütima, as

deberán presentar copia del recibo de compra de los Pliegos de Condiciones.

La audiencia de recepción de los sobres sellados conteniendo las ofertas se

realizará con la presencia de los oferentes que asistan al acto, el cual se llevará a
cabo aún cuando solo se presente trrt oferente a la aperhra de ofertas; las ofertas
que se presenten despues de la hora de aperh¡ra no serán recibidas.

La persona natural que asista a la ENP a presenta la oferta, deberá identificarse
por medio de su Documento de ldentificación Nacional (DNI) o Carné de
y en el caso que esta persona no sea el oferente o su Representante Legal, también
deberá entregar una nota de presentación reñendada por el oferente o su

I



Representante Legal, medrarite la cual se le autoriza a presenta la ofert4

Los asistentes al acto público de licitación que no preseritsn ofertas y que hayan
rairado el Pliego de Condiciones, debenám idendfrcarse y po&rám permanecer en
ücho asto en calidad de observadores.

Una copia del acta de 4ertura de ofertas será publicada en el sistema de

Honducompras.

E. Evalu¡ción y Comprrsción de las Ofertas

rAo s6.3 (d) Los ajustes se determinrián utilizando los siguientes criterios de entre los

eru¡merados en la Sccción trI, Criterios de Evaluación y Calificación

(a) Valor de la oferta

(b) Cumplimie,nto en las especifcaciof¡es Técnicas

(c) Experiencia en Servicios o Trabajos similares.

(d) Capacidad Financiera del Oferente.
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Los oferentes "no podrar" cotiza precios separados por una actividad.rAo 36.6

IAO 40.r El núoero mínimo de ofertas para no declarar dcsierta la licitación seni dc ura ( 1)

oferta.

t a Licitación deberá decla¡arse fracasada cuando:

a) Se hubiere omitido en el procedimiento algrmo de los requisitos esenciales

establecidos en Ia l,ey de Contratación del Estado y su Reglamento;

b) Ias oferas recibirlqs no se ajr¡stan a los requisitos esenciales establecidos en

el Reglamerito de la Iry de Contat¡ción del Estado o el Pliegos de

Condiciones;

c) Se comprueba la existencia de colusión;

d) Cuado todas las ofertas se recibon po pecios superiores al quince por
cieno ( I5%) del presupresto estimado por la administracion.

e) Motivos de fue¡-za mayror debid.mrente comprobados que daaminaren la
no conclusión del cont"a¡o, entcndiéndos€ como tal entre otras: Catástrofes
provocadas por fenómenos naü.uales, accidentes, huelgas, guerr4
revoluciones, motines, desorden social, naufragio e incendio.

f) Cuando el oferentc rio pr€sentc el formulario completo de la oferta
cqrtenido en Secc h IV, debidamente firmado

IAO 40.2

F. Adjudicación del Contreto

IAG4I-T El Comprador adjudicará el Contrato al Oferente cuya oferta haya sido
dot€rminada la oferta evaluada como la más baja y curnple sustancialmente con
los requisitos de los Documentos de Licitacióru siempre y cuando el Comprador

0ít1272
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determine que el Oferente esta calificado para ejecutar el Contrato
satisgctoriamente.

tAo-42.1 El máximo porcentaje en que las canhdades podrán ser aumentadas es: de lülo por
ciento.

El nuiximo porcentaje en que las cantidades podrán ser disminuidas es: de lülo por
ciento.

IAO 43.1
Anrcs del periodo de la orpiración del periodo de validez de las ofertas, el

Comprador notifica'a por escrito a todos los oferentes.

La Licitación se adjudicara a rm solo oferente: la adjudicación será por lote total.

t{o 44.2
El oferente seleccionado tendrá un plazo de 30 días calendario despues de la fecha
de recibo de la Notficacion de Resolucio¡r de Adjudicación, para fi¡mar, fecha¡ el
contrato.

IAO 45.1
Así mismo deberá preserrtar la garantia de Cr¡mplimiento

ItQ-Eg
EASES OE

L¡CtTACtO¡
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Sección III. Criterios de Evaluación y Calificación

Indice

l. Criterios de Evaluación (1AO36.3(d))

2. ConEatos Multiples (IA036.6)

3. Requisitos para Calificación Posterior (IAO38.2)

8ASE8 DE
LtctT ctof,
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1. Criterios de Ev¡lu¡ción (IAO 36.3(d»

Se evaft¡ar¿í¡r las ofertas de acuerdo a las especificaciones técnicas incluidas en la Sección VI
Lista de Requisitos, numeral 3 Especificaciones Técnicas y la oferta considerada como la más
baj4 que convenga a los intereses de la Empresa Nacioml Portuaria.

AI evaluar el costo de una ofert4 el Comprador deberá considerar, además del precio
cotizado, de conformidad con la Cláusula 14.6 de las IAO, uno o m¡is de los siguientes
factores estipulados en la Sub clársula 36.3(d) de las tAO y en los DDL en referencia a la
Cláusula IAO 36.3(d), aplicando los métodos y criterios indicados a continuación.

1"¡ Plan de entregas (segun el codigo de Incoterrns indicado en los DDL)

Los Bienes detallados en lo Lista de bienes deberán ser entregados dentro del
plazo aceptoble esttrylodo en lo Secc¡ón W, Plan de Entregas (después de lo
fecha mis temprana y antes de la fecha final, inchryendo anbas fechas). No
se olorgará créd¡to por entregos anteriores a la fecha mds femprano, y las
ofertas con propuestas de entrega posteriores a la.fecha.final se considerarán
que no amplen c1n lo s1l¡cttodo. Solamente yra proposrtos de evalaación y
»e6ún se especfica en los DDL, Sub cl<iusulc 36.3 (d), se ad¡c¡onqrd un sjuste
al precio de las ofertas que ofrezcan entregas despuá; de lo "Primera Fecha
de Ennega" dentro de este plazo aceptable indimdo en la Sección W, Plan de
Enlregas.

@,) Variaciones en el Plan de Pagos. [insertar uno de los siguientes pánafos]

(i) Los Oferentes cotizarán el precio de su oferta de acterdo al plan de
pagos establecido en las CEC. Las ofertas será evaluadas sobre la base
de este precio. Sin emborgo, los Oferentes podrán ofrecer un plan de
pa.gos altemo e indicor qué reducción de precios desean ofrecer por
dicho plan de pagos diferente. El Comprador podrá considerar el plan
de pogos altemo y el precio reducido de la oferta ofrecido por el
Oferente seleccionado en función del precio base correspondiente al
plan de pagos estipulado en las CEC,

(1i) I"as CEC estipulan el plan de pagos establecido por el Comprador. Si
uno oferta se desvío de ese plan y dicho desvtación es considerodo
oceptable por el Comprador, lo ofena se evaluará calcularulo los
intereses devengados por anlesquiera pagos anteriores
correspondientes a las condiciones de la oferta comporados con los
estirylados en las CEC, a la tasa anral estipulada en los DDL,
c I áusula3 6. 3 (d). (NO APLICA)

(c,) Costo del reemplazo de principales componentes de reemplazo, repuestos
obligatorios y sewicios. [insenar uno de los siguientes pórrafos ]

Ia lkta de los artícalos y las cantidades de piezas ercamblodas,
componentes y reryestos seleccionados principles que posiblemente
se necesiten durante el periodo inicial de funcionamiento especiJDcado
en los DDL, Sub cláusula 18.3, se presenta en la Lkia de Bienes. Pdra
fines de evaluación solomente, se agregará al precio de la oferta u
ajuste equivalente al costo total de estos artículos, calculado sobre la

Srá
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bose de los precias unüarios cotizados en cada ofena.(No APLICA)

(it) El Comprador preparará una lista de componenles y repuestos de alto
valor y frectencia de uso y estimará las cantidodes de éstos que
utilizará durante el período inicial de funcionamiento de los Bienes que
se especfica en los DDL, Sub cláusula 18.3. Para Jines de evaluación
solamente, el costo total de esfos artíaios y contidodes será calaiado
sobre lo base de los precios tnitarios de los repuestos cotizados por el
Oferente y se agregafti al precio de la oferta.

(d) Disponibilidad en Hondur¿s de repuestos y servicios para los eqüpos
ofrecidos en Ia licitación después de la venta.

Para fines de evaluación solamelte, se sumará al precio de la oferta rma suma
equivalente a lo que le costaría al Comprador el establecimiento de
instalaciones de servicio y existencias de repuestos minimas, como se detalla
en la Sub cl¡iusula 36.3 (d) y (e) de los DDL, si la misma fuera cotizada por
separado.

(e) Costos estimados de operación y mantenimiento.

Costos de operación y mantenimiento. Para propósitos de evaluación
solamente, se suma¡á al precio de la oferta un ajuste equivalente al costo de
operacion y mantenimiento durante la vida útil de los Biütes, si así se

establece en la Subcl¿íusula 36.3 (d) de los DDL .El ajuste será evaluado de
confonnidad con la metodología establecida en la Sub cláusula 36.3(d) y (e)

de los DDL

(f Desempeño y productiüdad del equipo.[insertar uno de los sipyientes párrafos]

(i) Desempeño y productiüdad del equipo .Para fines de evaluación
solamente, se agregará al precio cotizado un ajuste representativo del valor
capitalizado de costos de operación adicionales aplicables durante la üda
útil del equipo, si asi se dispone en la Sub cláusula 3ó.3 (d) y (f) de los
DDL. El ajuste s€rá evaluado sobre Ia base de la dismi¡ució¡ de la
garantía de productiüdad o eficiencia ofrecida en la oferta que se

encuen[e por debajo de la norma de 100, utilizando la metodología
establecida en los DDL Subcláusula 36.3 (d) y (0.

00012 ?6
(iifse ' aglggar4 un ajuste al precio de la oferta para tomar en cuenta la

productividad de los bienes cotizados en la ofefa" solamente para fines de
evaluación, si así se dispone en la Subcláusula 36.3 (d) de los DDL.

EI ajuste se evalurá sob,re la base del costo por rrridad de la productividad real
de los bienes cotizados cn la oferta con relacion a los valores
requeridos, utilizando la metodología estáblecida en la Subcláusula 36
los DDL."

3 (d)

(g) Criterios específicos adicionales

fotros criterios especlficos que se tengan en cuenta en la evaluación, y el
método de evaluación serán detallados en los DDL Suh cláusula 36.3 (d).1

¡ea¡r¡¡ElíO
DÉUam@|Es
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2. Contratos Múltiples (IA036.6) (NO APLICA)

El Comprador adjudicará contratos múlüples al Oferente que ofrezca la combinación de
ofertas que sea evaluada como la mrís baja (un conEato por oferta) y que cumpla con los
criterios de Calificación Posterior (en esta Sección III, Sub cláusula 38.2 de las IAO,
Requisitos de Caliñcación Posterior).

El Comprador:

(a) evalua¡á solamente los lotes o conhatos que contengan por lo menos el
porcentaje de los artículos por lote y de cantidades por artículo que se

establec€ en la Sub clíusula 14.7 de las IAO.

(b) tendni en cuenta:

(i) la oferta evaluada como la rniás baja para cada lote ;y
(ii) la reducción de precio por lote y la metodologia de aplicación que

ofrece el Oferente en su oferta.

3. Requisitos para Calificación Posterior (IAO382)

Después de determina¡ Ia oferta evaluada como la rniis baja según lo establecido en Ia Sub
cláusula 37.1 de las IAO, el Comprador efectuaní la calificación posterior del Oferente de
conformidad con lo establecido en la Cláusula 38 de las IAO, empleando únicamente los
requisitos aqui esüpulados. Los requisitos que no estén incluidos en el siguiente texto no
podrán ser utilizados para waluar las calificaciones del Oferqnte.

(a) Capacidadfinanciera

El Oferente deüeiri proporcionar eüdencia documentada que demuestre su

cumplimiento con los siguientes requisitos financieros:

Estados Financieros

a) Copia autenticada del Balance General del oferente correspondiente a los años 2021-2022,
debidamente firmados, sellados y timbrados pc el Gerente General y el Cont¿dor Público colegiado
en Honduras, o ur¡a Firma Auditora Externa (En caso de corsorcio, debe presentar los estados
fmancieros solisitados de cada una de las empresas que conforman el consorcio).

b) Copia autenucada del Estado de Resultado del oferente correspondiente a los años 2O2l-2O22,
debidamente fi¡mados, sellados y tlmbrados por el Gerente General y el Contador Público colegiado
en Honduras, o u¡a Firma Auditora Externa (En caso de consorcio, debe presentar los estados
fi¡ancieros solicitados de cada una de las empresas que conformen el consorcio).

Presentar Constancia de Solvencia vigente del Colegio en el que se ericuentra irxcrito, el Contador
Público o Firma Auditora Extema que refrende los Estados Fmancieros. (Aplica únicamente en el caso
de las Enpresas Hondureñas).

t DEPASI IEIf'O
D¡ uc[^ctoltEs

CUMPLE NOCUMPLE

EASES DE
LtcrrAcl0r

Presenta¡ como minimo ma ( I ) constancia de céditos
abiertos otorgados (lÍneas de crédito) por instituciones
banca¡ias, nacionales o extranjeras, créditos comerciales
etc, que ampara al oferente (en caso de contar con la
misma)

0ltr?12?:
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43

Pres€ntar como mínimo uria (1) constancia comercial
vigente, que demueste las lineas de crédito abbrtos que
mantiene el ofertar¡te co¡r ellos. (en caso que la empresa
oferente cuente con la misma)-

El Oferente debera proporcionar evidencra documentada qu€ demuestre su cumplimiento con los
siguientes requisitos de experiancia:

l. Desoipción de las especificaciones técnicas que se detallan en la Sección trI de este Pliego de
Condiciones, las cuales deberán ser iguales o sr¡periores a las requeridas por la ENP.

2. Cartas de Referencias o Copias de Contratos de haber realizado suministros iguales o similares al
solicitado en este proceso, dr¡rante los ütimos tres (3) años, en caso de presenta[ Cartas de Referencia
estas debsn incluir: nombre del cliente, dtecció,r\ persona contacb número telefónico, descripción del
suministro (acompaña¡ documentos acreditativos como se¡ contratos, fachrras, etc.)

3. Especifica¡ el plazo de la enrega del suministo e instalación, el cual debe ser igrul o menor a los 6O días
calenda'io corados a partir de la fecha de la Orde¡l de hicio emitida po' la Unrdad de lngenreria.

4. Catálogo o instructivo del equipo a suminisrar. (de estr en oto en otso Idioma que no sea español, deberá
ser traducido al Español).

5. Constancia emitida por el representante legal de la empres4 que ndique que tiene disponibilidad de repuesto

y s€f,vicio en Honduras, pa'a el equipo ofrecido indicando diección exacta de su ubicación.

(c) El Oferente deberí proporciona¡ evidencia documentada que demuestre el cumplimiento de los
Bienes que ofrece.

Cumplimiento de las EspeciJicaciones Técnicas solicitadas por la Empresa Nacional Portuaria.

3. Mrrgen de Preferencia Nacional (tAo3s.l)

El margen de preferencia nacional se aplicani en los términos establecidos en los articulos 5

de la Ley de Contratación del Estado y 128 de su Reglamento, que disponen:

'ARTICIILO 53.- Margen de preferencia nacional. Cuando hubieren
oferentes nacionales y extranjeros, para fines exclusivos de comparación y
evaluación, y consecuentemente con la escogencia de la mejor oferta,
üatándose de suminist¡os, se sumará a la mejor oferta extranjera un valor
equivalente al de
losimpuestosdeimportacióncorrespondientes,sielbienos',ministroestuüera
gravado con dicho impuesto, de no ser asi, una suma equivalente al quince por
ciento (157o) del valor de dicha oferta, si se trata de obra pública y servicios
brisicos, siempre para efectos de evaluación y escogencia de la rnejor oferq se
sr¡mará a la oferta de compañías extranjeras basta rm siete y medio por ciento
(7 V2yü del monto de la oferta. Si de esta operación resulta que la mejor
oferta extranjera es superior en monto a la nacional se escogerá esta última

RAS

como la mejor oferta de la licitación procediendo entonces a la adj
del contrato.

D€PAIT^IENO
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(b) Experiencia y Capacidad tecnica en el suministro y servicio de instalación ofertado.

(a) Articulo 53 de Ia Ley de Contratación del Estado:
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(b) Artículo 128 del Reglam6¡to de la Ley de Contratación del Estado:

"Articulo 128. Margen de preferencia nacional. Cuando se trate de suministros
de bienes o servicios, para establecer el precio de comparación a que se refiere
el liter¿l a) del artículo l26que antecede y írnicatnetrte confines de evaluación,
al precio CIF ofrecido por proveedores extranjeros se agregar4 siempre que

no estuüere inclüdo, el valor de impuestos de importación preüstos en el
Arancel de Ad'r.nas o en nonnas legales especiales o de resultar exentos una
suma equivalente al qünce por ciento del valor de la oferta que corresponda.
La comparación se producini entre ofertas de biercs o servicios producidos en
el territorio nacional y ofertas de bienes o servicios importados; un bien se

considerará de origen nacional curndo el costo de los materiales, mano de
otra y servicios locales empleados en su fabricación no sea inferior al
curenta por ciento (40%) del precio ofertado.

Si se tratare de obra pública, a las ofertas de contratistas extranjeros se

agregarii para efectos de comparación, una cantidad eqüvalente al siete punto
cinco por ciento (7 .5yo) de su respectivo valor.

Si de la comparación sobre las bases anteriores resulta que la mejor oferta
extranjera es superior a la de la mejor oferta nacional se adjudicará el contrato
a esta últim4 de acuerdo con lo preüsto en el artículo 53 de la Ley."

BAS€S DE
LtctTACt0il

DEPA¡¡¡¡El{to
0E UCTTAC¡O|¡ES

0$t1.279

Este ütimo mecanismo no se aplicará a los participantes extranjeros a los
cuales deba da¡se trato nacional en ürtud de acuerdos bilaterales o
multilaterales de comercio de los cuales el Estado sea parte y cuando se Eate
de la ejecución de empréstitos otorgados por organismos fi¡ancie¡os
internacionales, en cuyo caso se aplicarán los rnairgenes de preferencia en los
términos que lo permitan los instructivos o politicas de adquisiciones de
dichos organismos."
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Sección IV. Formularios de la Oferta

Índice de Formularios

Formulario de Información sobre el Oferente
Formulario de lnformación sobre los Miembros del Consorcio........
Formula¡io de Preserfación de la Oferta
Decla¡ación Jurada sobre Prohibiciones o Inhabilidades
Lista de Precios.
Precio y Cronograma de Cumplimiento -Servicios Conexos
Autorización del Fabricante....

47
48
49
5l
53
63
65

BASES OE
ItctIActo¡ 0€r¡¡t^lÉxto

0É l[ltrmrEs

0 001280
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1. Formulario de Información sobre el Oferente

[El Oferente deberá completar este formulario de acuerdo con las i strucciones siguientes
No se aceptani ninguna olteración a este formulario ni se aceptanin substitutos.l

Fecha: [indicar la fecha (día, mes y año) de la presentoción de la OfertaJ
ENP-LPN-GC-@ -2ü23: [indicar el número del proceso
licitatorioJ

I . Nombre jurídico del Oferente 1m dicm el nombre jurídico del Oferente l

3.PaísdondeestáconstituidooincorporadoelOferenteenlaactualidadoPaisdondeintenta
constituirse o iacaprarsr, [indicar el país de ciuloúnía del Oferente en la actualidad o
país donde intenta conslituirse o incorporarseJ

4. Año de constitución o incorporación del Oferente: [indicar el año de conslit tción o
incorporac ión del Oferentel

5. Dirección jurídica del Oferente en el país donde está constituido o incorporado: findicar la
Dirección jurídica del Oferente en el poís donde está constituido o incorporadol

7. Se adjuntan copias de los documentos originales de: [marcar la(s) casilla(s) de los
docttmentos o r igina les adl un tos l

I EstatutosdelaSociedaddelaempresaindicadaenelprirrafo I anteriu, y de conformidad con
las Sub cláusulas 4 .l y 4.2 de las IAO.

i Si se tr¿ta de un Consorcio carta de intención de formar el Consorcio o el Convenio de
Consoroiq de mnfqmidad con la Sub clár¡s¡la 4.1 de las LAO.

Si se trata de un ente gubemamemtal Hondureño documeotación que acredite su autoo
uridica y frnanciera y el cumplimiento con las leyes comerciales, de conformidad con la
ub cláusula 4.4 de las IAO.

ucmcolEs
DEBASES

LICITAC

de

0rr01281

2. Si se trata de un Consorcio, nombre jurídico de cada miemb,ro: [indicar el nombre jurídico
de cada miembro del Consorciol

ó. I¡formación del Representante autorizado del Oferente:

Nomfue [indicar el nombre del representante autorizado]

Di¡ección: [indicor la dirección del representante aulorimdo]

Números de teléfono y fusimlle: [indimrlos números de teléfono y facsímile del
re pre s ent ant e au t o r i za doJ

Dtección de correo electónico: [indicar la dirección de correo electrónico del
re pres mt@rle autor izodo l



2. Formulario de Información sobre los Miembros del
Consorcio

[El Oferente y cada uno & sus miembros deberán completar este.formulario de acterdo con
las instrucciones indicadas a continuaciónJ

Fecha: f,lndicar lafecha (día, mes y año) de la presentoción de la Ofenal
ENP-LPN-GC-@-2@3: [indicor el número del proceso
licitatorioJ

Págrna de_págrnas
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UR AS
c

1 . Nombre jwídico del Oferente fn dicar el nombre jurídico del Oferentel

2. Nombne jurídico del miembno del Collsnrrcto [indicar el Nombre jurldico del miembro del
ConsorcioJ

3.Nombre del Pais de constftución o incorporación del miembro del Con*rcio [indicar el
nombre del País de constiución o incorporación del miembro del C.onsorcioJ

4. Año de constitución o incorporación del miembro del Consorcio: [indicor el año de
constilución o incorpomción del miembro del Consorciol

5. Dirección jurídica del miembro del Consorcio en el País dorde está co¡stituido o
incorgúo:[Dirección jurídica del miembro del Consorcio en el país donde está
const ituifu o incorpordol

6. Información sobre el Representante Autorizado del miembro del Consorcio:

Nombre: [indicar el nombre del representonte autorizado del miembro del Consorcio]

Dirección: findicar la dirección del represmtante autorhado del miembro del ConsorcioJ

Nrfuneros de teléfono y ñcsímile: [[irulicar los minerus de teléfono y |¿rcsínile del
representotte autorizado del miembro ful ConsorcioJ

Dirección de correo el*t6aico: [[indicor la dirección de coneo elearónrco del
represent@,te cniorizú del miembro del Consorciol

7. Copias adjuntas de documentos originales de: [morcar lo(s) casillas(s) de los docttmentos
odjuntosl

i Estatutos de la Sociedad de la empresa indicada en el párrafo 2 anterior, y de conformidad
con las Sub cláusdas 4.1 y 4.2 de las IAO.

í Si se trata de un ente gubernamentat Hondureño, documentación que acredite su autonomia
ju'ídica y financiera ! el cumplimis¡1s con las leyes comerciales de conformided con la

éb cláusula 4.4 de las IAO.

pEuctl croiEs
DEPA¡fATE¡fO

.?á,tritBi,

0c012 82
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[El Oferente completard este.formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas. No se
permitinim alteraciones a este formulario ni se aceptarán sabstituciones.l

Feoha'. [Indicar lafecha (día, mes y año) de la presmtación de la
Ofertal ENP-LPN-GC-02-2,A3: [indicar el número del

pr<tceso licitaturiol Llamado a Licitación No. : [indicar
el No. Del Llanadol

Alternativa No [indicar el número de identtftcación si esto es una oferfo alternat»aJ

A'. [nombre completo y dirección del Compradorl

Nosotros, los suscritos, declaramos que:

@ Hemos examinado y no hallamos objecion algrma a los documentos de licitación,
incluso sus Enmiendas Nos. [indicar el número y la fecha de emisión de cado
Enmiendal;

@/ Ofrecemos proveer los siguientes Bienes y Servicios Conexos de conformidad con los
DocumentosdelicitaciónydeacuerdoconelPlandeEntregasestablecidoenlalista de
Requerimientos: [i dicdr und descripaón breve de los bienes y servicios conexosJ:

(c) El precio total de nuestra Oferta, excluyendo cualquier descuento ofrecido en el rubro

@ a continuación es: [indicar el precio tolal de la oferta en palabras y en cifras,
indicando las d{erentes cdras en las monedos respectivasJ:

(d) Los descuentos ofrecidos y la metodología para su aplicación son

Descuentos. Si nuestra oferta es aceptad4los siguientes descuentos senfur aplicables:

[detallar cada descuento ofrecido y el artículo especffico en lo Lista de Bienes al que
aplica el descuentol .

MetodologíayAplicacióndelosDescuentos[.osdescuentosseaplicará,ndeacuerdo a la
siguiente metodolo$a:[Detallar la metodologío que se aplicará a los desatentos];

(e) NuesEa oferta se mantendrá ügente por el período establecido en la Sub cláusula20.l
de las IAO, a partir de la fecha límite lijada para la presentación de las ofe(as de
conformidad con la Sub cláusula 24.1 de las IAO. Esta oferta nos obligará y podní ser

aceptada en cualquier momento antes de la expiración de dicho período;

(f) Si nuestra oferh es aceptada, nos comprometemos a obtener ,,.t, Garantía de
Cumplimiento del Contr¿to de conformidad con la Cl¡íusula 44 de las IAO y
17 de las CGC;

DEP iTAIEIITO
0E UCmCto¡E§

00012 83

AD

3. Formulario de Presentación de la Oferta
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(g) La nacionalidad del oferente es: [indicar la nacionalidad del Oferente, incluso la de
todos los miembros que comprende el Oferente, si el Oferente es rm Corsorciol

(h) No tenemos conflicto de intereses de conformidad con la Cláusula 4 de las IAO;

O Las siguientes comisiones, grafificaciones u honorarios han sido pagados o senin
pagados en relación con el proceso de esta licitación o ejecución del Contrato:[indicar
el nomke completo de cada receptor, su dirección oompleta" la razon por la cual se

pagó cada comisión o gratificación y la cantidad y moneda de cada dicha comisión o
gratificaciónl

Nombre del Receptor Dirección Concepto Monto

(Si no han sido pagadas o no senín'pa.gadas, indicar'hinguna".)

(k) Entendemos que esta ofert4 junto con su debida aceptación por escrito incluida en la
notificación de adjudicaciórL constituinán una obligación contactual enre nosoüos,
hasta que el Contato formal haya sido perfeccionado por las partes.

(l) Entendemos que ustedes no están obligados a aceptar la oferta evaluada como la más

baja ni ninguna otra oferta que reciban.

Ftrma: [indicor el nombre completo de la percona cayo nombre y calidod se indican] En
calidad de [indicar lo calidad jurídica de la persona que firma el Formulario de la OfertaJ

Nombre: [indicar el nombre completo de la percona que firma el Formulario de la OfertaJ

Debidamente autorizado para firmar la oferta por y en nombre de'.fimlicar el nombre
completo del OferenteJ

de la firmaJ

Nota: Debe ser lirmado por el representante legel de la Empresa Oferente, en caso de
Consorcio los representantes legales de las empresas que conforman el Consorcio o a quien
hayar delegado poder los representantes legales de las empresas que conforman el Consorcio,
debidamente acreditado y conforme a las formalidades de la Ley.

CI
BASES DE
Ltctf ctolt

D€PARÍAIEIIIO
mucll ctoiEs

0ofr 128 ¿

(i) Nuestra eÍrpres4 sus afiliados o subsidiarias, incluyendo todos los subcontatistas o
proveedores para ejecutar cualquier pate del conaato son elegibles, de conformidad
con la Cláusula 4 de las IAO;

día-_-_-__________ elmes------delaño_--------[indicar la
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4. Declaración Jurada sobre Prohibiciones o Inhabilidades

éÍ¡rtlesás rlr¡e ln inteoran\ por la presente

HAGO DECLARACIÓN JURADA: Que ni mi persona ni mi representada se encuenran
comprendidos en ninguna de las prohibiciones o inhabilidades a que se refieren los artículos
l5 y l6 de la I*y de Contratación del Estado, que a continuación se transcriben:

'ARTÍCULO 15.- Aptitud para conúatar e ínhabilidades. Podnin contatar con la
Administración, las personas naturales o juridicas, hondureñas o extranjeras, que teniendo
plena capacidad de ejercicio, acrediten su solvencia económica y financiera y su idoneidad
técnica y profesional y no se hallen comprendidas an algunas de las circmstancias siguientes:
l) Haber sido condenados mediante setrtencia firme por delitos contra la propiedad, delitos
contra la fe pública cohecho, enriquecimiento ilícito, negociaciones incompatibles con el
ejercicio de funciones públicas, nralversación de caudales públicos o contrabando y
defraudación fiscal, mientas subsista la condena. Esta prohibición también es aplicable a las
sociedades mercmtfes u otras personas jurídicas cuyos administradores o representantes se
encuentran en situaciones similares por acfuaciones a nombre o en beneficio de las mismas ;
2) DEROGADO;
3) Haber sido declarado en qüebra o en concurso de acreedores, mientras no fueren
rehabilitados;
4) Serfuncionariosoempleados,conosinremuneración alserviciodelosPoderesdelEstado o de
cualqüer institución descentalizada, municipalidad u organismo que se financie con fondos
públicos, sin perjuicio de lo preüsto en el Artículo 258 de la Constitución de la República;
5) Haber dado lugar por causa de la que hubiere sido declarado culpable a la resolución
firme de cualquier contato celebrado con la AdminisÍación o a la suspensión temporal en el
Regisüo de Proveedores y Contratistas en tanto dure la sanción. En el primer caso, la
prohibición de contratar tendrá una duracióo de dos(2) años exc€pto en aquellos casos en
que haya sido objeto de resolución en sus contratos en dos ocasiones, en cuyo caso la
prohibición de contratar sená definitiva;
6) Ser cónyuge, persona vinculada por unión de hecho o parientes dentro del cuarto grado de
consanguinidadosegrmdodeañnidaddecualquieradelosfuncionariosoempleadosbajocuya
responsabilidad esé la precalificación de las empresas, la evaluación de las propuestas, la
adjudicación o la firma del contrato;
7) Tratarse de sociedades mercantiles en cuyo capital social participen funcionarios o
empleados públicos que tuüeren influencia por razón de sus cargos o paficiparen directa o
indirectamente en cualquier etapa de los procedimientos de selección de contratistas. Esta
prohibición se aplica también a las compañías que cuenten con socios que sean cónyuges,

vinculadas por unión de hecho o parientes dentro del cuarto grado

inidad

I

de AD

E+Ea
BASE§ OE

LtctTAcrolt
DEP RT^¡3{TO

DE UC¡T^CtOtiEs

00012 85 RAS

Yo- mayorde edad, de estado cMl- de
nacionalidad-, con domicilio en _

con Tarjeta de Identidad/pasaporte
No. ach¡ando en mi condición de representante legal de-.¡[¡¡liggt
el Nombre de la Emoresa Oferente / En caso de Consorcio indicar al Consorcio y a las
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o segundo de afinidad de los funcionarios o empleados a que se refiere sl ¡nm6¡¿l anterior, o
aquellas en las que desempeñen, puestos de dirección o de representación personas con esos

mismos grados de relación o de parentesco; y,
8) Haber intervenido directamente o como as€sores en cualquier etapa de los procedimientos
de contratación o haber participado en la preparación de las especificaciones, planos, diseños
o términos de referencia, excepto en actiüdades de supervisión deconstrucción.

ARTÍCULO 16.- Funcionarios cubiertos por la inhabilidad. Para los fi¡res del numeral 7) del
Articulo anterior, se incluyen el Presidente de la República y los Designados a la Presidencia,
los Secretarios y Subsecretarios de Estado, los Directores Generales o Funcionarios de igual
raugo de las Secretarias de Estado, los Diputados al Congteso Nacional ,los Magisfados de

la Corte Suprema de Justicia, los miembros del Tribunal Supremo Electoral, el Procurador y
Subprocurador General de la República, los magistrados del Tribunal Superior de Cuentas, el
Di¡ector y Subdirector General Probidad Administrativq el Comisionado Nacional de

Protección de los Derechos Humanos, el Fiscal General de la República y el Fiscal Adjunto,
los mandos superiores de Ias Fuerzas Armadas, los Gerentes y Subgerentes o funcionarios de
similares rangos de las instituciones descentralizadas del Estado, los Alcaldes y Regidores
Municipales en el ¿irnbito de la confatación de cada Municipalidad y los demás ñmcionarios
o empleados públicos que por razón de sus cargos intervienen directa o indirectamente en los
procedimientos de contratación."

En fe de lo cual firmo la presente en la ciudad de
Departamento de- a los dias de mes de

de

Firma:

En caso de Consorcio, deberán firm¡r los representrntes legales de las Empresas que
constituyen el Consorcio.

SASES DE
¡.rct¡ACtol

0 0012 86

Esta Declareción Jurada debe presentarse en original con la firma autenticada ante
Notario (En c¡so de autenticarse por Notario Extranjero debe ser apostillado).

oEP rfA¡El{TO
0€ !¡cff croiEs
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Formularios de Listas de Precios

[El Oferene completará estos formularios de Lktas de Precios de acuerdo con las
instrucciones indicadas. La lista de onícttlos y lotes en la columna I de la Lista de
Precios deberá coincidir con la Lista de Bienes y Semicios Conexos detallada por el
Comprador en los Requisüos de los BieneJ y Servicios.l

EASES DE
LtctIACt0¡{

00012 87



LISTA DD PRECIOS
LICITACION PÚBLICA NACIONAJ,

EIYP-LPN4C.{!2-2023
.SI'1iÍIM§TRO E IN§TAI,ACIÓN I'E EQUII\O§ AIRE ACONDICIONAI}O PARA LA EMPRE§A

NACIONAL PTORTUARIA'
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I 2 3 1 J
ó

7
t

CANNDAD

IMPAESTO
SOBRE
WNTAACNMDAT) UNIDAI)

PRECIO
WTTAruO

SI]RTOTAL
(col 3xs)

PREC'IO
TOTAL
(coL
ó+7)

Sqn i?,ittm e Inloloción de Andodes & Ai¡¿5 Acondicionsdot, Pverlo Corlá

35I

Sr¡tr¡iDi§¡o d. Uniddcs & AiIt Acdtimdo tipo l"f¡isplil
d. 60,000 Bru (5 to-) (220v,60h2} ú¡úiI¡o t3 SEER,
Cd¡tsol Rai¡oto (ir¡cluyÉ: I«t ¡le mra€rirl€s F¡a iashltcjóo,
20 p¡s d€ tubcrl, dr coürÉ por c.d¡ cqübo). pús P¡Eto
C.'rr¡s

t¡rilales

35 uriiid€s2 Iolr!¡elt¡ ó. tloildr. dc AiE AoodiciE¡do de @,0m
BlrU.

7 r¡lild¿s

§Ei¡ir¡o d¿ Urildes d. Aile Acúdiiotr¡do Tpo
lvfÁi?üt dc 36,000 BTU (3 tú.) (22ov,6ü,zl Dhimo ll
SEER, Cd¡lol R.doao, (i¡rJqr Nit dc ,E&idé pr¡
iDirhito 20 p-s d. ¡¡b61, & cohG pú cd! cquipo) per
h¡¡rb CatA.
brelt! & tllirdca dc Airc A.c¡rdiciú dc 36,u)
BTU. 7 r[liddcs

.l

)) t[rifdes5

§¡Eitriso d¿ Uaild€! d€ Air€ Ac@diciooádo Tipo
Mitri+lit de 24,000 BTU (220vl60bzl ntuiÍo 13 SEm.
C@üol R.moro, (incluye Lil & olsirles b¿sisos p¡ra
iDsl¿ció¡ 6 l0 pi.s de t¡bcria dc sobrE por cdá oqüpo) f,
r¡miniso da ts.s boohas D6B drEsje, paa ft¡€rto Corté6.
Illtdeiit d. Utriid¡t da /\iE A6rdi,i¡t lo & 2¡to@
ETU.

22

7

SumiDifio dc Irniddca dc AirÉ AccDdicioDrdo Tipo
Miniplit de 1E.000 BTU (220v¡6{hz), miniúo ¡3 SEF,R,

Cq ¡ot Rroo{q (i¡ct¡yc kir dc Ederi¡l€s bósic6 pss
iÁlfalacióo ! l0 pi€s & tubcrla dc coüIr p6 cds equipo)

Fra Ptsto CorÉs

9 rmii¡d€s

98 hltr¡¡ito & tlnildcs dc AirÉ Acúótutudo dc 18,00
Bru.

3
tmdad€s

9
§¡¡hi¡¡o dc Uaild.s d€ Aie Acúdiciorsdo Tipo
M¡ipüt de 12,000 BTU (220v,6úzl mlnimo 13 SEER,
C6úol Rooto, (iDch¡yc Lit dc 

'r|i.rid€s 
bási6 pea

i6i.l'cióo ! t0 püs & t¡t ri¡ dc cobrr pú c.d. €quipo)
pafs hElo cú¡á§

,á3 tmrCaiesl0 ID¡rilalh d. thild.s & AiÉ Añdii¡.do & 12,0@
EIU.

Lo'/¿,Totd Sumi¡irtro e Ir¡td¡clln de U¡kl¡des de 
^ir6 

AcoDdiciotrsdo!, Puerto Cortá
Sumiaít¡o de ünidad¿s d¿ Ai¡a

ll §¡ún¡ir¡o d¿ UDildEs d€ Ai¡E Adi.irúrb tipo I'fi¡idf
de 60,m0 BTU (5 tú.) (220vl60b), mÍoiDo 13 SEER,
Coonol R.molo (inchDc ¡it dc E¡úerisl€s p6a ls
ifftrl'cito, 20 pi€s ¿e [¡bai! ¡f. coüre por cd¿ cquipo) pr¿
el Pu€rto dc ca*illa y Su lrrEoar-

4 midádes

I unidád

t2 Sumi¡rir¡o dc Unidsd dc AirE Acdi:indo iipo Mitri+lil dc
24,mO BTU (220V/6Ohz), ni¡iúo l3 SEER, Cortol
Reñoto (incluye kit dc ,nÁt risles b{sicos F s ls i¡§al&ióD
r I o pies de tubqla de coke p6 cds cquipo) p6s el Pu€rio
de S&t t¡rrf¡zo.

,áíDo-:iÑ

l3 S¡¡¡ninifo dc Unirsdes de 
^irr 

Acoodicfuirádo tipo M&i$il
& l8do BTU (22ov60hz, [lhi¡m 13 SEER C@l¡ol
Remoto (ir¡c¡uye: mstqial€§ pEa la iD§lhcióD 20 pics d§
tubsla dc soüÉ) para d PuEr¡o rlÉ C..ill' y Sú Lor€ozo.

6 lmílades

./¿\Tdol Sarrriniú'., de Anddb de Aites Acondbionada, (otms h.e¡tos)
SAB.TOTAI \o-\

J'tstvtsy. - 15.Á f \*l
TOTAL It

0 0012 88

l

ionodos, t

§

A

- I t
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NOMBRE Y FIRMA DELOFERENTE

O REPRESE¡ITAI\¡TE LEGAL

NOTA: Debe ser fumado por el r€presentante legal de la Empresa oferente; en caso de Co¡sorcio los
repres€ntantes legales de las empresas que conform«r el Consorcio o a quien hayan delegado poder los
R€presentantes l-egles de las Empresas que conforman el Consorcio, debidamente acreditado y conforme
a las formalidades de la ley.

EASES DE
UCtTACtoil

00{'ll Bg

VALOR TOTAL ESPECIFICADO EN LETRAS;

VALOR DE II\ GARANTIA DE, MANTENIMIENTO DE OÍERT A: Iminúw eI 2EA IId vwb¡ Io¡aI ofuado|

VIGENCIA DE LA GARANTIA IrE MANTf,NIMIENÍO DE OFERT A: (@ttp nlniao I 50 dítts ulaúub. a rudos a

pa¡li¡ dc b fdu de oqtu¡a de ofenasL

PLA.I¿O DE M NTENIMIENTO DE Of]ERTA: húttit¡to 120 üos ule¡da¡io contabs s plrb de b feLo de o de

ofeíos)



Fecha:
Altemaliva No
Página
No_-_de

I 2 4 5 6 't

Señicio DÉscriFióD de Los Sdvicios
(e¡ch¡ye tosporte itriEDo y
olro6 scrvicix ¡€qúfidos ¿r
HsDúlrás pára lra¡sport¡r los

bfoc a s¡ dlsliDo ñ¡sl)

País de Origen Fed¡r d. €otr8a 6t el
luAú dc d.átro foa¡

Cstild y rúidd
ñlic¡

ItEcb total por scrvicio
(Col 5 :( 6 oúr

esiitudo)

li"dia,t

§niciol

[iñdi@.1,a»rúE&ks
S.'r,icio'l

[indiut el pis dz
üigard.lot
Saaiciñl

[indiar ta lcc]a
d. dtt ga ol h{,ar
dc dct ofuol pr

[itdicat l¿ niDim ¿e

unidct a §rmbrírt?,r !
¿l ndibñ fu la rdrrb,
firico d2 ,tdúlal

[ii¿iú, d [i,rdiú .l préio k t l

P¡ecio Total de la Oferta

Precin y Cronograma de Cumplimiento - §ervicios Conexos (No aplica)

Nombr€ dd Of€rente [üd*nr el rcmbrc anplero del AfrenreJ Firtr,a dd afe¡(,nE [frnp de b penoa qae

firru la Oferul Fer)a

findiar FecüaJ

ÁD
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FOR]VI A TO G A RA NTT A M A NT[',N IMIT"NTO NF', O F'[', RTA

NOMBRE DE ASEGTJRADORA / BANCO

GARANTIA/FIANZA
DE MANTENIMIENTO DE OFERTA N"

FECHA DE EMISION:

AFIANZADO/GARANTIZADO:

DIRECCION YTELEFONO:

Fianza / Garantía a favor de para garaoltizar
que el Afianzado/Garantizado, mantendrá la OFERTA, presentada en la licitación

SUMAA FIANZADA/GARANTIZADA :

VIGENCIA De:

CLAUSULA ESPECIAL OBLIGATORIA: LA PRESENTE CARANTIA/FIANZA SERA
EJECUTADA POR EL MONTO TOTAL DE LA MISMA, A SIMPLE REQUERIMIENTO DE LA
EMPRESA NACIONAL PORTUARIA" ACOMPAÑADA DE IJNA CONSTANCIA DE
INCUMPLIMIENTO EMITIDA POR LA GERENCIA GENERAL, SIN NINGUN OTRO
REQUISMO, PUDIENDO REQUERIRSE EN CUALQUIERMOMENTO DENTRO DELPLAZO
DE VIGENCIA DE LA GARANTIA/FIANZA EMITIDA A FAVOR DEL BENEFICIARIO
CONSTITUYE UNA OBLLIGACIÓN SOLIDARIA INCONDICIONAL, IRREVOCABLE Y DE
EJECUCIÓN AUTOMATICA; EN CASO DE CONFLICTO ENTRE EL BENEFICIARIO Y EL
ENTE EMISOR DEL TiTTJLO, AMBAS PARTES SE SOMENTES A LA ruRIDICCIÓN DE LOS
TRIBTJNALES DE LA REPUBLICA DEL DOMICILIO DE PUERTO CORTES. LA PRESENTE
CLAUSULA ESPECIAL OBLIGATORIA PREVALECERÁ SOBRE CUALQUIER OTRA
CONDICIÓN.

A las Garantías Bancarias o fianzas emitidas a favor del BENEFICIARIO tro debenful
adicionarse cláusulas que anulen o limiten las clausula especial obligatoria.

Se entend€rá pof el mcumplimiento si el Añanzado/Garantizado

En fe de lo cual se emite la presente FianzalGa¡antía en la ciudad de Munic
del mes de del año 2023

§ta

AO

BASE§ DE
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FIRMAAUTORIZADA noñ1291
RA§

q

BENEFICIARIO:

l. Retira su oferta durante el período de validez de la misma.
2. No acepta la corrección de los errores (si los hubiere) del Precio de la Oferta.
3. Si después de haber sido notificado de la aceptación de su Oferta por el Contratante

dr¡rante el período de validez de la misma, no frma o rehúsa firmar el Contrato, o se

rehúsa a presentrr Ia Garantía de Cuflplimiento.
4. Cualquier ofa condición estipulada en el pliego de condiciones.



Autorización del Fabricante

[El Oferente soliciaró al Fabricante que complete este formulario de acrerdo con las
i strucciones indicados. Esta carta de autorización deberá estar escrita en papel membrete
del Fabricante y debeni estar firmado por la persono debidomente outorizada para firmar
doctmentos que comprometan el Fabricante. El Aferente lo deherá incluir en su ofera, si
así se establece en los DDL.I

A: findicar el nombre completo del Compradorl

PORCUANTO

Nosofos [nombre completo del fabricante], como fabricantes oficiales de [mdtque el
nombre de los bienes fabricadosl, cmr fiábricas ubicadas et [indique la dirección completa de
las fábricasl mediante el presente instrumento autoriumos a [indicar el nombre y dirección
del OJbrmte¡ a pres€ntar üra oferta con el solo propósito de suminisF¿r los siguientes Bienes
de fabricación nrcfia [nombre y brew descripción de los btenesJ, y a posteriormente
negociar y firmar el Contrato.

Por este medio extendemos nuesto aval y plena garanti4 conforme a la cláusula 27 de las
Condiciones Generales del Contrato, respecto a los bienes ofrecidos por la firma antes
mencionada.

Firma:

¡/irma defios) representante(s) outorizado(s) del fabricanteJ

Nombre: [indicor el nombre complero del represenbn¡e autorizdo del FobriconteJ

Cwgo: lindicar cargoJ

Debidamente autorizado para firmar esta Autorización en nombre &: [nombre completo del
OfermteJ

[fecha de lafirma]

¡
0ElAifarE[ro
0E ucfAc¡o|Es
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Áo
A00

BA§ES DE
LtctTA Olr

Fechado en el dia de de2023

n 0 f,129?
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F*M: lindicar la fecha (día, mes y oño) de presentación de k oferta|
ENP-LPN{C-02-2023 No.: [indicar el número del
proceso licitatoriol

Alternativa No.: [indicar el No. de identtftcación si esta es tna oferta pr uno alternotivo]
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Sección V. Países Elegibles

En esta licitación son elegibles bienes y empresas de todos los países, a condición de que
cumplan los reqüsitos de participación establecidos en los Pliegos y en la ky Hondureña.

BASES DE
LtclfActoL
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PARTE 2 - Requisitos de los Bienes y Servicios
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Sección VI. Lista de Requisitos

Índice

l- Lista de Bienes y Plan de Entregas..
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Sección Y[

1. Lista de Bienes y Plan de Entregas

[El comprador completo¡á este cuadro, exceflo por la columna " Fecha de eniega ofrecida
el Oferente" la anl sem

Fech¡ de

Fc.hr lír¡ita
decEtrtg¡

Feór dc eülrc8.
oftrddr por cl
C)&¡.tL Í. e,

ryrlbthptd
qf.rrrrt l

C¡rtid.d UEidd
fÚi(¡

L¡g¡r d.
d.rl¡¡o

co¡vaddo
r.gúr !c

ird¡.¡ .n 16
DDL

F..h¡ Ei¡
¡eopraE¡ dé

c¡arEgt

N" dc
Artío¡lo

I}eÍripciir de ¡or B¡.nc.

Bodega de
Suminist¡os
de la E.N.P.
en Puerto
Cortes

60 dias
calendario a
partú de la
fecha en la
fuende

Inicio

35 UnidadesSuministro de Unidades de Ai¡e
Acondicion¡do tpo Minisplit dc

60,000 BTU (5 ton.) (220Vi60h2)
mínimo 13 SEER, Control Remoto
(incluye: materiales para la
imtalación de estos equipos, se

deberá considerar 20 pies de tuberia
de cobre pnr cada unidad) pan
Puerto Cortás.

1

BodegB de
Suministos
de h E.N.P.
en h.¡erto
Cortés

60 díá§
calenda¡io a
psrtir de l8
fech¡ en la
fuende

Inicio

7

2

Suministro de Unidades de Aire
Acondicionado Tipo Minisplit de
36,000 BTU (3 ton.) (220vlóohz»
minimo 13 SEE& Control Remoto,

incluyen: todos 106 material€s /
compon€ntes par¿ instalsción básica

de los equipos, deberá considerar 20
pies de tubería de cobre por cada

equipo) para Puerto Con€s
60 días

c¿lendario a
partir de l¡
fecha ea la
ffiende

Inicio

22 Unidades Bodega de
Suminist¡os
de la E.N.P.
e¡ Puerto
Cortes

3

Suministro de Unidades de Aire
Acondicionado Tipo Minisplit de

24,000 BTU (220vl60h2), minimo
13 SEE& CoDtrol Rernoto, irEluy€
todos los materiales / coÍ¡ponenEs
para la instrlación brisics de los

equipos a 10 pies de n¡beri8 de

cobre) pa¡a Puerto Co¡tes.
60 días

c¡lendario ¿

partir de h
fecha ea l¿
ffiende

hicio

9 Unidades Bodega de
Suminisúos
de la E.N.P.
en h¡€rto
Cortés

4
Suministro de Unidades de Ai¡e
Acondicio¡ado Trpo Minisplit de

I E,00o BTU (220Y/6Ütz), mini,,IJla

13 SEER, Contol Remoto, incluy€
todo loo materiales / compo¡enB
para la insalación básics de los

equipos a l0 pies de tuberí8 de

cobre) para Puerto Cortes.

(

OE

A s

.ENE
EASES DE

LtctfAct0t¡

3 Unidades Bodega de
Suminisúos
de la E.N.P.
en Puefto
Coftes

60 díss
calendario a
pa¡tir de la
fecha e¡r [a
Orden de

Inicio

5

Suministro de Unidades de Aire
Acondicionado Tipo Minisplit d€

12,000 BTL, (220Vl60h2), minimo
13 SEER Contsol Remoto, incluye
todos los mare¡iales / componentEs
psra la instalación básics a 10 pies
de tr¡beía de cobre pafa Puerto
Cortá.

i{!x/R s,cY6 Suministro de Unidades de Aire
Acondicionado tipo Mnispüt de
60,000 BTU (5 ton.) (220vl60h2),

Bodega de
Suministsos
de la E.N.P.

60 días
csl€ndario a
partü de la

4 Unidades

0c01296

Uoidades



mínimo 13 SEER, Control Remoto
incluyen: kit de materiales r

componentes par¿ su instalación
deberá suministr¿r 20 pies de tuberia
de cobre por cada unidad). para el
Pueno de Castilla y San Lorenzo.

en Puerto
Co¡tes

fecha en la
ffiende

Inicio

7 Suminisúo de Unidad de Airr
Acondicionado tipo Minisplit dr
2\m Bru (220V1@bz, míni¡no 13

SEER, Cont¡ol Remoto incluye:
todos los m¡teriales / componerites
par¿ la instslación hásica del equipo
a 10 pies de tubería de cob¡e pam el
Pr¡erto de S¿n t orenzo.

I Unidades Bodega de
Suministros
de la E.N.P.
en Puerto
Cortes

6O di¡-s
cale¡rd¡¡io a
partir de l¡
fecha en l¡

brden de Inicio

8 Suninisto de Unidad€s de Aire
Acondicionado tipo Minisplit d€
I E,000 BTU QzOVlñlu), mírr;lln
13 SEE& Control Remoto incluye:
todos los materiales / componeat€s
para la instalación básíca de los
equipos l0 pies de tuberia de cobre.
par¿ el Puerto de Castilla y San
Loranzo.

6 Unidades Bodega de
Suministros
de la E.N.P.
eri h¡erto
Cortes

60 días
calenda¡io a
prtir de la
fecha eo la
fuen de

Inicio

62
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2. Lista de Servicios Conexos y Cronograma de Cumplimiento

pl Comprodor debeni completa este cudro. Ias fechas de ejectción debenim ser
realistos y consktenfes con las fecha requeridos fu entrega de los bienes (de acaerdo a
los Incolerms)l

63

Servhio Dcscripción dcl Scrvicio C¡ntidad¡ Unidad fisica

Lug¡r donde lo3
scrvhbs ¡cr{n

Drartrdoi

Fecha(s) final(es)
dc Ejccuciiin de

los Scrvicbs

[itdicar el No-
del krriciol

[hdiar devripior de
los Senicios Cone s J

[Incrar la
cantidod de
rubrus de

servicios a
pmwerl

[hdiar la
unidd fuiu de
nedifu de los
rubros de
seniciosl

[irrdicar
nombre
lugarl

el
del

[indiut la(s)

Jecla(s) de
entrega
requeritu(s)J

tutrrriitD & thil¡d€s dc
Ai¡! Acddiioú tle 60,000
BIU.

l5 Unitd€s Lüf,f qu. idi¡lE cl
s¡Fvi¡o siSDdo por
hr.aiair

60 dhr c¡¡.ndrrio s pett
d. h fÉü. .a la d6 dc

I¡icio
h§aleiitn d€ tlDil¡d6 de
Airr Ac@dinrodo dc 36,m0
BTU,

1 UnddÉs LulE que iDdi+¡€ el
i¡Fvisor asigrdo por
hganiala

60 dlss c.¡€ad¡rio a psti¡
dr l, fccb¡ dr b meri de

Itricio
hrahció¡ & thilde3 dc
AirE Ad¡itl¡do & 24,m0
Bru.

I Iniiá¡tes Lug.r que i¡dipe €l
qíYiror r3ig¡do por
hrcai-l¡

60 dhs csl€odario a pett
dG h fccb¡ .o ls Ordetr de

fnicio
hr.Lcild d. troild.. dc
Airr Acodiciro¡do d.
IE,M BTU.

9 U¡¡ilsd€s t ugú quc ild4rE cl
a¡p.rviror lsisndo por
hc€okrt8

A) dbs c¿l.odüio a peti¡
¡L la f.t¡¡ a h OrdEo de

hicio
fut t&ih & l.Hd.s &
Ai& Acúdii)odo dc l2,m
BTU.

Unilsd€s Lugrr qu. idilue el
$pa'visor asigoado por
hSdiah

60 dlrs c¡Ladrrio a p6tir
dc ls fel¡! €a ls Ord€a de

lnicio

0 001298
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Especificaciones Técnicas
Todas las actiüdades se desarrollaran de manera ordenad4 procurando el confiatista siempre tener
el área limpia y despejada para el desarrollo de otas actiüdades de la ENP.

Suministro e instalación de 35 Unidades de Aire Aconücionado Tipo Minisplit de 60,000 BTU (5
ton.) (220Y /60h2), mini¡¡s 13 SEER Conhol Remoto, (incluyen: lnstalación y todos los
materiales / componentes para Ia instalación de estos equipos, el contsatista debeá considera¡ 20
pies de tuberia de cobre por cada unidad.

Suministro de 4 Unidades de Aire Acondicionado Tipo Minisplit de 60,000 BTU (5 ton.)
(220V160hz), mínimo 13 SEER Contol Remoto, incluyen: Kit de materiales / componentes para
su instalación, debeni suminisfa¡ 20 pies de tubería de cobre por cada unidad.

Suministro e instalación de 07 Unidades de Aire Acondicionado Tipo Minisplit de 36,000 BTU (3
ton.) (220V l60hz), mfuimo 13 SEER Confol Remoto, incluyen; Instalación y todos los materiales
/ componentes para la instalación brásica de los equipos, el conratista deberá considerar 20 pies de
tuberia de cobre po¡ s¡d¡ squipo.

Suminisüo e i¡stalacióo de 22 Unidades de Aire Acondicionado Tipo Minisplit de 24,000 BTU
(220Y160hz-), mínimo 13 SEER Control Remoto, lncluyen: Instalación y todos los materiales /
componentes para la instalación brísica de los equipos a l0 pies de nrbería de cobre. Suministro de
tes bombas para drenaje.

Suministro de I Unidad de Aire Acondicionado Tipo Minisplit de 24,000 BTU Q20Yl60Itz),
mínimo 13 SEER Contol Remoto, Incluye: todos los materiales / componentes para la instalación
biásica de los equipos a l0 pies de tuberia de cobre.

Suministo e instalación de 09 Unidades de Ai¡e Acondicionado Tipo Minispüt de 18,000 BTU
(220V160h2), mínimo 13 SEER Cont¡ol Remoto, Incluyen: Instalaciótr y todos los materiales /
componentes para la instalación b¡isica de los equipos a l0 pies de tubería de cobre.

Suminisúo de 06 Unidades de Aire Acondicionado Tipo Minisplit de 18,000 BfU (220Y160h2),
minimo 13 SEER Contol Remoto, lncluyen: lnstalación y todos los materiales / componentes
para la instalación básica de los equipos a l0 pies de tuberia de cobre.

Suminisüo e instalación de 03 Unidades de Aire Acondicionado Tipo Minisplit de 12,000 BTU
(220V160h2), mínimo 13 SEER Contol Remoto, Incluyen: todos los materiales / componentes
para la instalación básica a 10 pies de tubería de cob,re de los equipos

Los equipos instalados por el Contsatista en Puerto Cortés deber¡án tener una garantía
doce meses por desperfectos mecánicos de fabricación, así mismo el proveedor no cobrara ü
en caso de llamiírsele por desperfectos mecánicos de fabricación de los equipos sumini
ademiás deberá incluir en su oferta un mantenimiento en doce meses a estos equipos.

Las instalaciones electricas seriín realizadas por la Empresa Nacional Portuaria.

En el caso de los equipos suminisüados si¡ instalacjón inclüda debená.o ser entregados con sus
respectivos kit de materiales biísicos para su instalación y estas senfu enüadas por la empresa e
instaladas por personal tecnico de la E.N.P. asi mismo el conúatista debení dar una garantia de s

uiA

oE¡l¡ta¡ErÍlo
ot ucÍrdoalEs

BA3ES OE
Lrcrf ctoil

meses por estos equipos.
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Inspecciones y Pruebas

l^as siguientes inspecciones y pruebas se realizanin: el Sapemisor del Suministro e
Instalación de las Unidades de Aire Acondicionado por parte de la Empresa Nacional
Pornaria, vertficará y harui las pruebas a fin de constatar que los aires se encTtentra

bien instalados y funcionando en óptimas condiciones, en los Puertos de Co¡és,
Castilla y San Lorenzo.
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PARTE 3 - Contrato
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Sección VII. Condiciones Generales del Contrato

La Empresa Nacional Po-¡¡aria nombra¡'á ¡m Adminisradca: del Contrato/polizas, a traves del
Dspartamento de Seguros, de la Unidad de Desarrollo Organizacional, quien smi responsable de verificar
la buena marcha y cumpümiento de las obligaciones contractuales

l.Definiciones 1.1. Las siguientes palabras y expresiones tendriin los
significados que aquí se les asipa :

(a) "El Sitio del Proyecto",donde corresponde ,significa
el lugar citado en las CEC .

(b) "Contrato" significa el Contato celebrado entre el
Comprador y el Proveedor, junto con los documentos
del Contsato allí referidos, incluyendo todos los
ariexos y apéndices, y todos los documentos
incorporados allí por referencia.

(c) "Documentos del Contato" significa los documentos
enumerados en el Contrato, incluyendo cualquier
erunienda.

(d) "Precio del Contrato" sigrrifica el precio pagadero al
hoveedor según se especifica en el Contrato, sujeto a
las condiciones y ajuses alli estipulados o
deducciones propuestas, segin corresponda en virtud
del Contrato-

(e)

(0

(g) "CGC" significa las Condiciones Generales del
Contrato.

(h) "Bienes" significa todos los productos, materia prima,
maquinaria y equipo, y oüos materiales que el
Proveedor deba proporcionar al Comprador en ürtud
del Contrato.

Bienes y Servicios Conexos, según se indica en
CEC.

U) "Servicios Conexos" significan los servicios
incidentales relativos a la proüsión de los bienes, tales
como üansporte ,seguro, instalación ,puesta en
servicio , capacitación y mantenimiento inicial y o[as

fl c013 03

c

"Da" signiñca dia calendario.

"Q,rmfrlimiento" sipifica que el Proveedor ha
completado la prestación de los Servicios Conexos de
acuerdo cor los términos y condiciones establecidas
en el Contrato.

(i) 'Comprador" sigpifica la entidad que compra los
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2. Documentos del
Contrato

3. Fraude y
Corrupción

obligaciones similares del Proveedor en virn¡d del
Contrato.

(k) "CEC" significa las Condiciones Especiales del
Contrato.

0) "Subcontratista" sigrrifica cualquier persona natural,
entidad privada con qüenes el Proveedor ha
subcontratado el suministro de cualquier porción de
los Bienes o la ejecución de cualquier parte de los
Servicios.

(m) "hoveedor" signiñca la persona naturat, jurídica cuya
oferta para ejecutar el conmto ha sido aceptada por el
Comprador y es denominada como tal en el Contrato.

2.1 Sujetos aI orden de precedencia establecido en el Contrato, se

entiende que todos los docnmentos que forman parte
integral del Contrato (y todos sus componentes alli
incluidos) son correlativos, complementarios y
reciprocament€ aclaratorios. El Contrato deberá leerse de

manera integral.

3.1 El Estado Hondureño exige a todos los organismos ejecutores
y orga[ismos oonrahntes ,al igual que a todas las firmas,
entidades o personas oferentes por paticipar o participando
en procedimientos de contratación, incluyendo, entre otros,
solicitantes, oferentes, contratistas, consultores y
concesionrios (incluyendo strs respectivos ñmcionrios,
empleados y represeritantes), observa los más altos niveles
éticos durante el proceso de selección y las negociaciones o
la ejecución de un contrato. Los actos de fraude y
com¡pción est¡in prohibidos.

3.2 El Comprador, así como cualquier instancia de conkol del
Estado Hondureño ten&iin el derecho reüsar a los
Oferentes, proveedores, contratistas, subconratistas,
consultores y concesionarios sus cuentas y registros y
cualesquiera otos documentos relacionados con la
presenlación de propuelas y con el cumplimiento del
conüato y someterlos a una auditoria por auditores
designados por el Comprador, o la respectiva instancia de
eontrol del Estado Hondureño. Para estos efectos, el
Proveedor y sus subcontatistas debenfur: (i) conserven
los documentos y registos relacionados con este Con
por un período de tres (3) años luego de terminado el üabajo
contemplado en el Contrato; y (ii) enteguen tdo
documento necesario para la investiga.ción de denuncias de
fraude o comrpcióq y pongan a la disposición del
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Hondureño, los empleados o agentes del Proveedor y sus
subcontratistas que tengan conocimiento del Contato para
responder las consultas provenientes de personal del
Comprador o !a respectiva instancia de control del Estado
Hondureño o de cualquier investigador, agente, auditor o
consultor apropiadamente desipado para la revisión o
auditoría de los documentos. Si el Proveedor o cualquiera de
sr¡s subcontatistas incumple el requerimiento del
Comprador o la respectiva instancia de control del Estado
Hondureño, o de cualquier ota forma obstaculiza la reüsión
del asunto por éstos, el Comprador o la respectiva instancia
de contol del Estado Hondureño bajo su sola discreción,
podrá tomar medidas apropiadas contra el Proveedor o
subcontratista para ¿lsegr¡rar el cumpümiento de esta
obligación.

35.3 Los actos de fraude y comrpción son sancionados por la Ley
de Conúatación del Estado, sin pe{uicio de la
responsabilidad er que se pudiera incurrir conforme al
Código Penal.

4. Interpretación 4.1 Si el contexto asi lo requiere, el singular signiñca el
phnal y üceversa.

4 .2 lncoterms

(a) El significado de cualquier término comercial así como
los derechos y obligaciones de las partes senín los
prescritos en los Incoterm, a menos que sea

inconsistente con alguna disposición del Contrato.

(b) El término DDP, DPA y oúos similares, cuando se
utilicen" se regirán por lo establecido en la edición
ügente de los Inmterms especificado en la CEC, y
publicada por la Cámara de Comercio Intemacional en
París, Francia.

4.3 Totalidad del Contrato

El Contrato constin¡ve la totalidad de lo acordado entre el
Comprador y el 

- 
hoveedbr y substituye rodas las

comunicaciones, negociaciones y acuerdos (ya sea escritos o l)

verbales) realizados entre las partes con anterioridad a la
fecha de la celebración del Contrato.

4.4 Enmienda

Ninguna enmienda u otsa variación al Contrato será v¿ílida
menos que este por escrito, fechada y se refiera expresamente
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5.Idioma

al Contrato, y esté firmada por rm representante de cada una
de las partes debidamente autorizado.

4.5 Limitación de Dispensa

(a) Sujeto a lo indicado en la Sub cliíusula 4.5@) siguiente
de estas CGC, ninguna dilación, tolerancia, demora o
aprobación por cualquiera de las pafes al hacer
cumplir algún término y condición del Contrato o el
otorgar prórrogas por rma de las partes a la otr¿,
perjudicmíI, afectará o limitará los derechos de esa
parte en virtud del Contrato. Asimismo, ninguna
dispensa concedida por cualquiera de las partes por un
incumplimiento del Conrato, servirá de dispensa para
incumplimientos posteriores o continuos del Contrato.

(b) Toda dispensa a los derechos, poderes o remedios de

una de las partes en ürtud del Contato, debení ser por
escrito, llevar la fecha y estar finnada por un
representante autorizado de la parte otorgando dicha
dispensa y debeÉ especificar la obligación que estiá

dispensando y el alcance de la dispensa.

4.6 Diüsibilidad

Si cualquier proüsión o condición del Conüato es prohibida
o resultase invilida o inejecutable, dicha prohibición,
invalidez o falta de ejecución no afectani la validez o el
cumplimiento de las otas provisiones o condiciones del
Contrato.

5.1 EI Contrato, asi como toda la correspondencia y documentos
relativos al ConFato intercambiados entre el Proveedor y el
Comprador, debenán ser escritos en español. l-os
documentos de sustento y material impreso que formen
parte del Contrato, pueden estar en otro idioma siempre que

los mismos estén acompañados de una traducción ñdedigna
de los apartes pertinentes al español y, en tal caso, dicha
traducción prevalecerá para efectos de interpretación del
Contrato.

52 El Proveedor será responsable de todos los costos de la
üaducción al idioma que rige, asi como de todos los riesgos
derivados de la exactitud de dicha traducción de los
docrrmentos proporcionados por el Proveedor.

6.1 Si el Proveedor es rm Consorcio, todas las partes que I
conforman deber¡án ser rnancomunada y solidariamente
responsables frente al Comprador por el cumplimiento de
las disposiciones del Contrato y deber¡áLn designar a una de
ellas para que ach¡e como representmr" 
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7. Elegibilidad

compromet€r al Consorcio. La composición o cotrstitución
del Consorcio no podní ser alterada sin el preüo
consentimiento del Comprador.

7.1 El Proveedor y sus Subcontratistas debenám tener plena
capacidad de ejercicio, y no hallarse comprendidos en
algrma de las circunstancias siguientes:

(a) Haber sido condenados mediante sentencia firme por delitos
conta Ia propiedad, delitos conúa la fe públic4 cohecho,
enriquecimiento ilícito, negociaciones incompatibles con el
ejercicio de fimciones públicas, malversación de caudales
públicos o contrabando y defraudación fiscal, mientas
subsista la condena. Esta prohibición también es apücable a
las sociedades ."rcaritil"i u otras personas juridicas cuyos
adminisúadores o fepresenta¡tes se encr¡entran e¡
situaciones 5imilares por acfuaciones a nombre o en

beneficio de las mismas;

(b) Haber sido declarado en qüebra o en concurso de
acreedores, mientras no fueren rehabilitados;

(c) Ser fturcionarios o empleados, con o sin remuneración, al
servicio de los Poderes del Estado o de cualquier institución
descenúaliz-dq, munícipalidad u organismo que se financie
con fondos públicos, sin perjuicio de lo preüsto en el
Artículo 258 de la Constitución de la República;

(0 Haber dado lugar, por causa de la que hubiere sido
declarado culpable, a la resolución firme de cualquier
contrato celebrado con la Administración o a la suspensión
temporal en el Registro de hoveedores y Contratistas en
tanto dure la sa¡ción. En el primer caso, la prohibición de
contratar tetrdrá una dur¿ción de dos (2) años , excepto en

aquellos c¿rsos en que haya sido objeto de resolución en sus
contratos en dos ocasiones, en cuyo caso la prohibición de

contratar seÉ definitiva;

(e) Ser cónyuge, persona vinculada por unión de hecho o
parientes dentro del cuarto grado de consanguinidad o
segutrdo de af¡nidad de cualquiera de los funcionarios o
empleados bajo cuya responsabilidad esté Ia precalificación
de las empresas, la evaluación de las propuestas, Ia
adjudicación o la ñrma del conaato;

6 Tratarse de socied¿des mercantiles en cuyo capital social
participen funcionarios o empleados públicos que tuüeren
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8.Notificaciones

9. Ley apücable

10. Solución de
controversies

influencia por Í¡zón de sus cargos o participaren directa o
indirectamente en cualquier etapa de los procedimientos de
selección de contratistas. Esta prohibición se aplica también
a las compañías que cuetrten con socios que se¡¡n cónyuges,
persotras vinculadas por unión de hecho o parientes dento
del cuarto grado de consanguini¡lad o segundo de afinidad
de los fr¡ncionarios o empleados a que se refiere el numeral
anterior, o aquellas en las que desempefleq puestos de
dirección o de representación personas con esos mismos
grados de relación o de parentesco;

G) tlaber intervenido directamente o como ¿sesores en
cualquier etapa de los procedimientos de contratación o
haber participado en la preparación de las especificaciones,
planos, diseños o términos de referencia, excepto en
actMdades de supervisión de constucción; e,

O) Estar suspendido del Regisúo de Proveedores y Contratistas
o tener ügente sanción de suspensión para participaren
procedimientos de contatación administrativa.

8l Todas las notificaciones ente las partes en virtud de este
Contrato deber¿ín ser por escrito y dirigidas a la dirección
indicada en las CEC. El término "por escrito" sipifica
comunicación en forma escrita con prueba de recibo.

82 Una notificación seni efectiy¿ en la fecha más tardía ente la
fecha de entrega y la fecha de la notiñcación.

9.1 El Contrato se regirá y se interpretará según las leyes
Hondureñas.

tO.l El Comprador y el Proveedor har¡án todo lo posible para
resolver amigablemente mediante negociaciones directas
informales, cualquier desacuerdo o controversia que se haya
suscitado enüe ellos en virtud o en referencia al Contrato.

Administrativo, salvo que las CEC establezcan la
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102 Cualqüer divergencia que se presente sobre rm :§unto que

no se resuelva mediante un arreglo entre el Proveedor y el
Comprador, deberá ser resuelto por éste, quien preüo
estudio del caso dicta¡á su resolución y la comunicará al
reclamafite.

103 Contra la resolución del Comprador quedará expedita la üa
judicial ante los tribunales de lo Contencioso



74

11. Alcance de tos
suministros

12. Entrega y
dmumentos

13. Responsabilidas
del Proveedor

15. Condiciones de
Pago

I 1.1 [os Bienes y Servicios Conexos seftfu suministrados según
lo estipulado en la Lista de Requisitos.

l2.l Sujeto a lo dispuesto en la Sub cláusula 32.1 de las CGC, la
Entega de los Bienes y Cumplimiento de los Servicios
Conexos se realizaní de acuerdo con el Plan de Entega y
Cronograma de Cumplimiento indicado en la Lista de
Requisitos. [,os detalles de los documentos que deberá
suministar el Proveedor se especifican en Ias CEC.

13.1 El Proveedor debeÉ proporcionar todos los bienes y
Servicios Conexos inclüdos en el Alcance de Suministros
de conformidad con la Cláusula l1 de las CGC y el Plan de
Entega y Cronograma de Cumplimiento, de co¡formidad
con la Cláusula 12 de las CGC.

l4.l Los precios que cobre el Proveedor por los Bienes
proporcionados y los Servicios Conexos prestados en ürtud
del contrato no podnín ser diferentes de los cotizados por el
Proveedor en su ofert4 excepto por cualquier ajuste de
precios autorizado en las CEC.

I5l El precio del Contrato se paganá según se establece en las
CEC.

152 l¿ solicitud de pago del Proveedo¡ al Comprador deberá se¡
por escrito, acompañada de documentación de soporte que

descniban, según corresponda, los Bienes entegados y los
Servicios Conexos cumplidos, y de los documentos
presentados de conformidad con las Cláusulas 7.4 yl2 de las
CGC y en cumplimiento de las obligaciones estipuladas en

el Conhato.

153 El Comprador efer,turrrá los pagos prontamente, pero de
ninguna manera podnl exceder cuárenta y cinco (45) dias
después de la presentación de r¡na factura o solicitud de
pago por el Proveedor, y después de que el Comprador la
haya aceptado.

15.4 Las monedas en que se le pagará al Proveedor en vi¡tud de
este Contrato sením aquellas que el Proveedor hubiese
especificado en su oferta.

155 Si el Comprador no efectuara snalqüera de los pagos al
Proveedor en las fechas de vencimiento correspondiente o
dentro del plazo establecido en las CEC, el Comprador
paganí al Proveedor interés sob¡e los montos de los
morosos a la tasa de interés establecida en las CEC, por
periodo de Ia demora hasta que haya efectuado el pago
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17. Gar¡ntía
Cumplimiento

completo, ya sea antes o después de cualquier juicio o fallo
de arbitraje.

16.l El Proveedor seni totalmente responsable por todos los
impuestos, gravámenes, timb,res, comisiones por licencias, y
otos crgos similres incurridos hasta la entega de los
Bienes contratados con el Comprador.

t62 El Comprador interpondrá sus mejores oficios para que el
Proveedor se beneficie con el mayor alcance posible de
cualquier exención impositiv4 concesiones, o privilegios
legales que pudiesen aplicar al Proveedor en Honduras.

l7.l El Proveedor, dento de los siguientes úeinta (30) días de la
noúfioación de la adjudicación del Contato, deberá
suministrar la Garmtía de Cumplimiento del Contsato por el
monto equiwalente al quince por ciento (157o) del valor del
contrato.

172 Los recrusos de la Carantia de Crunplimiento serán
pagaderos al Comprador como indem¡rización por cualquier
perdida que le pudiera ocasionar el incumplimiento de las
obligaciones del Proveedor en virtud del Conüato.

173 Como se establece en las CEC, la Garantia de

Cumplimiento, si es requerida, debeÉ estar denominada en

la(s) misma(s) moneda(s) del Contrato, o en r¡na moneda de

lib,re oonvertibilidad aceptable al Comprador, y presentada

en una de los formatos estipuladas por el Comprador en las
CEC, u en otro formato aceptable al Comprador.

174 La validez, de Ia Garantía de Cumplimiento excedeni entres
(3) meses Ia fecha preüsta de culminación de la enÍega de

los bie,nes.

l8.l l¡s derechos de autor de todos los planos, documentos y
otros materiales contenie¡do dalos e información
proporcionada al Comprador por el Proveedo¡, seguinán
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16. lmpuestm y
derechos

18. Derechos de
Autor

175 Efectuada que fuere la enüega de los bienes y rcalizada la
üquidación del confato, cuando se establezca en las CEC,
el Proveedor sustituiná la garantia de cumplimiento del
contrato por una garantía de calidad de los bienes
suminisEados, con vigencia por el tiempo preüsto en las
Cf,C y cuyo monto será equivalente al cinco por ciento
(5%) del valor del Contrato.
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19.Confidenci¡üdad l9.l
de la Información

siendo de propiedad del Proveedor. Si esta información fi¡e
suministrada al Comprador directamente o a tavés del
Proveedor por terceros, incluyendo proveedores de
materiales, el derecho de autor de dichos materiales seguirá
siendo de propiedad de dichos terceros.

El Comprador y el Proveedor deberián numtetrer
confidencialidad y en ningún momento divulganín a
terceros, sin el consentimiento por escrito de la otra parte,
documentos, datos u oha información que hubiera sido
directa o indirectamente proporcionada por la otra parte en
conexión con el Contrato, antes, durante o después de la
ejecución del mismo. No obstante lo anterior, el Proveedor
podrá proporciorutr a sus Subcontratistas los documentos,
datos e información recibidos del Comprador para que
puedan cumplir con su trabajo en ürtud del Conkato. En tal
caso, el Proveedor obtendrá de dichos Subcontatistas un
compromiso de confidencialidad similar al requerido del
Proveedor bajo la Cláusula 19 de las CGC.

192 El Comprador no utilizará dichos documetrtos, datos u otra
información recibida del Proveedor para ningún r¡so que no
esté relasionado con el Contrato. Asimismo el Proveedor no
utilizani los documentos, dáos u otra información recibida
del Comprador para ningun oho propósito que el de la
ejecución del Contrato.

193 La obligación de las partes de conformidad con las Sub
cláusulas l9.l y 19.2 de las CGC arriba mencionadas, no
aplicará a información que:

(a) el Comprador o el Proveedor requieran compartir con el
Banco u otas instituciones que participan en el
financiamiento del Contrato;

(b) act¡almente o en el fuh¡ro se hace de dominio público
sin culpa de ninguna de las pafes;

(c) puede comprobarse que estaba en posesión de esa parte

en el momento que fue diwlgad¿ y no fue obteoida
previamente directa o indirectamente de la ota prte; o

(d) que de ota manera fue legalmente puesta a la
disponibilidad de esa parte por una tercera parte que no
tenía obligación de confidencialidad.

194 t¿s disposicio¡res precedentes de esta clír¡sula 19 de las
no modificanín de ninguna manera ningún compromiso
confidencialidad otorgado por cual qüera de las pa'tes a quien
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2l.Especificacionesy
Norm¡s

22. Embelaje y
I)ocumentos

esto cor4ete ates de la fecha del Conüato con respecto a los
Su¡ninistos o cualquier parte de ellos.

19.5 l¿s disposiciones de la Cláusula 19 de las CGC
permanecenin válidas despues del crmrplimiento o
termimción del contrato por cualquier razótr.

n.l El Proveedor informani al Comprador por escrito de todos
los subcontratos que adjudique en virtud del Contrato si no
los hubiera especificado en su oferta. Dichas notiñcaciones,
en la oferta original o posteriores, no eximir¿in al Proveedor
de uso ligaciones, deberes y compromisos o
responsabilidades confaidas eo virtud del Contato.

202 Todos los subcontratos deberán cumplir con las

disposiciones de las Cláusulas 3 y 7 de las CGC.

2l.l Especificaciones Tecnicas y Planos

(a) Los Bienes y Servicios Conexos proporcionados bajo
este contrato debenin ajustarse a las especificaciones
tecnicas y a las normas esüpuladas en la Sección VI,
Lista ch Requisitos y, cuando no se hace referencia a
una norma aplicable, la norma será eqüvalente o
superior a las normas oficiales cuya aplicación sea

apropiada en el pais de origen de los Bienes.

(b) EI Proveedor tendni derecho a rehusar responsabiüdad
por cualquier diseño, dato, plano, especificación u ofo
documento, o por cualquier modificación
proporcionada o diseñada por o en nombre del
Comprador, mediante notificación al Comprador de

dicho recbazo.

(c) Cuando en el Contrato se hagan referencias a códigos
y norm¿¡s conforme a las cuales éste debe ejecutarse, la
edición o versión revisada de dichos códigos y normas
seÉ la especificada en la Lista de Reqüsitos.
Cualquier cambio de dichos códigos o normas durante
la ejecución del Contrato se aplicará solamente con la
aprobación previa del Comprador y dicho cambio se

regirá de conformidad con la Cláusula 32 de las CGC.

22.1 El hoveedor embalará los bienes en la forma necesaria para
im@ir que se dden o deterioren durante el tansporte al
luga de destino final i¡dicado en el Contrato. El embalaje
debeni ser adecuado para resistir, sin limitaciooes,
manipulación brusca y descuidada, su exposición
temperaturas exfemas, la sal y las precipitaciones, y suBASES DE
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23. Seguros

24. Transporte

25. Inspecciones y
Pruebas

253 El Comprador o su representante desigrrado tendrá derecho
a presenciar las pruebas y/o inspecciones mencionadas en la
Sub cláusula 25.2 de las CGC, siempre y cuando éste asuma
todos los costos y gastos que ocasione su participación,
incluyendo gastos de viaje, alojamiento y alimentación.

254 Cuando el Proveedor esté listo para realüar dichas pruebas
inspecciones, notificará oportunamente al Comprador
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Almacenamiento en espacios abiertos. En el t4maño y peso
de los embalajes se tendrá en cuent4 cuando corresponda, la
lejanía del lugar de destino final de los bienes y la carencia
de equipo pesado de carga y descarga en todos los puntos en
que los bienes deban transbordarse.

22.2 El embalaje, las identificaciones y los documentos que se

coloquen denúo y fuera de los bultos debenfur cumplir
estrict¡mente con Ios requisitos especiales que se hayan
esüpulado expresamente en el Contato, y cualquier otro
requisito, si los hubiere, especificado en las CEC y en
cualquiera otra instrucción dispuesta por el Comprador.

23.1 A menos que se disponga oha cosa en las CEC, los Bienes
suministrados bajo el Contrato debenin estar completamente
asegurados, en una moneda de libre convertibilidad de un
país elegible, contsa riesgo de exfavio o daños incidentales
ocurridos durante fabricacióq adquisición, transporte,
almacenamiento y enfeg4 de conformidad con los
Incolerms aplicables o según se disponga en las CEC.

24.1 A menos que se disponga otr¿ cosa en las CEC, la
responsabilidad por los arreglos de transporte de los Bienes
se regirá por los lncoterms i¡dicados.

X.l El Proveedor realizani todas las pruebas y/o inspecciones de

los Bienes y Servicios Conexos según se dispone en las
CEC, por su crrnta y sin costo alguno para el Comprador.

É2 Las inspecciones y pruebas podnin realizarse en las
instalaciones del Proveedor o de sus subcontatistas, en el
lugar de en[ega y/o en el lugar de destino final de los
Bienes o en oho lugar en Honduras. De conformidad con la
Sub cláusula 25.3 de las CGC, crrendo dichas inspecciones o
pruebas seatr ¡ealizadas en recintos del Proveedor o de sus

subcontatistas se les proporcionanin a los inspectores todas
las facilidades y asistencia razonables, incluso el acc€so a
los planos y datos sobre producción, sin cargo alguno para
el Comprador.

flno'!1! 3
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26. Liquidación por
Daños y
Perjuicios

indiciándole el lugar y la hora. El Proveedor obtendrá de nna

tercera parte, si corresponde, o del fabricante cualquier
permiso o consentimiento necesario para permitir al
Comprador o a su representmte designado presenciar las
pruebas o inspecciones, cuando el proveedor esté dispuesto.

X5 El Comprador podrá requerirle al Proveedor que realice
algunas pruebas y/o inspecciones que no están requeridas en

el Contrato, pero que considere necesarias para verificar que

las características y funcionamiento de los bienes cumplan
con los códigos de las especificaciones técnicas y ¡lomtas
establecidas en el Contrato. [¡s costos adicionales
razonables que incuna el Proveedor por dichas pruebas e
inspecciones serán sumados al precio del Confato.
Asimismo, si dichas pruebas y/o inspecciones impidieran el
avance de la fabricación y/o el desempeño de ofras
obligaciones del Proveedor bajo el Conraro, deber&r
realizarse los ajustes correspondientes a las Fechas de
Enrega y de Cumplimiento y de las ofas obligaciones
afectadas.

»6 El Proveedor preseritará al Comprador un informe de los
resuhados de dichas pruebas y/o inspecciones.

É1 El Comprador podrá rechazar algunos de los Bienes o
componentes de ellos que no pasen las pruebas o
inspecciones o que no se ajusten a las especificaciones. El
Proveedor tendni que rectificar o reemplazr dichos bienes o
componetrtes rechazados o hacer las modificaciones
necesarias para cumplir con las especiñcaciones sin ningún
costo paa el Comprador. Asimismo, tendni que repetir las
pruebas o insperciones, sin ningún costo para el Comprador,
una vez que notilique al Comprador de conformidad con la
Sub cláusula 25.4 de las CGC.

XB El Proveedor acepta que ni la realización de pruebas o
inspecciones de los Bienes o de parte de ellos, ni la
presencia del Comprador o de su representante, ni la
emisión de informes, de conformidad con la Sub cláusula
25.6 de las CGC, lo eximinán de las garantías u otsas
obligaciones en ürtud del Contmto.

26.1 Con excepción de lo que se establece en la Cláusula 3l de
las CGC, si el Proveedor no cumple con la entega de la
totalidad o pate de los Bienes en la(s) fecha(s)
establecida(s) o con la prestación de los Servicios Conexo
dentro del periodo especificado en el Contrato, sin pe{üci
de los derruás recursos que el Comprador tenga en ürtud
Contato, éste podrá deducir del Precio del Conrato

AO
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27. Gar¡ntí¡ de los
Bienes

concepto de liquidación de daños y perjuicios, una suma
equivalente al porcentaje del precio de entrega de los bienes
atrasados o de los servicios no prestados establecido en las
CEC por cada dia de retraso hasta alcanzar el mráximo del
porcentaje especificado en esas CEC. Al alcanzar el
rnilximo establecido, el Comprador podrá dar por terminado
el contato de conformidad con la Cláusula 34 de las CGC.

nl El Proveedor gnantiza que todos los bienes suministados
en virtud del Contrato son nuevos, sin uso, del modelo miás

reciente o actual e incorporan todas las mejoras recientes en
cr¡anto a diseño y materiales, a menos que el Contrato
disponga otra cosa.

n2 De conformidad con la Sub ckiusr¡la 2l.l (b) de las CGC, el
Proveedor garmtiza que todos los bienes suministrados
estar¿tr likes de defectos derivados de actos y omisiones
que éste hubiese incurrido, o derivados del diseño,
materiales o manufactura" durante el uso normal de los
bienes en las condiciones que imperen en el país de destino
final.

n3 Salvo que se indique oba cosa en las CEC, la garantía
pemunecerá ügente durante el periodo cuya fecha de
terminación sea la más temprana entre los períodos
siguientes: doce (12) mes€s a partir de la fecha en que los
bienes, o cualquier parte de ellos segrio el caso, hayan sido
entregados y aceptados en el punto final de destino indicado
en el Contrato, o dieoiocho (18) meses a partir de la fecha de
embarque en el puerto o lugar de flete en el país de origen.

274 El Comprador comunicará al Proveedor la naturaleza de los
defectos y proporcionani toda la evidencia disponible,
inmediatamente después de haberlos descubierto. El
Comprador otorganí al Proveedor facilidades razonables
para inspeccionar tales defectos.

Zl5 Tan pronto reciba el Proveedor dicha comunicación, y
dentro del plazo establecido en las CEC, deberá reparar o
¡eerylaza de forma expedita los Bienes defectuosos, o sus
partes sin ningim cósto para el Comprador.

76 Si el Proveedor después de haber sido notificado, no cumple
coo corregir los defectos denho del plazo establecido, el
Comprador, denao de un tiempo raznnable, po&á proceder
a tomar las medidas necesarias pra remediar la situac

del Proveedor y sin pe{uicio de oúos
o
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28. Indemniz¡ción
por I)erechos de
Patente

Derechos que el Comprador pueda ejercer contra el
Proveedor en virtud del Contrato.

xl El Proveedor i¡demniz¿rá y librará de toda responsabilidad
al Comprador y sus empleados y funcionarios en caso de
pleitos, acciones o procedimientos administativos,
reclamaciones, demandas, perdidas, daños, costos y gastos

de cualquier naturaleza, incluyendo gastos y honorarios por
representación legal, que el Comprador tenga que incurrir
como resultado de transgresión o supuesta transgresión de
derechos de patente, uso de modelo, diseño registrado,
marca registrada, derecho de autor u otro derecho de
propiedad intelectual regisüado o ya existente en la fecha
del Contrato debido a:

(a) la instalación de los bienes por el Proveedor o el uso
de los bienes en el Pais donde est¡í el lugar del
proyecto; y

O) la venta de los productos producidos por los Bienes en
cualquier país.

ücha indemnización no procederá si los Bienes o una parte
de ellos fuesen r¡tilizados para f,nes no preüstos en el
Contrato o para ñnes que no pudieran inferirse
razonablemente del Coneato. I¿ indemnización tampoco
cubrirá cualqüer t-ansgresión que resulte del uso de los
Bienes o parte de ellos, o de cualquier producto producido
como resultado de asociación o combinación con otro
equipo, planta o materiales no suministrados por el
Proveedor en virtud del Conrato.

82 Si se entablara un proceso legal o una demanda contra el
Comprador como resultado de alguna de las situaciones
fu¡die¿¡l¡s en la Sub cláusula 28.1 de las CGC, el Cornprador
notificaní prontamente al Proveedor y éste por su propia
cuenta y en nombre del Comprador respondeni a dicho
p(rceso o demaoda, y realizarálas rcgociaciones necesarias
para llegar a un acuerdo de dicho proceso o demanda.

A3 Si el Proveedor no notiñca al Comprador dentro de
veintiocho (28) dias a partir del recibo de dicha
comunicación de su intención de proceder con tales
prooesos o reclamos, el Comprador tendrá derecho a
emprender dichas acciones en su propio nombre. El
Comprador será reembolsado por el Proveedor por las
costas procesales en que hubi€ra incurrido.

x4 El Comprador se compromete, a solicitud del Proveedor,
presarle toda la asistencia posible para que el Proveedor

0001316
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29. Limit¡ción de
Responsabilidad

30. Cambio en las
Leyes y
Regulaciones

pueda contestar las citadas acciones legales o
reclamaciones. EI Comprador será reembolsado por el
Proveedor por todos los gastos razonables en que hubier¿
incuido.

28.5 El Comprador debeÉ indemnizar y eximir de culpa al
Proveedor y a srts e[pleados, funcionarios y
Subcontatistas, por cualquier litigio, acción legal o
procedimiento administativo, reclamo, demand4 perdida,
daño, costo y gasto, de cualquier nahraleza" incluyendo
honorarios y gastos de abogado, que pudieran afectar al
Proveedor como resultado de cualquier transgresión o
supuesta transgresión de patentes, modelos de aparatos,
diseños registrados, ttütrcíls regisÍadas, derechos de autor, o
cualquier otro derecho de propiedad intelectual registrado o
ya existente a la fecha del Contato, que pudieran suscitarse
con motivo de cualquier diseño, datos, planos,
especificaciones, u otros documentos o materiales que
hubieran sido suministrados o diseñados por el Comprador o
a nombre suyo.

29.1 Excepto en casos de negligencia grave o achnción de mala fe,

(a) el Proveedor no tetrdni ninguna responsabilidad
contractual, de agraüo o de otra indole frente al
Comprador por pérdidas o daños indirectos o
consiguientes, Érdidas de utilización, perdidas de
producción, o pérdidas de ganancias o por costo de
intereses, estipuLindose que esta exclusiór no se aplicará
a ninguna de las obligaciones del Proveedor de pagar al
Comprador los daños y pet'uicios preüstos en el
Confato, y

(b) Ia responsabilidad total del Proveedor frente al
Comprador, ya sea contractual, de agravio o de otra
índole, no podni exceder el Precio del Conaato,
entendiéndose que tal limitacióo de responsabiüdad no se

aplicani a los costos provenientes de la reparación o
reemplazo de equipo defectr¡oso, ni afecta la obligación
del Proveedor de indemniza¡ al Comprador por las
transgresiones de patente.

30.1 A menos que se indique otra cosa en el Contrato, si después

de la fecha de 28 días antes de la presentación de Ofertas,
cualquier ley, reglamento, decreto, orden¡nza o estatuto con
canicter de ley entrase en ügencia, se promulgase, abrogase
se modiñcase en el lugar de Hooduras donde está ubicado
Proyecto (incluyendo sr¡alqüier cambio en interpretación
apücación por las autoridades competentes) y que

DEP^¡Ir¡.tEraro
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31. Fuerza Meyor

32. Órdenes de
Cambio y
Enmiendas al
C

dicba Fecha de Entrega y/o Precio del Contrato senán

incrementados o reducidos según corresponda, en la medida
en que el Proveedor haya sido afectado por estos cambios en
el desempeño de sus obügaciones en virtud del Contrato. No
obstatrte, lo anterior, dicho incremento o disminución del
costo no se paganí sep :¿damente ni será acreditado si el
mísmo ya has ido tenido en cuenta en las proüsiones de
ajuste de precio, si corresponde y de conformidad con la
Cláusula 14 de las CGC.

3l.l El Proveedor no estani sujeto a la ejecrción de su Garantia de
Cumplimiento, liquidación por ddos y perjuicios o
terminación por incumplimiento en la medida en que la
demora o el incumplimiento de sus obligaciones en virtud del
Contrato sea el resultado de un evento de Fuerza Mayor.

312 Para fines de esta Cláusul4 "Fuerza Mayor" sipifica un
evento o situación frrera del control del Proveedor que es

imprevisible, ineütable y no se origina por descuido o
negligencia del Proveedor. Tales eventos pueden incluir sin
que éstos sean los írni66s, ¿6fs5 del Comprador en su

capacidad soberan4 guerras o revoluciones, incendios,
inundaciones, epidemias, restricciones de cuarentena, y
embargos de cargamentos.

313 Si se presentara un evento de Fuerza Mayor, el Proveedor
notificani por escrito al Comprador a la rniixima brevedad
posible sobre dicba condición y causr. A menos que el
Comprador disponga otra cosa por escrito, el Proveedor
continuará cumpüendo con sus obligaciones en virtud del
Contrato e¡ la medida que sea razonablemente pníctico, y
buscani todos los medios alternativos de cumplimiento que no
estuüesen afecados por la sitrución de Fuerza Mayor
existente.

121 El Comprador podnír, en cualquier momento, efectuar
cambios denfo del marco general del Contato, mediante
orden escrib al Proveedor de acuerdo con la Cláusula 8 de las
CGC, e,n uno o nr¡is de los siguientes aspectos:

(a) planos, diseños o especificaciones, cuando los Bienes
que deban suministrarse en virtud al Contato deban
ser fabricados especíñcamente para el Comprador;

(b) la forma de embarque o de embalaje;

aas
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33. Prórrcga de los
Plazos

(d) los Servicios Conexos
Proveedor.

que deba sruninistra¡ el

322 Si cualqüera de estos cambios causara un aumento o
disminución en el costo o en el tiempo necesario para que el
Proveedor cumpla cualquiera de las obligaciones er ürtud del
Conhato, se efectuará un ajuste equitativo al Precio del
CoDtrato o al Plan de Enúegas/de Cumplimiento, o a ambas

cosas, y el Conüato se enmendará según corresponda. El
Proveedor deberá presentar la solicitud de ajuste de
conformidad con esta Cláusul4 denfo de los veintiocho (28)
dias contados a partir de Ia fecha en que éste reciba la
solicitud de la orden de cambio del Comprador.

32.3 Los precios que cobrani el Proveedor por Servicios Conexos
que pudieran ser necesarios pero que no fueron incluidos en
el Contato, deberan convenirse preüamente ente las prtes,
y no excedenán los precios que el Proveedor cobra
actuaknente a terceros por servicios simila¡es.

324 Sujeto a lo ante¡ior, no se infoducirá ningún cambio o
modificación al Contrato excepto mediante r¡na enmienda por
escrito ejecutada por ambas partes.

33.1 Si en cualquier momonto durante la ejecución del Contato, el
Proveedor o sus Subcontsatistas encontrasen condiciones que
impidiesen la entrega oportuna de los Bienes o el
cumplimiento de los Servicios Conexos de conformidad con
la Cláusula 12 de las CGC, el Proveedor informaní
prontamente y por escrito al Comprador sobre la demora,
posible duración y causa. Tan pronto como sea posible
después de recibir la comunicación del Proveedor, el
Comprador evah¡ará la situación y a su discreción podná
prorrogú el plazo de cumplimiento del Proveedo¡. Eo dicha
ctcunstanci4 ambas partes ratificanín la prórroga mediante
una enmienda al Contrato.

132 Excepto en el caso de Fuerza Mayor, como se indicó en la
Cláusula 3l de las CGC, cualquier retraso en el desempeño de
sus obligaciones de Entrega y Cumplimiento expon&á al
hoveedor a la imposición de liquidación por daños y
pefuicios de co¡formidad con la Cláusula 26 de las CGC, a
menos que se acuerde '.na próroga en ürtr¡d de la
Subcláusula 33.1 de las CGC.
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IE!Cll^cl0l{Es

00013! I

Aq



85

34,Terminación 34. I Terminación por Incumplimiento

(a) El Comprador, sin perjuicio de otros recr¡rsos a su haber
en caso de incumplimiento del ConÍato, po&á terminar el
Contrato en su totalidad o etr pafe ¡¡sdian¡s ¡rna

comunicación de incumplimiento por escrito al Proveedor en
cualquiera de las siguientes circunstancias:

(, si el Proveedor no entsega parte o ninguno de los
Bienes denfro del período establecido en el
Contrato, o dentro de alguna prórroga otorg;ada
por el Comprador de conformidad con la Cláusula
33 de las CGC; o

(ii) Si el Proveedor no cumple con cualquier otra
obligación en virtud del Contrato; o

(in) Si el Proveedor, a juicio del Comprador, durante
el p,roceso de licit¿ción o de ejecución del
Contrato, ha participado en actos de fraude y
comrpciórl según se define en la Cláusula 3 de
Ias CGC; o

(rv) Iá disolución de la sociedad mercantil
Proveedora, salvo en los casos de fusión de
sociedades y siempre que solicite de manera

expresa al Comprador su autorización para la
continuación de la ejecución del contrato, dentro
de los diez días hábiles siguientes a la fecha en
que tal fusión ocurra. El Comprador podrá acepta
o denegar dicba solicitu4 sin que, en este último
caso, haya derecho a indemnización alguna; o

(r) la falta de constitución de la garantia de

cumplimiento del conüato o de las demís
garmtías a crgo del Proveedor detrúo de los
plazos correspondientes;

(b) En caso de que el Comprador termine el Cotrtrato etr

su totalidad o en parte, de confonnidad con la Cláusula
34.1(a) de las CGC, éste podni adquirir, bajo terminos
y condiciones que considere apropiadas, Bienes o
Servicios Conexos similares a los no suministsados o
prestados. En estos casos, el Proveedor deberá pagar al
Comprador los costos adicionales resultatrtes de dicha
adquisición. Sin embargo, el Proveedor seguiní
eshdo obligado a completar la ejecución de aquellas
obligaciones en la medida que hubiesen quedado sin
concluir.
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y4

34.2 Termhación por lnsolvencia

(a) El Comprador podrá rescindir el Contrato en cualqüer
momeoto mediante comunicación por escrito al
Proveedor en caso de la declaración de quiebra o de
suspensión de pagos del Proveedor, o su comprobada
incapacidad financiera.

34.3 TerminaciónporConveniencia.

(a) El Comprador, mediante comunicación enüada al
Proveedor, podrá terminar el Contato total o
pacialrnente, en cualquier moñento por razones de
conveniencia. La comunicación de terminación debení
indicar que la terminación es por conveniencia del
Comprador, el alcance de la terminación de las
responsabilidades del Proveedor en virtud del Contrato
y la fecha de efectiüdad de dicha terminación.

O) Los bienes que ya estén fabricados y listos para
embarcar dento de los veintiocho (28) días siguietrtes a
al recibo por el Proveedor de la notificación de' 
terminación del Comprador deberán ser aceptados por
el Comprador de acuerdo con los terminos y precios
establecidos en el Contrato. En cuanto al resto de los
Bienes el Comprador podrá elegir entre las siguientes
opciones:

(, que se complete alguna porción y se entregue de
acuerdo con las condiciones y precios del
Contrato; y/o

(ii) que se cancele el balance restrnte y se pague al
Proveedor una suma convenida por aquellos
Bienes o Servicios Conexos que hubiesen sido
paroialmente completados y por los materiales y
repuestos adquiridos preüamente por el
P¡oveedor.

El Comprador podni terminar el Contato también en caso de
muerte del Proveedor indiüdual, salvo que los herederos
ofrezcan concluir con el mismo con sujeción a todas sus

estipulacioDes; la aceptación de esta cirouostancia seflí
potestativa del Comprador sin que los herederos tengan
derecho a indemnización alguna en caso conúario

34.5 El contrato también podrá ser terminado por el muüro
acuerdo de las partes.

3 5 . I Ni el Comprador ni el Proveedor podr¡fur ceder total o
parcialmente las obligaciones que hubiesen contraido en
virtud del contrato, excepto con el previo consentimiento por
escrito de la otra parte.

oEta[I4¡{§¡¡7O
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Sección VIII. Condiciones Especiales del Contrato.

Las siguientes Condiciones Especiales del Contrato (CEC) complementarán y/o enmendarán
las Condiciones Generales del Conrato (CGC). En caso de haber conflicto, las proüsiones
aqui dispuestas prevalecerán sobre las de las CGC.

87

DE U(fl(.ottÉs

cGC l.t(i)

CGC l.l(a)

El comprador es: EMPRESA NACIONAL PORTUARIA

Las Unidades de Aires Acondicionados se entegarán en el Departamento
de Logistica y Cadena de Suminisüos y posteriormente se indicani al
proveedor donde se instaia¡ián las unidades de la ENP en Puerto Cortés.

ccc 4.2 (b) La ve¡sión de la edición de los Incoterms sr:rt la edición vigente a la.fecha

CGC 8.I

rl ,01322

CGC I().3 Contra la resolución del Comprador procederá la üa judicial ante los
ribunales de lo Contencioso Administrativo, del Departamento de Cortes

CGC 12.I Detalle de los documentos que deben ser proporcionados por el Pro
preüo a la fuma del conEalo en caso de estar vencidos son:

l - Si es empresa extranjera:
a. Documento que acredite zu autorización para ejercer el Comercio

Honduras, debid¡mente inscrito.
b. Inscripción en la Oficina Normativa de Contrataciótr y

Adquisiciones del Estado.
c. Constancia de Solvencia de la SAR.

2.-§ips empresa Hondu¡eña" en caso de esta¡ vencida al momento de I
nodfi cación de adjudicación:

a. Constancia de Solvencia Elec[ónic4 extendida por el Servicio de
Administración de Rentas de la Empresa y Representante Legal.

b. Original o Copia de Constancia vigente de no haber sido objeto
resolución firme de sualquier contrato celebrado por
Administración extendida por Ia Procuraduría General de

lica de la

Pra notific¡cloneq la direcció,n dcl Comprador seÉ:

Atención: Dr. Culos Arüro Brpso Chinchilla

Dirección postat I era avenida, lera. Calle, Barrio el Ceotro

Piso.' Ercero edificio Adminisrativo

Ch¡Áad: Puent Cottés.

CMigo posal: 18

Pais: Hondr¡ras

Teléfono: 266542 lO, 2665 47 1 4

Dirección electrónica: licitaciones. @enp.hn

E

\

e/t
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empresa y del Representante Legal.
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c. Constancia del Instituto Hondureño de Seguridad Social (IHSS) de

encontrarse al día en el pago de sus aportaciones o contribuciones.
(Aplica únicamente en el caso de las Empresas Hondureñas)

d. Certifioación de Inscripción en el Regisro de Proveedores y
Contratistas de ONCAE, en caso de haber presentado constancia de
inscripción.

e. Garantía bancaria de Cumplimiento 
]

El Representante Legal de la Institución bancaria o compañía de seguros]
que emita la garantía bancaria o fi¡n-n debení entregar una
jurad4 cuya f,nma deberá esta¡ autenticada por Notario Públi
mediante la cual el emisor ha¡á constar que su representada cumple
los requisitos establecidos en los literales a), b) y c) del artículo 241 de

El comprador deberá recibir los documentos arriba mencionados
de los reinta (30) dias calendario siguiente a la Notificación
Adjudicación y previo a la firma del contrato, Si e[ Comprador no
dichos documentos en la oportunidad indicada todos los
consecuentes correrán por el Proveedor.

CGC 14.I Los precios de los Bienes suministrados y los Servicios Conexos prestados
no serán ajustables.

0EPACf¡¡Erlo
É L¡:friSlollEs

La forma y condiciones de pago al proveedor en virt¡d del contrato s€rá l!
sigüente:

l. Contra aceptación: El cien por ciento (100%) del precio aU contrato !
paggá al Proveedor dentro de los cua¡enta y cinco (45) días siguientes a [{
fecha de recepción de la siguiente documentación:

e) Garantía de Calidad

b) Constancia Pin SIAFI

c) Constancia vigente de pagos a cuenta

d) Consancia de Solvencia vigente de la empresa

e) Factura original & conformidad a Ley, a nombre de Ia ENP

I Acta de Recepción.

Modelo de disposicün:

CGC 15.5 El plazo de pago después del cual el Comprador deberá pagar interés al
Proveedor es de 45 dias.

La tasa de int€rés que se aplicaní es la tasa de interés promedio para
operaciones activas ügente en el sistema bancario nacional determinada
mensualmente para la respectiva moneda por e! Banco Cental de
Ilonduras.

reglamento de la Ley de Contatación del Estado y que acepta
obligación estipulada en el literal d) del articulo 241 antes indicado.

CGC I5.1
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El proveedor deberá de presentar una Garantia de Cumplimiento, ésta
debeÉ presentarse en la forma de: .fanza o gor(mtia bancarias emitidas
por uno institación debifumente autorizada por la Comisión Nocional,
cheques certificados o bonos del Estado reprcsenlativos de obligaciones
de la deudo ptiblica, que fueren emitidos de conformtulad con la Ley de
Crédüo Público.

l¿ Garmtía de Cumplimiento, ésta debená estar denominada e¡ lerpir¿f
equÍvalente al 15%, del valor total de la ofena, y deberá permanecer
vigente j meses después del plazo de eiecución, es decir con una vigencia
de 60 días calendario más 90 días.

Nota: El Representante Legal de la Institución bancaria o compañia de
seguros que emita la garantia bancaría o frar.z4 deberá entegar una
declaración jurada, cuya ñrma deberá estar autenticada por Notario
Público, mediante la cual el emisor haní constar que su representada
cr¡mple con los requisitos establecidos en los literales a), b) y c) del
artículo 241 del reglamento de la ky de Comraación del Estado y que

acepta la obügación est[ulada en el literal d) del artículo 241 antes
indicado.

CGC I7.3

CGC I7.5

El embalaje, la identificación y la documeritación denüo y fuera de los
paquetes serán como se indica a continuac ión: [indkar en detalle el tipo de
emryque requerido, lo identificación en el empaque y toda la
docttme ntac ión reque r idoJ (NO APLICA)

CCíC22.2

l¿ cobertura de seguro seÉ por transporte hasta el recinto portuario coneni
por cuenta del proveedor.

CGC 23.1

El Proveedor esüi obligado bajo los términos del Contrato a transportar los
Bienes al lugar de destino final dentro de las instalaciones Porh.¡arias de
Puerto Cortés, Cortés Hondr¡ras, definido como el Sitio del Proyecto,
transportarlos a dicho lugar de destino en Honduras, incluyendo seg¡¡ro y
almacenamiento, y tal como se estipulará en el Contrato, seá contratado
por el Proveedor, y todos los gastos relacionados estanín inclüdos en el
Precio del Contrato"

I

Las inspecciones y pruebas serár como se indica a cotrtinuación: se harán
por el Supervisor desigtado por la ENP.

CGC 25.I

El contratante aplicaní al Contatista por cada día de atraso, una multa
diaria las ss¡¿Heci.l¡s en las Disposiciones Generales de ingresos y
egresos de la República ügentes a la fecha.

ccc27.3

,1321
El período de validez de la Garantía de los bienes seei de doce (12) meses,
por desperfectos mecánicos de fabricación para los equipos que se

instalaran en Puerto Cortes, en el caso de las maquinas de Puerto Castilla y
San [orenzo seni de seis (6) meses.

ccc27.5 El plazo para reparar o reemplazar los bienes sená: un miíximo de quincs
(15) días.

AO

OEPAÁT¡ SIITO
!! ú![¡aroiEs

0c

El contratista una vez recibida el Acta de Recepción Final del suministro e

instalación, presentará una Garantia de Calidad equivalente al 5% del valor
del Contrato y con unr ügencia de un ( l) a1o a partir de la fecha del Acta
de Recepción.

ccc 26.1
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l. Contrato

[El Comprodor comf,enni este formilorio de rcterdo cott los instrucciones bdicúsJ

ESTE CONTRATO es celebrado

E,lüaI iadicar: núne¡oJ & [indicm: rcJ & [tndicor: oto].

ENTRE

(1) [indicar nombre completo del Comprador], wa I indicor la descrtpción de la
entidad jarídica, por ejenplo, kcrearía de fulud del Gobieno de Honduras,
o corporación integrada bajo las leyes de HonútrasJ y fisicamente ubicada
er, [tndicar la dirección del CompradorJ (en adelante denominado "el
Comprador'),y

Q) I i nd ic a re I n o m b r e de I P r ov e e d o r, Dato s de Re g k troy D i re c c i ón J (e¡adelante
denominada "el Proveedor').

POR CUANTO el Comprador ha llamado a licitación respecto de ciertos Bienes y Servicios
Conexos, [inserte una breve descri¡rción de los bienes y serviciosJ yha aceptado una oferta
del Proveedor para el mministro de dichos Bienes y Servicios por la suma de[indicar el
Precio del Contrato etpresodo en palabms y en cdrasl (en adelante denominado '?recio del

Contrato").

ESTE CONTRATO ESTIPI.'LA LO SIGTJIENTE:

En este Contato las palabras y expresiones tendr¿in el mismo significado que se les
asigne en las respectivas condiciones del Conhato a que se refieran.

LossiguientesdocumentosconstitnyenelcotrtratoentreelCompradoryelProveedor, y
serán leídos e interpretados como ptrte htegral del Contrato:

2

(e)

(0

G)

I¿ oferta del Proveedor y las Listas de Precios originales;

l,a notificación de Adjudicación del Conbato emitida por el Comprador.

Aclaraciooes

AO

EASES DE
LtctIActoI

OEPAAI¿}¡t fIC
9Euar,liotEs

RA3

00ot t16

(a) Este Contrato;

(b) [¿s Condiciones Especiales del Contrato

(c) l¿s Condiciones Generales del Contrato;

(d) Los Requerimientos Técnicos (incluyendo la Lista de Reguisitos y las
Especiñcaciones Tecnicas);
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J Este Contrato prevalecerá sobre todos los otros documentos contractuales. En caso de
alguna discrepancia o inconsistencia enae los docr¡mentos del Contrato, los documentos
prevalecerán en el orden em¡nciado ant€riomente.

En consideración a los pagos que el Comprador hará al Proveedor conforme a lo
estipulado etl este Contrato, el hoveedor se compromete a proveer los Bienes y Servicios
al Comprador y a subsanar los defectos de éstos de conformidad en todo respecto con las
disposiciones del Contrato.

El Comprador se compromete a pagar al Proveedor como confapartida del suministro de
los bienes y servicios y la subsanación de sus defectos, el Precio del Coatrato o las surn¡s
que resulten pagaderas de coofonnidad con lo dispuesto en el Contrato en el plazo y en la
forma prescritos en este.

CL{USUIA DE INTf,,GRIDAD. Las Partes, en cumplimiento a lo establecido en el
Articulo 7 de la lry de Transparencia y Acceso a la Información Pública (LTAIP), y con
la convicción de que eütando las prícticas de comrpción podremos apoyar la
consolidación de tma cultura de t'a¡spa¡encia, equidad y rendición de cuentas en los
proc€sos de c¡ntratación y adquisiciones del Estado, paa asi fortalecer las bases del
Estado de Derecho, nos comprometemos libre y voluntariamentea: l.-
M¿ntensrelmásaltonivel de conducta ética, moral y de respeto a las leyes de la República,
así como los valores de: INTEGRIDAD, LEALTAD CONTRACTUAL, EQUIDAD,
TOLERANCIA,
IMPARCIALIDADYDISCRECIÓNCON LAINFORMACIÓNCONFIDENCIALQUE
MANEJAMOS, ABSTENIÉNDONOS DE DAR DECLARACIONES PÚBLICAS
SOBRE LA MISMA. 2.- Asumk una estricta observancia y aplicación de los principios
fundamentales bjos los cuales se rigen los procesos de contratación y adquisiciones
públicas establecidos en la ky de Conaatación del Estado, tales como: transparencia,
igualdad y libre competencia. 3.- Que durante la ejecución del Contrato ninguna persona
que actue debidamente ai.ttorizaÁa en m¡estro nombre y representación y que ningún
empleado o trabajador, socio o asociado, autorizado o no, realizar: a) Pnácticas
Comrptivas: entendiendo estas como aqrellas en la que se ofrece dar, recibir, o solicitar
directa o indireaamente, cualquier cosa de valor para influenciar las acciones do la otsa
parte; b) Pnícticas Colusorias: entendiendo estas como aquellas en las que denoten,
sugieran o demuestren que existe t¡n acuerdo malicioso entre dos o más partes o entre una
de las partes y uno o varios terc€ros, ¡s¡lizad6 con la intención de alca¡rar rm propósito
inadecuado, incluyendo influenciar en forma inapropiada las acciones de la otra rrl.ts.4.-
Revisar y verificar toda la infon¡ación que deba ser presentada a través de terceros a la
otra parte, para efectos del Contrato y dejamos manifestado que drrante el proceso de
contratación o adqüsición causa de este Contrato, la información intercambiada fue
debidamente revisada y verificada, por lo que ambas partes asr¡men y asuminán la
responsabilidad por el suministro de información inconsistente, imprecisa o que tro
corresponda a la realidad, para efectos de este Contrato. 5.-M¿ntener la debida
confidencialidad sobne toda la información a que se tenga acceso por razón del Contrao,,'
y no proporcionada ni divulgarla a terceros y a su vez, abstenernos de utilizada para fine
distintos. 6.- Ac€ptar las consecuencias a que hubiere lugar, en caso de declararse el
incumplimiento de alguno de los compromisos de esta Cláusula por Tribunal competente,
y sin perjuicio de la responsabilidad ciül o penal en la que se incurra.T.-Denunciar en
forma oportuna ante las autoridades correspondientes cualqüer hecho o acto it 

"g,rl-cometido por nuestros ernpleados o trabajadores, socios o asociados, del cual se tetrga un
indicio razonable y que pudiese ser constitutivo de

C
OEP¡ITA¡EI'IO
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ia9,

4.

5.

ó.
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Responsabilidad civil y/o penal. Lo anterior se extiende a los subcontratist¿s con los
cu¿les el Contratista o Consultor contlale, así como a los socios, asociados, ejecutivos y
trabajadores de aquellos. El incumpliniento de cualqüera de los emmciados de esta
cláusula dani Lugar: a.- De parte del Contratista o Consultor: i. A la inhabilitación para
contrata¡ con el Estado, sin pe{ücio de las responsabilidades que pudieren deducírsele.
ii. A la aplicación al trabajador, ejecutivo, representante, socio, asociado o apoderado que
haya incunplido esta Cláusula, de las sanciones o medidas disciplinarias deriyadas del
régimen laboral y, en su caso entabla¡ las acciones legales que correspon.l"¡. b. De parte

del Contratante: i. A la eliminación defini¡¡y¿ (del Contratista o Consultor y a los
subcontratist¿s responsables o que pudiendo hacedo no denrmciaron la irregularidad de

su Registro de Proveedores y Contratistas que al efecto Ilevare para no ser sujeto de
elegibilidad ñ¡tr¡ra en proc€sos de conúatación. ii. A la aplicación al empleado o
funcionario infra«or, de las sanciones que correspondan según el Código de Conducta
Ética del Servidor Público, sin perjuicio de exigir la responsabilidad administrativa civil
y/o penal a las que bubiere lugar.-

CLAUSUIII: PLA;Ift Y LUGAR DE f,NTREGA: El plazo de enkega del suministro
será de sesenta (ó0) dias calendarios, a pa'tir de la fecha de la Orden de Inicio.
El lugar de destino convenido es: Cadena de Logistica y Surninisros ubicados eri Zona
Lib¡e dentro de las instalaciones de la Empresa Nacional Poru¡aria en Puerto Cortés.

CLI\USULAS MULTAS: Cuando el Proveedor incr¡rriere en mora en el cumplimiento de sus

obligaciones contractr¡ales por car¡sas imputables al mismo, se le impoodrá el pago de rma

multa diaia aplicable, conforme el porcentaje establecido en las Disposiciones del

Presupuestos General de Ingresos y Egresos ügentes a la fecha de incurnplimiento.

9. CI-AUSUI/I RECORTE PRESUPUf,§TARIO. En caso de rccorte presupuesta'io de

fondos ¡acionalcs que se efectué por razfu de la situación económica y financiera del país,

la estimación de la percepción de ingresos menores a los gastos proyectados y en caso de

necesidades imprevistas o de emergencia, weá dú lugau. a lz ¡escisión o resolución del
contrato, sin mris obügación por pfrte del Esado, que al pago correspondiente a las obras o
servicios ya ejecutados a la fecha de vigencia de la rescisión o resolución del contrato.

10. CLAUSULA DISPOSICION FINAL: En todo 1o no preüsto en el pressnte contralo, se reÚá
por las disposiciones contenidas en la l,ey de Contratación del Estado, su Rdamento y
Lryes aplicables.

EN TESTIMONIO de lo cual las partes ha suscrito el presente Contsato de conforrnidad con la
Ley de Contratación del Estado de la República de Honduras, en el dia, mes y año antes

Por y en nombre del Comprador

Firmado: [indicar firmal en capacidad de Im dicar el tínlo u otra desigpación apropiadoJ

Por y en nombre del Proveedor

Firmado: findicor la(s) firna(s) del (os) representante(s) autorizado(s) del ProveedorJ

en capacidad de [indicar el tínlo u ofra designación opropiodo]
0Cr,l3r7
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2. Garantía de Cumplimiento

I'ORMATO GARANTIA NE CI f MPT -IMIFNTO
ASEGURADORA/BANCO

GARANTIA/FIANZA
DE CUMPLIMIENTON':

FECHADEEMISION:

AFIANZADO/GARANTIZADO:

Fia¡za / Garantia a favor de , para garaatizar
que el Afianzado/Garantizado, salvo frrerza mayor o caso fortuito debidamente comprobados,
CUMPLIRA cada uno de los términos, cl¡iusulas, responsabilidades y obligaciones
estipuladas en el conbato firmado al efecto entre el Afianzado/Garantizado y el Beneficiario,

VIGENCIA De:

BENEFICIARIO:

Hasta:

CLAUSUL\ ESPECIAL OBLIGATORH: LA PRESENTE GARANTWFIANZA SERA
EJECUTADA POR EL MONTO TOTAL DE LA MISMA, A SIMPLE REQI]ERIMENTO DE LA
EMPRESA NACIONAL PORTUARI,T ACOMPAÑADA DE IJNA CONSTANCTA DE
INCUMPLIMIENTO EMITIDA POR LA GERENCIA GENERAL, SIN NINGUN OTRO
REQUISITO, PUDIENDO REQUERIRSE EN CUALQUIER MOMENTO DENTRO DEL PLAZO DE
VIGENCIA DE LA GARANTIA/FIANZA. LA PRESENTE GARANTTA/FIANZA EMITIDA A
FAVOR DEL BENEFICIARIO CONSTTTUYE UNA OBLLIGACIÓN SOLIDA.PJA,
INCONDICIONAL, IRREVOCABLE Y DE EJECUCIÓN AUTOMATICA; EN CASO DE
CONFLICTO ENTRE EL BENEFICI,AzuO Y EL ENTE EMISOR DEL TiTULO, AMBAS PARTES
SE SOMENTES A LA ruRIDICCIÓN DE LOS TRIBUNALES DE LA REPUBLICA DEL
DOMICILIO DE PUERTO CORTES, LA PRESENTE CLAUSULA ESPECIAL OBLIGATORIA
PREVALECERÁ SOBRE CUALQUIER OTRA CONDICIÓN.

A l¡s Garantirs Benc¿ri¡s o fianzas emitid¡s a favor BENEFICIARIO no deberán
adicionarse cláusulas que anulen o limiten la cláusul¡ especial obügatoria.

En fe de lo cual, se emite la presente Finza/Garattta, en la ciudad de-, Municipio de

a los del mes de_del año_.

DEPAqT EI¡ro
faucrracor¡[s

o

o.E.N.P
BA§ES DE

LtctrActo¡
FIRMAALNORIZADA

0 oo13?g
c

DIRECCION YTELEFONO:

SUMAAFIANZADA/GARANTIZADA :



3. Garantía de Calidad

FORMATO GARANTIA DE CALIDAD

ASEGURADORA / BANCO

GARANTIA/FIANZA
DE CALIDAD:

FECTIA DEEMISION:

AFIANZADO/GARANTIZADO

DIRECCION Y TELEFONO:

Fianza / 6¿r-r6u a favor de
CALIDAD DE SUMINISTRO del Proyecto

Afianzado/Gaantizado

SUMAAFIANZADA/GA RANTIZADA :

I'IGENCIA DE: Hasta:

FIRMAAUTORIZADA

para garantizar la
" ubicado en

Construido/enregado por el
:"

CLAUSULA ESPECIAL OBLIGATORIA: LA PRESENTE GARANTIA/FIANZA SERA
EIECUTADA POR EL MONTO TOTAL DE LA MISMA, A SIMPLE REQUERIMIENTO DE LA
EMPRESA NACIONAL PORTUARIA, ACOMPAÑADA DE LTNA CONSTANCIA DE
INCLÍMPLIMIENTO EMITIDA POR LA GERENCI-,q, GENERAL. SIN NINGUN OTRO
REQUISITO, PUDIENDO REQUERIRSE EN CUALQUTER MOMENTO DENTRO DEL PLAZO DE
VIGENCIA DE LA GARANTIA/FIANZA. LA PRESENTE GARANTIA/FIANZA EMITIDA A
FAVOR DEL BENEFICIARIO CONSTITUYE UNA OBLLIGACIÓN SOLIDARIA,
INCONDICIONAL, IRREVOCABLE Y DE EJECUCIÓN AUTOMATICA; EN CASO DE
CONFLICTO ENTRE EL BENEFICIARIO Y EL ENTE EMISOR DEL TÍTULO, AMBAS PARTES
SE SOMENTES A LA ruRIDICCIÓN DE LOS TRIBI]NALES DE LA REPUBLICA DEL
DOMICILIO DE PUERTO CORTES. LA PRESENTE CLAUSULA ESPECIAL OBLIGATORIA
PREVALECERÁ SOBRE CUALQUIER OTRA CONDICIÓN.

A las Garantí¡s B¡ncari¡s o lianzas emitidas a f¡vor BENEFICIARIO no deberán
adicionarse cláüs¡rhs que anulen o limiten la cHusula especial obügatoria.

En fe de lo cual, se emite la presente FianzalGarantía, en la ciudad de- Municipio
a los del mes de del año

oEfaqfNrEl¡lo
oE L'cllAClottEs

BASES OE
LtctTActot{
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BENEFICIARIO:

0cn1329
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condicioncs tr L;ascs tlc lu licit¡,:iirn. :clu ¡rlc¡.tallrlo i)()r'cl (ir!iIno tcs¡roir:itl.l. ,.ic la cotlLnrt.tcii,¡1.
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Administrrci(rn l)csccnlr'ulizada () en l()\ tlcrniis cnlcs ¡rublic,rs a rlLrr ll.lec relclcnciu cl arlirL¡i,r
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tipo qLrc l)re pülarir la OlicinLr Nrrnnlrlir l¡ (le C ontrirtllción \ .,\dlluisicioncs. lt,s cualcs. cr,n liis
car¿rc Le rist icils cspccilLles rlc ca,,l¡r corttriitrrc ion. scrárt dc a¡rlicacirin unilirrnte cn lils Iicitrreiul]es

para obras o sLr¡lirristros tlc naturirlcza sinrilar. l-¿r c() rrcsporl(licntr .\scsoria I.cgll .lchclli
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cLrult¡uicr ()[r'ir nor]lir lcgul o lculrrrtte¡ttulirr :rplieahle: si lircrc rtccc.aritr. .lcl¡,. r'¿in i¡tloJrrcii.c i.rs

nr,.rdillcuc iortcs t:()r'rcil)()rdicnlcs.- ll ,\r'ticulo l0(). rcurrlr el c,.ritc:ri.i,r ,'-§irüel'lc() ].xr.r lls
licitacioncs ¡rata suntitrisl.ro clt iriencs l.rs r¡Lrc clehcliirt inelrril: -.\) ( (rt(liei()r'tc: gcllcrulc,s r

Nolnras tlc I'r'occtlintic¡rto: l]) llasc¡ conlr¡ctu¿lcs Ias cLralcs c:t;.in dcl¡iJ.inlt'ntc cst¿rtllc,cida: cn la
disposición legal artles cita(la dcl l{cglrrrrc-nttl dc la l.c¡ ,,le contlutacion rlel Iistado con sLls

res¡rcctiVos incisos raz-i ¡'rol ll crrirl lls lrirses de ll l,l( l l ,\Cl()\ l'( Bl,lC,\ \¡\ClO\.\t,
l.lN P-l-PN-(;C-(12-21123 rrle lcntc al "St ll l\ lS'l ltO l.l INS L\ 1..\( l()¡- l)1.: IiQt ll'OS ,\lltta
AcoNt)tctoNAl)() P,\t{,\ 1.,\ l,:ivl I,l{t._s,,\ N.\(-lol(,\t. p()l{l t:,\t{t,\". sc crrcucnrr.lrl

cotrftrrnte a la legislaci(rn rigeutc r con la ¡siunl¡cit'rn prcsLr¡lucstaril colres¡lond ic rttc: pr()cesos

Ie gales r¡Lrc sort aplicrLr.los ¡;or lnalotirr.

ol,r\r()\ t-1..(;.\1.
Dc contbrnridacl a las tlisposiciottcs le¡¡alcs r'¿r enunciudas v las ra¿oncs alltcs cxpuestas- cste
[)cprrr1al]1cl']to crnitc la siguicntc ()PtNl(iN l-LC.\1,: Qtrc r'l clocunrcnto tle licitacit¡p de la

LlcI'l'AClÓN P(rBt.lcA NAC|ON,.\t. ItNp-t,pN-GC-02-2023 refer.cnre ul ,.strN.llNlS'l'll0
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Aviso de Licitación Pública
República de Honduras

EM PRESA NACIONAL PORTUARIA

'suMrNrsrRo E rNsrer-qclóN or Eeulpos DE AIRE ACoNDICIoNADo rARA LA EMrRESA
r NACIONAL PORTUARIA"

ENP-LPN-GC-02-2023

1. La Empresa Nacional Portuaria invita a las empresas interesadas en participar en la
Licitación Ptiblica Nacional ENP-LPN-GC -02-2023, a presentar ofertas selladas para el
"SUI,TINISTRO E INSTALIICION DE EQUIPOS DE AIRE ACONDICIONADO PARA III
EMPRESA NACIONAT PORTUARIA.

2. El financiamiento para la realización del presente proceso proviene exclusivamente de fondos propios
de la ENP-

3. La licitación se efectuará conforme a los procedimientos de Licitación Pública Nacional [LPN)
establecidos en la Ley de Contratación del Estado y su Reglamento-

4. [,os interesados podrán adquirir los documentos de la presente licitación a partir de la fecha,
mediante solicitud escrita a la Lic. Lucila Del Cid López, Directora de la Unidad de Adquisiciones, en
ias oflcinas de la Unidad de Adquisicion es, u bicada en el Ediñcio Adminisrarivo No. 1 de la Empresa
Nac¡onal Portuaria en Puerto Cortés ó en la Oficina de Enlace de Tegucigalpa ubicada en el Cenlro
Cívico Gubernarnent¿l Torre ll, noveno piso, boulevard luan Pablo II, a parrir de la fecha, y en horario
de 7:00 a.m. a 4:00 p.m. de lunes a jueves y el día viernes de 7:00 a.m. a 3:00 p.m., preüo pago de

1.200.00 (DOSCIENTOS LEMPIRAS EXACTOSJ, no reembolsables. Los documentos de la licitación
tamblén podrán ser examinados en el Sistema de Información de Conraración y Adquisiciones del
Estado de Honduras, "Honducompras", I
correo electrónico li,- 1tl. i.ln r.s (a'Én p. h r!.

, cualquier consulta realizarla al

5. Las ofertas deberán presentarse en la siguiente dirección: Sala de Juntas de Licitaciones de la
Empresa Nacional Portuaria, ubicada en el tercer piso edificio Tamec, en Puerto Cortés,
Departamento de Cortés, a más tardar el 26 de septiembre de 2023 a las 10:00 a.m., hora oficial de la
República de Honduras, las ofertás que se reciban fuera de plazo serán rechazadas. Seguidamente las
ofert¿s se abrirán en presencia de los representantes de los oferentes que desean asistir en la
dirección, fecha y hora arriba indicada. Todas las ofertas deberán estar acompañadas de una garantía
de Mantenimiento de la oferta por un porcentaje igual o mayor al 2o/o d,e la oferta económica
presen t3da

6. Unicamente se aceptarán ofertas de ios interesados que hayan adquirido el documento de la presente
licitación, siguiendo las instrucciones del numeral cuatro (4) del presente aviso.

Puerto Cortés, Depsrtamento de Cortés, L7 de agosto de 2023
§atlonaz¡
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Extendida en la Ciudad de Puerto Cortés, a los dos (02) dias e agosto de dos mil
veintitrés

I
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c ro Bues Chinch
Sec o Consejo Directivo
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CERTIFICACIÓN

Página 1 de 1

El Suscrito, Secretario del Consejo Directivo de la Empresa Nacional Portuaria, CERTIFICA:
que en Acta Ordinaria 918-2023 de la sesión presencial celebrada el lunes 31 de julio de 2023
a las 11:00 a.m. en el Salón de Reuniones de la Empresa Nacional Portuaria en Puerto
Cortés, en el Punto No. V. Asuntos de la Gerencia, No.9." Autorización de inicio de Licitación
Pública Nacional ENP-LPN-GC{2-2023 ¡eferente al "SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE
EQUIPOS DE AIRE ACONDICIONADO PARA LA EMPRESA NACIONAL PORTURIA"' se
emitió la siguiente resolución: "CONSIDERANDO: Que se ha recibido de la Administración los
documentos de soporte de cumplimiento de requisitos previos de Ley para autorizar el inicio
de la Licitación Pública Nacional ENP-LPN-GC{2-2023 rele¡ente al "SUMINISTRO E
INSTALACIÓN DE EQUIPOS DE AIRE ACONDICIONADO PARA LA EMPRESA
NACIONAL PORTURIA", adjuntando el Dictamen del Departamento Legal UGR-DSL-479?
2023 indicando que se han revisado los Pliegos de Condicionep del suministro, y UGR-DSL-
478-2023 determinando que procede el inicio del presente proceso; Copia de la Orden de
Suministro de fecha 19 de mayo de 2023 y las Especificaciones Técnicas de los alcances,
Pliego de Condiciones y Memorándum UDP-DPP-144-2023 de disponibilidad presupuestiaria
sorrespondiente, documentos que corren agregados a este expediente de sesión; POR
TANTO, este Consejo Directivo, en aplicación los Artículos 23,24,25 26 y 38, de la Ley de
Contratación del Estado; 84 de las Disposiciones Generales de Presupuesto de lngresos y
Egresos de la República para el ejercicio f¡scal 2023, RESUELVE: PRIMERO. Habiéndose
cumplido los requisitos previos por parte de la Administración, Auto¡izar el inicio de la
Licitación Pública Nacional ENP-LPN-GC{r2-2023 referente al 'SUMINISTRO E
INSTALACIÓN DE EQUIPOS DE AIRE ACONDICTONADO PARA LA EMPRESA
NACIONAL PORTURIA". SEGUNDO. Proceder a realiza¡ las publicaciones de la invitación
del proceso de licitación en referencia en el Diario Oficial La Gaceta y en los diarios de
circulación nacional según se establece en el ArtÍculo 46 de la Ley de Contratación del Estado
y 106 de su Reglamento. TERCERO. Esta Resolución es de efecto inmediato."


